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Tisztelettel felkérjük vidéki előfizetőinket, hogy

az illető postahivataloknál az elő­
fizetés megújítása iránt szívesked­
jenek lehetőleg gyorsan intézkedni,

hogy a lap küldése fönnakadást ne szenvedjen.

Visszajáró kísértet.
Budapest, julius 6.

Mint kitisztult égboltozatról a száraz 
menkő váratlan lecsapása, úgy hatott a 
közvéleményre a házszabályok tervbe 
vett megbolygatásáról kipattant titok. 
Most hárult el fejünk felől a horvát 
obstrukezió kísérletének nyári zivatar- 
felhője, kiderült pár napra a parlamenti 
láthatár — s a jól eső csendet egyszerre 
csak riasztó kopácsolás kisérteti lármája 
savarja föl: villámhárítót akarnak ková­
csolni az esetleg bekövetkezhető újabb 
obsírukeziós vihar ellen.

A nyári rekkenő hőség csigázza-e 
föl a rémképektől való rettegést? — 
önkéntelenül is erre kell gondolnunk, ha 
visszaemlékezünk, hogy az ugrai levél­
ben bejelentett házszabály-felforgatási 
kísérlet is ilyen nyári agyrém volt; s az 
is olyan időszakban, amikor az ércz- 
plakettel is megörökített treuga Dci, az 
abbanhagyott obstrukezió következtében 
teljes szélcsend uralkodott; szóval a 
helyreállott parlamenti rend és béke 
éppen ellene szólt az el marad hatatlannak 
kürtőit revíziós kísérletnek.

Mekkora felháborodás keletkezett

akkor a Tisza ugrai levele nyomán? 
Aki szelet vet: vihart arat. S ez a vihar, 
a magyar közvélemény felzúdulásának 
elementárisán kitört zivatara, elsöpörte 
a harmincz esztendős múltú szabadelvű- 
pártot s magát a nagy hatalmú s vas 
energiájú fiatal vezért is.

Váltig hangoztatta Tisza parlament­
ben és parlamenten kívül egyaránt, hogy 
a mostani házszabályokkal a törvény- 
hozás rendes menetét s a nyugodt kor­
mányzást biztosítani merő lehetetlenség. 
Ki van szolgáltatva a legnagyobb több­
ségi párt is a maroknyi kisebbség sze­
szélyének ; s egy esetleg kitörő nemze­
tiségi obstrukezió képes megakadályozni 
minden olyan törvényjavaslat létrejöttét, 
amely a nemzet legvitálisabb érdekeinek 
felkarolására lenne hivatva; sőt az ob- 
strukezió elfajulása mellett lehetetlenné 
válik az államháztartás legelemibb fel­
tételeinek törvényszerű biztosítása is. 
Színezte a revízió szükségét annak ki­
emelésével is: mennyire sülyed a parla­
menti tanácskozások színvonala s ez 
által magának a törvényhozásnak tekin­
télye is az elvadult obstrukeziók követ­
keztében.

Bármily megszívlelendő igazságok 
foglaltattak is ezekben az érvelésekben: 
a közvéleményt megtéveszteni nem le­
hetett. A nemzet nem akarta elfogadni 
okos politikával azt, hogy azért, 
mert a tükrön homályos foltok van­
nak olykor-olykor, tehát törjük össze 
magát a tükröt; azért, mert a lombokon

Butter Flórián.
Irta: Nógrádi László.

(Utánnyomás tilos.)

i.
Hullott már a virág a hús lomha _ akácza- 

fákról. És Butter Flórián az erdő felé sétálva 
meg-megállt és nézte, hogy hullanak le könnyű 
pelyhek módjára a hervadt virágszirmok. Nézte, 
nézte és eszébe jutott egy szép sugaras tavaszi 
délután, mikor épp így hulltak az akácza-virá­
gok. így hulltak gyönge pelyhekként keltőjükic. 
A régi-régi akáczavirág hullásának mása ez a 
mostani is. Zugnak a lombok és hull-hull az 
erdei föveny-utra a sok-sok fehér szirom.

Hull a virág, mint a hópihe, de Buffer 
Flórián mellett nem áll senki, kart karba öltve 
nincs mellette az, akivel együtt volt akkor, 
régen.

- Régen — sóhajtja Butter Flórian s 
mintha nehéz felhők ereszkednének iá, meg- 
megrogyadozva megy tovább a fövényen.

Kopottas a ruhája, deres a haja, s fakó 
az areza. Vékony ránezok szántják _ keresztül 
arczát, homlokát, pedig nem öreg még.

— Régen, akkor, sóhajtja Butter Flórián s 
az árnyas iák, bokrok közölt révedezve tekint 
el, mintha messze, messze akarna nézni vissza 
a múltba. Oda, ahol kettőjükre úgy huI o a 
fehér száradt akáczvirág, mint most hull a
nedves erdei útra. .Visszanéz a múltba Butter Florian. A 
múltat fedő süni ködök meghasadnak és lat

Butter Flórián. Két tiszta muskátlis ablak mo­
solyog be az akáczás kertbe. Kelten járnak ott, 
csak kelten. Nincs más élő ott, csak egy bohó 
szerelmes ifjú, meg az ábrándos kékszemü 
leány.

Kelten voltak csak és a mint kart karba 
öltve járkáltak a zsongó bus akáczalombok 
alatt, hulltak, hulltak rájuk a fehér virág­
szirmok.

— Te az enyém, súgta ábrándozva Butter 
Flórián.

— Én a tied, mondta a kék szemű szép 
leány.

Aranyszőke haja volt a lánynak s karton 
ruhácskájában olyan volt, mint egy királyné.

— Királyném vagy, szólt Butter Flórián.
— A rabszolgád, susogta a jó leány.
Fs megszoritójjják egymás kezét és meg­

esküdtek, hogy cl' nem hagyják soha egy­
mást.

— Soha ? kérdezte olvadozva Butter 
Flórián.

— Soha, mondta a szép leány.
. . . Akáczlomb hulláskor mégis másé lett 

a szép leány!

És azóta sokszor hullatta virágát, lombját 
az akáeza, de hit maradt Butter Flórián. Areza 

i fakó lett. haja dér, de nem felejtette cl a szép 
leányt Butter Flórián. Másnak öröm, neki szo­
morúság az nkáczavirágzás. Areza még fakóbb 
lesz, őszebb évröl-évre a haja, roskadozva, 
szomorúan jár ilyenkor az akácza-crdóbcu 
Butter Flórián. Fs fáj a szive nagyon. Nem 
tudja ezt senki, !»•? is tudja senki, hogy mért
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pusztító hernyók is mutatkoznak: tehát 
tépjük ki tövestő! magát az egész fát.

Mert a házszabályok felforgatása kö­
rülbelül ezt jelenti.

Szerencsétlen viszonyaink közepette, 
a parlament mai alakulata s az illuzóriu- 
soknak bizonyult többi alkotmánybizto- 
sitó alaptörvények mellett csak egy re- 
médiumunk, csak egy menedékünk van 
és ez — a házszabály.

Sokszor kerékkötő ugyan ez a ház­
szabály jó dolgokban is, de mindenkor 
alkalmas fékezője a hatalmi túlkapásra 
többnyire hajlandó kormányoknak és ellen­
mondásokat nem szerető többségi pár­
toknak.

A kormányok nálunk nemcsak a 
népakarat végrehajtói s a népbizalom le­
téteményesei, de ugyanoly mértékben — 
sőt sajnos ! legtöbbnyire még fokozottab­
ban — a királyi hatalom végrehajtó 
közegei s annak bizalmasai is.

Ma, midőn a közhatalmak közti 
egyensúly erősen félrebillent és pedig 
nem a nép, hanem az uralkodó javára, 
a túltengő uralkodói hatalom kegyétől 
függő kormányok számára majdnem 
mindenható hatalmat nyújtani a ház­
szabályok revíziójával: valóságos ön­
gyilkos politika volna.

Bármily vádakkal illessék a magyar 
törvényhozást, egy kétségtelen, hogy a 
jelenlegi házszabályok mellett szinte 
lehetetlenné van téve minden nemzet­
ellenes kísérlet keresztülvitele. S a par­
lamenti obstrukeziók története azt bizo-

szomoru a kopott agglegény, a jó Butter Fló­
rián. Ez övé csak ez" a fájdalom, mert kinevet­
nék, ha tudnák, milyen bohó s mért szomorú 
igy akáczvirághulláskor egy vén gyerek, a dc- 
resfejü Butter Flórián.

Mert bohóság az, hogy ő szomorú lesz, 
ha látja, hogy hull az akáczvirág le csendesen. 
Bohóság az, hogy nem fűd ja elfelejteni a kék­
szemü, aranyhaju szép leányt a szegény, árva 
szivü Butter Flórián.

II.
És amint megy csendesen, szomorúan, 

egyszer csak szétválik a bokor s az erdei 
utacskára lép egy leány. Kék a szeme és 
aranyszőke a haja. Tele virággal a keze. Kar­
ton csak rajta a ruha, de sok szépnél szebb 
igy is.

— Olyan, mint az a régi, régi, gondolja 
Billter Flórián. Szelíd a nézése, csengő a 
hangja.

—• Mint az övé, véli Butter Flórián. 
O egészen, a régi, régi édes lány és vig lesz 
Butter Flórián. Megáll, még mosolyogni is tud, 
fakó areza felderül. Hogy tudja a virágok ne­
vét s hogy tud beszélni, akárcsak régen, régen, 
azzal hajdanán.

Együtt mennek aztán tovább és virágot 
szedni segít Butter Flórián. Már nem bus, 
nem öreg, nem roskadoz, fürgén megy, 
bokor alá se restell bebújni kék szirmú 
haszontalan szarkalábért. A vízililiomot ki­
húzza a sülyedő hínárból, árkot ugrik a nagy- 
levelii páfrányért. Es mit meg nem tenne But­
ter Flórián.
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nyitja, hogy még eddig eredménynyel 
járt minden olyan obstrukczió, amely 
mögött az egész magyar nemzet, vagy 
legalább is túlnyomó részének rokon­
szenves támogatása állt.

Sok ártó szándék, a nemzet meg­
rontására vagy még nagyobb leigázására 
alkalmas hatalmi törekvés tört meg az 
obstrukczió kitartó fegyverén. Ezt a 
fegyvert el nem dobhatjuk kezeinkből, 
mert ez az egyetlen és utolsó törvény­
szerű védelmi eszközünk.

Hogy ezt a fegyvert a nemzetiségek, 
a horvátok is felragadhatják s ellenünk 
fordíthatják, az is kétségtelen dolog. 
Már meg is próbálták. És nem értek 
vele semmit. Ideig-óráig hadonászhatnak 
vele, de sikert csak akkor érhetnének el, 
ha mögöttük állna a magyar nemzet 
rokonszenve s közvéleményének több­
sége. Enélkül csak árthatnak maguknak, 
csak önmagukban tehetnek kárt vele, 
anélkül, hogy remélt czéljaikat kicsikarni 
tudnák.

Átmeneti kormányzat alatt élünk, 
melynek czélja az alkotmányon ütött se­
bek behegesztése, az alkotmánynak újabb 
biztosítéki törvényekkel való körülbástyá­
zása s az általános választói jog tör­
vénybe igtatása által a magyar néppar­
lament megteremtése.

Ha majd összeül az általános szava­
zati jog alapján megválasztott uj nép­
képviseleti semmi nem állja útját, hogy 
a házszabályokat revideálja. De mig 
a parlament összealakitására a minden­
kori kormányok jóformán döntő befo­
lyást gyakorolnak s ez a tapasztalat 
csakis a legutóbbi választások alatt vál­
tozott meg és pedig éppen az alkotmány 
utolsó, leghatalmasabb biztosítékának a 
házszabálynak czélba vett letiprása miatt, 
— addig a házszabályoknak jelen alak­
jukban érintetlenül fenn kell maradniok. 
„Ezeknek sem betűjével, sem szellemé­
vel ellenkezőt csinálni nem szabad“ — 
amint azt Justh Gyula mondá képviselő- 
házi elnöki beköszöntőjében.

Meg-megdöbben a szive és gyakran te­
kint lopva a lányra. Nézi szőke arany haját, 
szelíd arczát és ha meglibben a könnyű kurta 
ruhácska, belepirul Butter Flórián.

Belepirul és gondolja, mért maradjon min­
dig szomorú, mért ne örülhetne ö is. Mért te­
messen csak mindig, ha jön a tavasz s kivi­
rágzik az akáczás. Mért ne lehetne vig ákácz- 
virág hulláskor. Mért ne ülhetne ö is lakodal­
mat egyszer, mint az a másik akkor, akkor, 
akácz lombja hullásakor.

És szerelmes lett újra, szerelmes lett me­
gint Butter Flórián 1

*

A lány szegény volt, csak anyja van. Min­
dennapos náluk Butter Flórián. Forró vallomá­
sok hozzá már nem illenek, bár érzi, hogy lel­
kében van még tűz. De mégis úgy illik, hogy 
ne tegyen úgy, mint régen-régen, hajdantán.

Mindennap ott van s bölcs tanácsokban 
nem fukar Butter Flórián. Napról-napra vár, 
napról-napra halogatja, hogy igy szóljon: én 
szeretlek, szeretsz-e engem te is, jó leány.

Pedig kellemes embernek tartják s bár a 
haja dér, megbecsülik, mert szegény leánynak 
mindig szerencse még Butter Flórián. És vár­
ják mikor fog már szólni és tudják, hogy ez 
a szó komoly lesz, melyre építeni le­
het. Nem afféle csapodár lélek beszéde, 
mely hirtelen pezsdülő vérnek lángja csak, 
amely elalszik, mihelyt elcsattant az első 
csók. Butter Flórián már meglett ember, kit 
böicscsé tett az élet. Vénnek nem tartja a leány 
sem, sok fiatalnál jobban tetszik neki Butter 
Flórián. Az anyja mondja:

SBCYETERTES_ _ _ _ _ _ _ _
A felmerült inczidens különben, 

mely még pár napig nyugtalanítani fogja 
a közvéleményt, nem volt határozott for­
mában felvetve s csakis, mint odavetett 
gondolat foglalkoztatta tegnap a függet­
lenségi párti képviselők legbizalmasabb 
jellegű értekezletét.

Senki támogatására nem szólt, ellen­
ben megütközéssel utasította vissza min­
denki. Az értekezleten is ;• és meg va­
gyunk győződve, hogy kinn az ország­
ban is.

A visszajáró kisértet csak vonuljon 
vissza oda, ahonnan felvetődött: a po­
kolba.

Kiegyezési tréning.
Irta : ül e s e i Ernő.

Óh, de még milyen tréning! Nincs ehhez 
fogható tornászat, se atlétika, se footballozás, 
ahogy örökös mozgásban és feszülésben 
tartja kormányzó uraink minden izmát és porczi- 
lcáját. De különös dolog, ez a folytonos gyakorla­
tozás és edzés nem arra szolgál, hogy a magyar 
álláspont erősödjék. Ellenkezőleg, arra, hogy 
teljes tehetetlenséggé fejlődjék. Miniszterek, taná­
csosok, szakemberek, no lám, megint utaznak 
Bécsbe és ahogy örökösen útban vannak, nemcsak 
fizikailag, hanem még inkább lelkileg, nagy 
vágyódással, fáradhatlan törekvéssel az áhított 
dicső ezé! felé, szinte szédület és káprázat fog 
el bennünket. Nem fejlett-e ezeknek a magyar 
minisztereknek sokkal több testi érzékük, mint 
más közönséges halandóknak, nem támadt-e 
a sok utazás és a sok tárgyalás közben száz 
futkosó lábuk, száz liadonázó kezük, száz 
vizsgáló szemök, száz szimatoló orruk? De 
akárhány kczök-lábuk és egyéb szeivök legyen, 
nyilván mind arra valók, hogy jobban alkal­
mazkodhassanak Becshez. A mi szemeinknek 
már úgy tűnnek fel, mint a legfelsőbb utasítás 
vágányain megindított és folyton tovaguruló 
gömbök, vagy mint olyas ördöngős rofácziós 
szerkezetek, amelyeknek örökkön az udvari 
akarat tengelye körül kell forogniok.

Talán azt találja valamelyik olvasónk mon­
dani, hogy nem a politikai bírálatot megillető 
komolyabb hangot használjuk ? De úgy érezzük, 
hogy éppen a téma természetéhez kell már a 
megfelelő stilt is keresnünk. Régen lehet már 
az egész magyar közönségnek az a benyo­
mása, hogy ahogyan egy év óla a kiegyezési

— Ez van neked rendelve s szeren­
csés vagy.

— Szeretem öt, anyám, hisz oly jó, — 
mondja a lány. De hát még se szól Butter 
Flórián, pedig már őszre hajlik az idő. Sárga 
haraszt se ritka már a fák lombja közölt és 
az akáczák lombja nemsokára hullni fog.

— Vallomásra készlem, ö maga nem mer, 
gondolja a szép lány anyja. Es nem tudja, 
milyen cselt eszeltek ki ellene, Buttler Flórián.

III.
Szép holdvilágos este volt, a kis udvar népe 

elpihent már. Egy árva fa lombja hajlongott az 
udvaron. Alatta üllek hárman: az a ríva, a lány 
s Butter Flórián. Nagy, mélységes érzéssel volt 
tele Butter Flórián. Ma szólni fog. De szóljon-e, 
nem nevetik-e ki őt. Régen, régen volt, mikor 
még ö rózsalánezot kötni mert. Régen volt, 
mikor még igy szólhatott: szerelsz-e ?

Régen volt ez, azóta eivöpíilt sok-sok idő. 
Mégis, hátha. Kétség kétség után szakadt rá. 
Hátha talán, gondolta s már szólni akart, mikor 
igy szólt az anya :

— Butter ur, szerencséje akadt a leányom­
nak, egy komoly fiatal, mondja, adjuk-e ?'

Butter Flóriánban megállt a szívverés s 
egy pillanat alatt egybeszakadt a mult a jelen­
nel. Lelke megrázódott s mintha a köd sza­
kadt volna meg, világos lett minden előtte.

— Komoly fiatal, — — oda keli adni Er­
zsikét, mondta Butter Flórián.

Mondta és elment. Elment, a szép leány­
hoz többet vissza nem tért s bár a szíve majd 
megszakadt, mégse ült nászt akáczlumb-hullás- 
kor jó Butter Flórián,

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Vasárnap» julius 7j '
tárgyalásokat rendezik és folytatják, maga a 
külső „mise cn scene“ is a magasabb komédia 
repertoárjába illik bele. Most pedig már köze­
ledünk ahhoz a megoldáshoz is, amikor a jó 
magyar közönségnek arról is meg keli győ­
ződnie, hogy ezeknek a bonyolult, oly ször­
nyen fáradságos tárgyalásoknak anyaga, tartalma 
is a vigjátékirók leghálásabb tárgya lehetne. Oh, 
közeledünk végül a délibábosan ragyogó czélhoz, 
amely oly régóta csábit bennünket. Meglesz a 
vámközösség szerződéses formája. Beck ur, 
mondják, már visszavonhaflanul belenyugodott 
ebbe a nagyszerű vívmányunkba és ami diffe- 
renczia az egyes részletek körül még fenma- 
radt, a következő tárgyalásokban kétségtelenül 
gyorsáé el lesz intézve.

Nos, a magyar ember most fogja csak iga­
zában megtanulni, mi dolog egy „szerződés“. 
Borzalom is rágondolni, hogy az emberek miná- 
lunk derüre-borura szerződéseket kötöttek, 
anélkül, hogy a megfelelő fogalmat ismerték 
volna. Amilyen tudatlanok voltunk eddig, a tiz- 
tiz évre kötött vámszövetségeket soha 
nem tartottuk, nem is mondottuk egyéb­
nek, mint szerződésnek. Hiszen két ál­
lam kölcsönös megegyezésén alapultak, ha­
tározott lejárati idővel és fölmondási sza­
badsággal ; ami a nemzetközi jog elvei sze­
rint is a szerződési szabadság ismérve. Most 
azonban látni fogjuk a nagy különbséget, ami­
kor a régi vámközösség külön hangsulylyal 
„szerződésnek“ leszen nevezve, a ezondra kutya 
ünnepélyesen ebnek leszen elkeresztelve. A 
szövetségbeli közösség — jegyezzük meg hát 
magunknak ! — abban különbözik a szerződés­
belitől, hogy az uj „szerződés“ még saját ki­
kötött határidején túl is terjed és persze jóval 
több áldozatot is követel tőlünk. Mert 
az ilyen szép nevet csak nem adják 
a bécsi halalmasok ingyen. Amikor a 
magyar kormány a szerződési formu­
lával előlépett, Beck ur azonnal visszavonta az 
osztrák Reichsrafh színe előtt a Széli—Körber- 
féle egyezménynek teljesen kész és régebben 
hctcrjcsztelt javaslatait. Azóta is változatlanul 
fentartotta akkori kijelentését, hogy a ma­
gyar kormány formai kívánságát csak határo­
zott ellcnengedmények fejében lehet elfo­
gadnia. Ha most tehát kegyesen megadja a 
szerződés czimet és rangot, legyünk biztosak 
benne, hogy nem történik az előirt „taksák 
elengedésével.“ De nem ez kell-e nekünk 
magyaroknak, akikről a közmondás is hirdeti, 
hogy a szép szóért ingünket is odaadjuk. 
Egy jobb kiegyezés szerényebb czimmel, vagy 
cev rosszabb kiegyezés hangzatosabb czim­
mel : ha ez a választás, lehet-e kétséges, hogy 
csak az utóbbi kell nekünk? A parlamentben, 
már látjuk, mámoros kankánt fognak járni c 
nagyszerű „szerződés“ szó beiktatására.

Persze, aki politikai szemmel nézi ezt a 
szó-, név-, czim-forma egyezményt, nemhogy 
részegedhelnék, de clszőrnycd tőle. Mert nem­
hogy előhaladást jelentene önállóságunk irá­
nyában : ellenkezőleg az 1867-ben megal­
kotott és az újabb törvényekben foly­
ton erősített garancziális jognak legna­
gyobb mérvű veszélyeztetése. Évtizedeken át az 
1867-iki törvényből csak azt az alternatívát 
magyarázták ki kormányaink és összes párt- 
mink, hogy vagy megkötjük a vám közösséget, 
vagy az önálló gazdaságra rendezkedünk be. 
Most készülünk megteremteni a végzetes pre- 
ezedenst arra, hogy lehet teljes vámközösség 
szerződés czimmel, mint az „önálló vámterület 
jogi állapotának“ kifejezése. Az önálló vámte­
rület jogi állapota! Milyen képtelenség ez eb­
ben a vonatkozásban. Tiszta fikezió volt eddig 
is, de eddig legalább mint jogi fikezió- 
nak volt értelme. Bánffy és Széli alatt az osz­
trák obsfrukeziók miatt nem lehetett az al­
kotmányos feltételeknek megfelelő kiegyezést 
kötni. Miután az akkori többségek az osztrák fél 
akaratbénulását nem fogták úgy föl, mint az 
alkotmányos megegyezés olyas hiányát, amely 
a szétválás előfeltétele lehetne, tisztán egyol­
dalii törvényhozással tartottuk fenn a gazdasági 
közösséget. Ezt nevezhettük keserves fikczióval 
az önálló vámterület jogi állapotának. De tör­
vényeknek, fogalmaknak, jogelveknek minő haj­
meresztő, hihetetlen elcsavarása az, ha az ön­
álló vámterület „jogi állapotának“ nevez­
zük az olyan vámközösségi szerződést, ame­
lyet két kuimany megegyezésén felül mind­
et állam alkotmányos törvényhozásának
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kell törvényszerűen beczikkelyczniök. Valóban az 
összes európai törvényhozásokban az első 
eset lészen ez, hogy a szó htivészetét egy 
törvényben, sőt a törvény specziális műszavá­
ban értékesítik.

Szerződés! Szerződés! Ez a varázsszó 
nekünk fátyol legyen, mely nyomorúságunkat 
és tehetetlenségünket elleplezhetné. De a világ 
előtt épp ez a szójáték tárja fel vergődő szolga­
ságunkat és Ausztria teljes felsőbbsegét, mely 
parancsol, kényszerit, lenyűgöz és még a 
hamis szóért is külön megsarczol. Túlságosan 
kaczér fátyol ez is, amelylye! legjobban lep­
lezte le a szép magyar odaliszk minden gyön­
géjét — a felséges nagyur előtt.

De szó sincs róla, tréning kell ehhez, sok 
tréning.

Budapest, julius 6.
A képviselőház legközelebbi s egyúttal 

utolsó érdemleges ülése a nyári szünet előtt 
kedden, c hó 9-én délelőtt 10 órakor lesz, 
amelynek napirendjén van a ma elfogadott két 
törvényjavaslat harmadszori olvasása, újabb bi­
zottsági jelentések és kérvények.

A néppárt értekezlete. Az országgyűlési nép­
párt hétfőn este 6 órakor klubhelyiségében érte­
kezletet tart.

A parlament nyári szünete. A parlament nyári 
szünete a jövő hét végén kezdődik. Hétfőn a kép- i 
viselőház tárgyalásra kész anyag hiánya miatt j 
nem fart ülést s az utolsó érdemleges ülés ked- ! 
den lesz. Pénteken még egy formális ülést tart a 1 
képviselőház, melyen a főrendiház csütörtöki ülé­
séről szóló üzenetet olvassák föl s ezután elna­
polja magát október hó elejéig.

A főrendiház bizottságaiból. A főrendiház köz- 
gazdasági és közlekedési, valamint pénzügyi bizott­
sága ma délelőtt 11 órakor ülést tartott. A bizott­
ság a két óra hosszán át tartó tanácskozás 
folyamán letárgyalta a napirendre kitűzött összes i 
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szóló
javaslat, a kultuszminiszter jelentése az országos 
tanári nyugdíj- és gyámintézet matematikai mér­
legéről és az országos tanári nyugdíj- és gyám­
intézet 1903., 1904. és 1905. évi állapotáról, to­
vábbá a m. kir. központi statisztikai hivatal 1907. 
évi munkatervének kiegészítéséről és a m. kir. 
iparfelügyelők 1905. évi működéséről szóló jelen­
tések, valamim a pécsi kiállítás állami támoga­
tásáról szóló törvényjavaslat.

A jövő évi költségvetés előkészitése. A jövő évi 
költségvetési előirányzat összeállítására vonatkozó 
munkálatok az egyes minisztériumok kebelében 
serényen folynak. Wckcrle Sándor miniszterelnök­
nek az a szándéka, hogy a jövő évi költségvetési 
előirányzatot mindjárt a képviselőház őszi üléssza­
kának legelején beterjeszsze, hogy annak elinté­
zésével az indemnity elkeríthessék.

Mozognak a nemzetiségiek. A horvát obstrukczio 
egy időre leszorította a nemzetiségi okvctetlenke- 
dőket a politikai porond előteréről és ők már 
rossz néven veszik, hogy nem foglalkoznak velük. 
Ma tehát már kőnyomatos kommünikében adnak 
eleijeit magukról és a következőket jelentik be.

A nemzetiségi képviselők közűi ez időszerűit 
alig egy-kettő tartózkodik Budapesten, a jövő hét 
vége felé azonban ismét a fővárosba érkezne ,, 
hogy a nyári hónapokban megindítandó akcióju­
kat megbeszéljék. Különösen a ™ina'i’ nci"|^ 
zctiségi párt kebelében észlelhető egy idő 
óta némi mozgolódás. A part képviselő tag­
jai ugyanis az utóbbi hónapokban a páriáméiul 
küzdelmekben való részvételűkkel voltak e oglnlvi 
mely idő alatt a vidéki kerületek partiigyeivcl alig 
is foglalkozhattak. A pártszervezés munkája ezen 
idő alatt annál is inkább szünetelt, mivel a Mil 
rnriymi-rendelet értelműben a nemzet s g < -1 
való pártszervezkedés úgy azoara ik/\ , pái(szervezést kezdeményezik mint azokra nézve is, 
kik az ilydn szervezkedési gyűléseken révtvt . znek, 
büntetéssel jár. Legutóbb gró! Andi assy l’e|-
iigyminiszter cgv interpcllacziora adott xatovzaban 
kijelentette, hogy fi, mint bcit.jgyniinisztcr a o 
„kai pártok bclügycibc nem avatkozhátik, airónián 
nemzetiségi párt niagat pedig po ihkai parinak
tekinti, és igy törvényé» alapon hvzzalvJuU «- e

vezkedéséhez, mely ugyan cl fog térni az annak­
idején feloszlatott nemzeti komité szervezetétől, de 
a párt vidéki szervezeteit mégis közelebb fogja 
hozni egymáshoz. A párt különösen az általános 
választói jog érdekében fog nagyobbszabásu 
akcziót indítani.

A házszabályok revíziója kísért.
— Visszautasítás az egész vonalon. —

Budapest, julius 6.
A legszigorúbb iifoktarfásnak a legszentebb 

becsületszóval való fogadása mellett a függet­
lenségi cs 48-as párt tegnap esti értekezletének 
végén a kormány részéről fölvetették a házsza­
bályok revíziójának kérdését. Kossuth Ferencz 
hozta szóba. Előbb a nemzetiségiek, utóbb a 
horvátok határozottan nemzetellenes obstruk- 
cziója érlelte meg a kormányban a házszabá­
lyok módosításának eszméjét annyira, hogy a 
függetlenségi párt elnöke a legbizalmasabb for­
mában megkezdte a puhatolódzást hívei között 
abban az irányban, miképen fogadná a legna­
gyobb többségi párt ezt a tervet.

Nos, a függetlenségi párt nyomban meg­
adta azt a választ, amelyet adnia kellett. Szó 
sem lehet semmiféle házszabály-revízióról. A 
mostani körülmények között a házszabályok 
jelenlegi formája a legbecsesebb alkotmány- 
garancziák egyike, amelyhez nyúlni sem sza­
bad. A kisebb nemzetellenes csoportok obstruk- 
czióját meg lehet törni revízió nélkül is, de az 
alkotmánynak a házszabályok által alkotott ha­
talmas védőbástyájának gyöngitése semmi kö­
rülmények között sem engedhető meg. A füg­
getlenségi pártnak régi álláspontja az, hogy a 
választói jog reformja és a házszabályok reví­
ziója között junktimnak kell lennie, oly módon, 
hogy előbb meg kell valósítani az általános 
választói jogot és csak azután lehet szó a ház­
szabályoknak megfelelő módositásáról. Kossuth 
Ferencz bizalmas kérdésére most is ezt a vá­
laszt adla a párt, oly erővel és határozottság­
gal, hogy a házszabályok revíziójának felvetett 
kérdését ismét eltemetettnek kell tekinteni.

A határozott visszautasításra Kossuth Fe­
rencz még egyszer arra kérte híveit, hogy a 
beszélgetést tartsák titokban, amit újabb be­
csületszóval Ígértek meg. Mégis kipattant a 
dolog, sőt olyan ezélzalos formában, hogy ma 
délelőtt a képviselőház folyosóin valósággal 
forrongás volt észlelhető. A koalícziónak min­
den pártja egyértelműen állást foglalt a ház- 
szabályrevizióval szemben és a többségnek ez 
az egyetértése meghozta a megnyugvást is, 
mert a kormány kénytelen volt a kérdést el­
ejteni.

1 A nevezetes eseményről a következőket
jelenthetjük :

Kossuth a revízióról.
A függetlenségi- és 48-as párt tegnap este 

• pártértekezletet taríott, amelyen a kormány kíván­
ságára hozzájárult ahhoz a tervhez, hogy az or­
szággyűlés első ülésszakát ne most rekeszszék 
be — amint eleinte szándékoztak — hanem csak 

t az öszszci, a nyári szünet után. indokolásul általá­
ban azt hozták föl, hogy a második ülésszak meg» 
nyilasával járó megalakulás most nehézségekkel 
jár, mert a Ház tisztviselőinek és bizottságainak 
megválasztásánál a képviselőknek teljes számban 
való megjelenése kívánatos, ezt pedig most, köz­
vetlenül a nyári szünet előtt, nem lehet elérni. 
Teljesen elfogadhatónak találták ezt az érvelést 
és a párt tagjai minden ellenkezés nélkül hozzá­
járulták'az eredeti tervnek ilyen módon való meg­
változtatásához. Igy beszélték meg ezt már a dél- 

í előtt folyamán a képviselöházban, mindenki el­
fogadta és a délutánra összehívott pártértekezleten 
éppen ezért csak nagyon kevesen, alig negyvenen 

' jelentek meg.
j Amikor aztán a pártéiickczict ilyen értelemben 
I meghozta hatúivzalíu és a képviselők inát -mái' tá­

ti
vozni készültek, váratlanul szenzáczió történt. 
Kossuth Ferencz pártelnök egészen bizalmasan 
fölvetette a házszabály-revízió kérdését. Arra való 
utalással, hogy a nemzet ellenségei ugyanazokat a 
fegyvereket kívánták alkalmazni a nemzettel szem­
ben, amelyeket a függetlenségi párt eddig csak a 
nemzet vitális érdekeit fenyegető legnagyobb ve­
szedelmek elhárítására ragadott kezébe: — azt 
ajánlotta a párt tagjainak, gondolkodjanak a nyári 
szünet alatt afölött, lehet-c a házszabályokat úgy 
módosítani, hogy egy nemzetellenes obstrukezió 
lehetetlenné váljék, anélkül, hogy meggyöngittes- 
sék az alkotmánynak az a hatalmas biztosítéka és 
védőbástyája, amelyet a mai házszabály alkot.

A kormány részéről jövő ilyen irányú kezde­
ményezés egyszerre megmutatta, hogy miért vál­
toztatták meg az első ülésszak berekesztésére vo­
natkozó tervet és miért halasztották el az ülés­
szak berekesztését. A házszabályok előírják, hogy 
minden módosítása a házszabályoknak csak a kö­
vetkező ülésszakban lép életbe, a kormány tehát 
előbb elfogadtatta az első ülésszak megnyitásának 
tervét, hogy őszszel ideje legyen a házszabály- 
revízióra.

A függetlenségi pártot teljesen készületlenül 
találta ez a kérdés. A jelenlevő képviselők az 
elnök beszéde után egy pillanatig teljes csöndben 
ültek, azután pedig Okolicsányi László, Nagy 
Emil, Szcniiványi Árpád, Henialler Lajos és má­
sok egymásután szálltak szembe a házszabályok 
revíziójának még az eszméjével is, amelyet igy 
teljesen eltemettek.

Ennek az érdekes inczidensnek lefolyása a 
következő volt:

Kossuth Ferencz, a párt elnöke, az értekezlet 
végén előadta, hogy teljes bizalommal s csupán 
bizalmasan óhajt föltenni egy kérdést. A legutóbbi 
napok eseményei megmutatták, hogy a nemzet 
ellenségei ugyanazokat a fegyvereket kívánták al­
kalmazni a nemzettel szemben, amelyeket a füg­
getlenségi párt eddig csak a nemzet vitális érde­
keit fenyegető legnagyobb veszedelmek elhárítá­
sára ragadott a kezébe. A horvát obstrukezió nagy 
tanulságot hozott s tudni óhajtaná a párt tagjaitól, 
nem gondolnak-e arra, hogy az általános választói 
jog behozatalával nemzetiségi obstrukezió támad­
hatna a magyar nemzeti törekvések elleni Kijelenti, 
hogy — bár őt az események mélysé­
ges aggodalommal töltik el — semmiféle 
határozott formában nincsen szó most a házsza­
bály revíziójáról s csupán azért vetette fel a kér­
dést, hogy a párt vélekedését megismerje. Erősen 
hangoztatja, hogy olyan revízióról szó sem lehet, 
amely a nemzet jogos ellentállásának letörésére 
irányulna, de még csak olyanról sem, amely ilyen 

j ellenállást megbéníthasson. Ellenben gondolkozni 
kell mégis arról, nem lehetne-e elejét venni annak, 
hogy az általános választói jog életbelépésével a 
Házba esetleg több nemzetiségi képviselő jön be, 
aki egyenesen megakadályozhatja a magyar nem­
zeti állam parlamentáris működését. Felszólította 
ezután a párt tagjait, hogy a nyári szünet alatt 

I gondolkodjanak a dolog fölött és őszszel, ha majd 
í ismét összejönnek, leplezetlenül s baráti őszinte­

séggel szóljanak a kérdéshez.
Okolicsányi László kijelentette, hogy minden 

házszabályreviziónak határozottan ellensége, mert 
nem hiszi, hogy olyan revíziót csinálni lehetne, 
amely egy nemzetiségi obstrukezió letörésével le­
hetségessé tenne egy esetleges nemzeti ellent- 
állást.

Kossuth Ferencz miniszter erre azt mondta, 
hogy mielőtt a vitát folytatják, újra s határozottan 
ki kell jelentenie, hogy most egyáltalában nincsen 
szó a házszabály revíziójáról. Ő csak a párt né­
zetét, gondolkodását akarja megismerni, de újra, 
meg újra hangoztatnia kell, hogy senki sem gon­
dol egy nemzeti ellenállás megnehezítésére, sem.

Nagy Emil azt hangoztatta, hogy elvileg nem 
í szabad elzárkózni attól, hogy a nemzeti állam 

működése ellen tevő nemzetellenes csoportok eset­
leges obstrukezióját lehetetlenné tegyék. Az álta­
lános választói jog megvalósulásával könnyen ki­
alakulhat egy szoczíálista-nemzetiségi koaliczió, 
amely azt tűzi ki czélul, hogy a magyar nemzeti 
állam munkálkodását egyenesen lehetetlenné tegye.
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De hogy a revízióra egyáltalában gondolni le­
hessen, szükséges, hogy fölfelé véglegesen elosz- 
lat/assanak e fölmerülhető ellentétek s a 
közvélemény tudja, hogy a király s a koa- 
liczió között való fiiggö kérdéseket már el­
intézték. Ekkor az ország maga fölismeri a 
nemzeti állam ellen törő nemzetiségi csoportok 
obstrukeziójának veszedelmét s szívesen látja majd 
c veszedelem elhárítását. Ez az idő azonban ma 
még nem érkezeti cl s igy most egyáltalában nem 
tartja aktuálisnak a revízió fölvetését.

Szentiványi Árpád nagy tetszéssel adta elő, 
hogy a függetlenségi pártnak vezérelve mindig az 
legyen, hogy a magyar nemzeti eszmének meg­
valósítását biztosíthassa. Már azért is, mivel éppen 
nem tudjuk, hogy a közeljövőben nem kell-e ma­
gunknak is a mai házszabályok alapján nemzeti 
ellenállást kifejteni. Éppen ezért Nagy Emil állás­
pontjához csatlakozik. (Élénk helyeslés.)

Sümegi Vilmos és Zakariás János ugyanilyen 
értelemben szólották s csatlakoztak Nagy s Szent­
iványi fölfogásához.

Hentaller Lajos heves hangon szólott s erősen 
tiltakozott mindenféle házszabályrevizió gondolata 
ellen is.

Kossuth Fercncz most arra kérte a pártot, 
hogy e dolgot ne tárgyalja ilyen szenvede­
lemmel s hogy tárgyilagosan foglalkozzék vele, 
már azért is, mert mindenki előtt első sor­
ban az a szent eszme lebeg, hogy a magyar nem­
zeti állam győzelmesen haladhasson előre a munka 
utján. De gondolni keli arra is, hogy nem­
csak a hazafias pártok használhatják föl a ház­
szabályt, hanem a nemzet ellenségei is. Ez min­
denesetre olyan fontos kérdés, amelyről érdemes 
gondolkozni, szavaktól pedig nem szabad meg­
ijedni. Mivel pedig a párt egyhangúlag Nagy s 
Szentiványi fölfogását vallotta, Kossuth még ki­
jelentette, hogy igen örül, hogy a tárgyat megvi­
tatták, igy alkalma volt megtudni, hogy a párt a 
házszabály revíziója dolgában semminö akczióba 
menni nem kíván.

Mielőtt a társaság clszélcdt, Kossuth Eerencz 
még egyszer arra kérte híveit, hogy ezt a beszél­
getést tartsák föltétlenül titokban, mert csak puha- 
tolódzás volt, amelynek hatását volt alkalma ki­
tapasztalni.

Izgalmak a folyosón.
A képviselőház folyosóján természetesen nagy' 

izgalmat keltett a házszabály-revízió kérdésének 
fölvetése. Bár a képviselők legnagyobb íésze már 
megkezdte a nyári vakácziót, a megjelentek annál 
nagyobb hévvel vettek részt a vitákban. A tegnapi 
konferenczia résztvevői igen élesen Ítélték cl azt 
az indiszkrécziót, amelyet a pártnak egy eddig 
ismeretlen tagja követett cl, amikor a becsület­
szóval fogadott legszigorúbb titoktartás da­
czára kipattantotta Kossuth Fcrencz puhato- 
lódzását. A függetlenségi párt tagjai ma is 
teljes egyértelműséggel állást foglallak mindenféle 
revizió-kisérleí ellen és nyomatékosan utaltak a 
pártnak arra a régi álláspontjára, hogy a liázsza- 
bálymódositás csak a választói jog reformja után 
történhetik meg. A függetlenségieknek ezt az ál­
lásfoglalását magukévá tették az alkotmánypárti és 
néppárti képviselők is, akik kijelentették, hogy er­
ről a szándékról nekik tudomásuk sem volt. Hang­
súlyozták a maguk részéről is, hogy a 
kérdést egyáltalában nem tartják aktuálisnak 
cs nem is foglalkoznak vele.

Bent az ülésteremben is foglalkoztak a kép­
viselők ezzel az ügygyei. Kossuth Fcrencz keres­
kedelmi miniszter elhagyva bársonyszékét, a szélső­
baloldal egyik padjában foglalt helyet, ahol csak­
hamar siirü csoport vette körül. Hentaller Lajos a 
miniszter mellé ült és kijelentette előtte, hogy az 
a hir, hogy ő konspirácziót tervez Kossuth ellen, 
teljesen valótlan. Sokáig folyt halk hangon az 
eszmecsere, amely azzal végződött, hogy Kossuth 
Fcrencz elment a főrendiházba, ahol bizottsági 
ülés volt.

A képviselőket azonban egész délelőtt foglal­
koztatta még a házszabály-revízió kérdése. Elénk 
föltünést kellett az a hir, hogy Kossuth nem min­
den ok és előzmény nélkül vetette föl a kérdést. 
A miniszlu tanács határozta cl, hogy a re vízi

beledobja a vitatkozásba, és az is minisztertanácsi 
határozatra történt, hogy' a kérdést elsőnek Kos­
suth Fcrencz és a függetlenségi párt beszélte meg. 
A miniszterek úgy gondolkodtak, hogy' a kérdés 
elsősorban a koaliczió többsége, a függetlenségi 
párt elé való.

Megfelelt erre is nyomban Hédcrvári Lehel, 
aki a körülállók élénk tetszése közben mondotta a 
következőket:

— Akármilyen formában vetik is föl a reví­
ziót, nekem nem keli, sőt nekünk nem is szabad 
belemennünk. Január huszonhatodikán éppen azzal 
kaptunk mandátumot, hogy akadályozzuk meg gróf 
Tisza István szándékát, aki nyilvánosan jelentette 
ki, hogy' a házszabályok szigorításával áll vagy 
bukik. És megbukott. Addig, amig mi az általános 
választói jogot meg nem valósítottuk s amig a 
nemzetet újra meg nem kérdeztük, hogy beleegyc- 
zik-c a házszabályok szigorításába erről, csak be­
szélni szabad. De csak beszélni . . .

Aztán lassan elcsöndesültek az izgalmak, 
Mindenki egyetértett abban, hogy a házszabály- 
revízióról szó sem lehet és ennek a fölfogásnak 
nem mondott ellent senki. Az ülés után pedig a 
képviselők clszélcdtek az országba, a pártkörökben 
este már teljes csönd uralkodott. A házszabály- 
revíziót véglegesen eltemették.

Barabás riadója.
Nagyon érdekes, hogy éppen ma jelent meg 

egy aradi újságban Barabás Bélának, a független- 
, ségi párt egyik alelnökének, nyilatkozata a politi­

kai helyzetről, amelyben a következőket mondta:
— Nemcsak törekedni fogunk a bankközös- 

1 ség megszüntetésére, hanem 1910-ben meg is va- 
I lósitjuk az önálló nemzeti bankot. A függetlenségi 
: pártnak utasítani kell a kormányt az intézkedések 

megtételére. Természetes, hogy akkor Wekerle, aki 
a közös bank üdvösségéről van meggyőződve, nem 
maraahat pénzügyminiszter. Őszre kelve, a kor­
mánynak nemcsak költségvetési és ujonezmegaján- 
lási törvényekkel kötelessége előállani, hanem az 
alkolmánybiztosilékokról és az általános választói 
jogról szóló javaslatokat is a Ház elé kell ter­
jesztenie. Forszíroznunk kell c vállalt kötelezettsé­
gek teljesitéséf. Andrássy Gyulának a választói jog 
dolgában lehelnek aggodalmai, de a reformnak meg 
kelt valósulnia minden aggodalom ellenére. Mert 
ha ez a mostani lavirozás tovább tart, a negyi'en- 
nyolczas párt hitelét veszti az országban és szerte- 
züllik. Becsület kérdése, hogy amit ígértünk és 
aminek alapján mandátumot kaptunk, azt be is 
váltsuk idejében. Természetes, hogy' az ujoncz- 
létszám és a hadügyi költségvetés emeléséről szó 
sem lehet.

EGYET ÉRTÉS_______

Budapest, julius 6.
Beszámoló, Laehne Hugó országos képviselő 

nejével hosszabb tartózkodásra Borostyánkőre ér­
kezett. A képviselő egyben beszámolót tartott. A 
képviselőt lelkesedéssel fogadták a választók és 
tiszteletére bankettet rendeztek.

hí osztrák nyelvkérdés. A „Grazer Tag- 
blatt"-ban egy' kiváló osztrák politikus nyi­
latkozik a parlamenti nyelvkérdésről s azt mondja, 

t hogy a Bcck-féle javaslatok elfogadhatatlanok, 
mert minden német embernek a parlamenti nyelv 
értékéről és jelentőségéről legalább Is úgy kell 
gondolkoznia, mint az egykori Reichsrath-cinök, 
Smolka, aki nem volt német és mégis 26 év előtt 
visszautasította a cseheknek a maiakhoz hasonló 
követeléseit.

A Cscski Slovo, Kloíác lapja Írja, hogy a 
csehek ragaszkodnak követelésükhöz és amig a 
eseti beszédeket nem foglalják a jegyzőkönyvbe 
csehül, addig a képviselőházban eredményes tár­
gyalásról szó sem lehet.

Bttlcw látogatása. Bécsi tudósilónk jelcini, hogy 
Billow herczeg szeptemberben Bécsbc érkezik^ 
hogy viszonozza báró Achrenthal látogatását.

Aehrentlial Ferenc: Fcrdinúndnál. A „Prager 
Tagblatt“-nak jelentik Bcneschauból, hogy Fe- 
rencz Fcrdinánd trónörökös kihallgatáson fogadta 
báró Achrenthal külügyminisztert Konopistban. A 
külügyminiszter átutazott Prágán.

Clemencoan Aehrcnthalnál. Párisból írja tudósí­
tónk, lehetséges hogy Clemenceau miniszterelnök 
találkozni fog Tittoni és Achrenthal külügyminisz­
terekkel. Clemenceau ugyanis julius második felé­
ben Olaszországba készül.

A kiegyezési tárgyalások 
folytatása.

Budapest, julius 6.
Újból megindulnak a kiegyezési tárgyalások. 

Dr. Wekerle Sándor miniszterelnök, Kossuth Fc­
rencz kereskedelemügyi és Darányi lgnácz föld- 
mivelésügyi miniszterek, továbbá Popovics Sándor, 
Sztcrényi József és Mczössy Béla államtitkárok, 
valamint Hállay Fcrencz, Koós Jenő, dr. Bárczy 
István és dr. Moldoványi Sándor titkárok holnap 
délután az öt óra 15 perczkor induló gyorsvonat­
tal Bécsbc utaznak, ahol hétfőn ismét megkezdik 
az osztrák kormány tagjaival az alkudozásokat.

As osztrák kormány bécsi jelentések szerint 
a legutóbbi tárgyalások óta az akkor még fen- 
forgó ellentétek tekintetében kidolgozta a maga 
javaslatát és ezeket felölelő jegyzékét megküldte 
a m agyar kormánynak. A kiegyezés kérdésé­
ben a legutóbbi tárgyalások óta nemcsak 
az osztrák kormány, hanem minden, a ma­
gyar kormány köréből eredő híradás is állha­
tatosan hangoztatja a megegyezés valószínűsé­
gét. A bécsi jelentések a részletekből is elárulnak 
annyit, hogy a legutóbbi budapesti tárgyalásokon 
több fontos kérdésben jött létre közeledés a két 
kormány álláspontja közt. Ilyen kérdések pl. a 
fogyasztási adók ügye és a magyar blokk-já­
radék. ,4 vasúti kérdésben változatlan az éles 
ellentét a két kormány álláspontja közt és nem 
tudjuk eléggé hangsúlyozni, hogy a magyar kor­
mány semmiesetre se engedjen ezen a téren a ma­
gyar forgalmi érdekek ellen irányuló osztrák elszi­
getelő törekvéseknek.

Bécsi jelentés szerint a kormányok a hétfőn 
kezdődő tanácskozások során a kvóta kérdését is 
belevonják az alkudozások tárgyai közé, hogy meg­
kíséreljék, nem lehetne-e a kvóta ügyében, úgymint 
az 1867-től 1897-ig terjedő időszakban volt, újra 
hosszabb időre kiterjedő megegyezést létesíteni s 
igy a korona döntését mellőzhetővé tenni. A kor­
mányok úgy tüntetik föl ezt a kérdést, hogy bár a 
kvóta-ügy nem tartozik a kiegyezés keretébe, a 
gazdasági viszony rendezésénél ebben a kérdésben 
is megállapodást igyekeznek létrehozni.

A kiegyezési tárgyalást a még függőben levő 
kérdések nagy számánál és jelentőségénél fogva 
aligha leltet már a legközelebbi tárgyalásokon be­
fejezni, de kormánykörökben a jövő héten kéz- 
dődő tárgyalásoktól újabb halad: -t várnak a meg­
egyezés utján.

Mindenesetre nagyon érdekes, hogy a kor­
mány köréből minden újabb tárgyalás megkez­
désekor ugyanez a biztatás hangzik, hogy aztán a 
három napos tanácskozás befejezése után az ered­
ménytelenséget konstatálják. Valóban kiváncsiak 
vagyunk arra, meddig folyik még ez a kiegyezési 
komédia V . . .

Vasárnap, julius 7;
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Függő kölcsön a láthatáron.
A kormány kincstári utalványok kibocsátására késsiil.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest, julius 6.

A pénzügyi kormány egy nagyjelentőségű 
lépésre szánta cl magát. Arról van szó, hogy 
az elodázhatatlanná váló állami kiadások fede­
zésére függő kölcsönt vegyenek fel. Közéletünk 
egy kiváló személyiségétől, aki az állami finan- 
cziák intézésénél is fontos szerepre van hivatva, 
veszszük ennek a tervnek a hírét, s informá­
lónk kijelentéseit a következőkben foglaljuk 
össze:

Ismeretes, hogy a pénzügyi kormánynak 
sürgős állami szükségletek, jelesen beruházá­
sok fedezésére jókora összegre van szüksége. 
Már annak idején, mikor a jelenlegi kabinet 
kormányra lépett, tudomásra hozta azt a szán­
dékát, hogy körülbelül 300 milliónyi államköl- 
csönt fog kibocsátani. A pénzviszonyok azon­
ban mindeddig hátráltatták a kölcsön felvéte­
lét. A kormány épugy, mint az egész világ- 
piacz, szüntelen remélte a pénzviszonyok javu­
lását, de ez, amint tudjk, nem következett be. 
Tavaszszal megint úgy volt, hogy az uj államköl­
csön kibocsátása küszöbön áll, mert remélték, 
hogy valahára alkalmas lesz a helyzet az emisz- 
szióra. A várva-várt javulás azonban még mindig 
késett, közbejöttek a tőzsdéken lejátszódott viha­
ros események s ezzel kapcsolatban, valamint 
a pénz drágasága folytán a befektetési értékek 
piaczának súlyos helyzete, mondhatni állandó 
válsága. A kormány már a tavaszszal érintke­
zésbe lépett a Rothschild-csoport képviselőivel s 
puhatolózott, milyen kilátások közepette fordul­
hatna hiteligényeivel a világpiaczhoz. A válasz 
nem volt kedvező az államra nézve; csakis 
igen súlyos feltételek mellett kaphatott volna 
kölcsönt a magyar állam s ezért a pénzügyi 
kormány elhatározta, hogy a kölcsön ügyét 
ismét ad acta teszi. Ismét vártak és egyre bi­
zakodtak a pénzpiaczi helyzet javulásában, de 
megint csalódás volt a várakozás eredménye. 
A szükségletek fedezése azonban nem várhat 
s bár az állampénztár helyzete — amint 
azt a legutóbbi kimutatás igazolta — 
nem kedvezőtlen s az adók is elég
jól folynak be; a pénztári készletek a 
beruházások keresztülvitelére nem elegendők. 
A pénzpiacz javulása most már úgyszólván ki­
zárt dolog. Pénzügyi körökben már azt is re­
besgetik, hogy a jegybank őszre újólag fel­
emelni kényszerül rátáját '/2°/o-kal s akkor 
5'/sn/o-os bankkamatláb mellett még kedvezőt­
lenebbül alakulnának a kibocsátás esélyei. De 
ha ez a Kasszandra-jóslat alaptalan is, bizo­
nyos, hogy a nyílt piaczon őszszcl állandóan 
drága lesz a pénz s ekkor még kedvezőtlenebb 
auspicziumokka! merészkednénk neki az uj ki­
bocsátásnak. A pénzügyi kormány tehát, a 
viszonyok kényszerítő nyomása alatt, döntő lé­
pésre határozta el magát s ez egy függő 
kölcsön felvétele volna. Függő adósság — ez 
bizony szokatlan a magyar államháztartás 
újabb történetében. Függő adósság tulajdon­
képen ma csak egy formában van: ezek a 
m. kir. kamatos pénztárjegyek, de ezek összege 
aránylag csekély. A múlt kormány alatt tór- 
tént, hogy konszolidál at lan kölcsönhöz Folya­
modott az államkincstár, ez, a mint ismeretes, 
a körülbelül 100 millió koronát kitevő folyó- 
számlakölcsön volt, melyet az állami kamat­
szolgálat ellátása tett szükségessé. Arról, hogy 
most is folyószámla-kölcsönrc fanyalodjanak, 
szó sem lehet. Ellenben kincstári utalványok 
formájában akarja tervét realizálni a pénzügyi 
kormány és pcái& lehetőleg az őszszcl íellépő

pénzdrágaság előtt. A kincstári utalványok 5 
százalékkal kamatoznának, a kibocsátási ár­
folyam még nincs megállapítva, erre vonatko­
zólag még folynak a tárgyalások az érdekelt 
bankcsoporttal. Úgyszintén nem határoztak 
még a kibocsátandó kölcsön összegéről 
sem, ez csak a tárgyalások folyamán 
fog a kibocsátás várható sikeréhez ki­
alakulni. A kincstári utalványok kibocsátása 
bizony nem a legszerencsésebb mód az állam- 
háztartás rendes menetének biztosítására, 
illetve beruházások fedezésére. Több érv és ok 
szól ellene. De Németország, mely anyagilag 
sokkal kedvezőbb helyzetben van, mint mi, 
szintén ilyen módon kényszerült pénzt sze­
rezni. A folyószámla-kölcsönncl szemben meg­
van az az előnye a kincstári utalványoknak, 
hogy a pénzpiacz kedvezőbbé alakulása esetén 
konvertálható, illetve a függő adósság átváltoz­
tatható konszolidált adóssággá.

Akik a jegybank közelmúlt kamatláb-eme­
lését figyelemmel kisérték, azoknak bizonyára 
feltűnt, hogy a két kormány képviselője hozzá­
járult a főtanács határozatához. Ennek sokkal 
mélyebben fekvő oka volt, mint hitték. A 
hozzájárulás arra vezethető vissza légió­
ként, hogy a kormány indokolni akarja a périz- 
piacz helyzetevei, miért kényszerül ilyen drága 
árt fizetni a függő kölcsönért, minő az 5 szá­
zalékos kamatozás. Hogy a tervezett kincstári 
jegyek milyen lejáratra szóljanak, efelett még 
nem döntöttek. Valószínű, hogy 1 — 2 éven 
belül visszaváltandók lennének s ha a pénzpiacz 
helyzete kedvezőbbre fordulna a kormány felmon­
dás utján könnyítene terhes föltétclü adósságán s a 
kincstári jegyeket bevonná és helyettük meg­
felelő mennyiségű koronajáradékot bocsá­
tana ki.

Ezekben számolunk be informálónk ki­
jelentéseiről.

Az elméleti pénzügyi tudomány, nemkülön­
ben a gyakorlati államháztartási politika általá­
nosságban elítéli a függő kölcsönöket. A függő 
kölcsönöket csakis a rendkívüli körülmények 
szentesíthetik, ha ilyen eszközökhöz fordul az 
államkincstár. Háborúk, nagy országos vesze­
delmek idején menthető, sőt helyeselhető az 
ilyen kölcsönmüvelct, amikor az állam olyan 
helyzetben van, mint a kétségbeesett adós, aki 
rendesen nem kérdi, hogy a pénz, hanem hol 
van az a pénz. Azonban úgyszólván ma is 
rendkívüli helyzet előtt állunk. Ha a pénzpiacz 
eseményei nem keresztezték volna útjainkat, nyil­
vánvaló, hogy koronajáradék-tipus alakjában tör­
tént volna az uj kibocsátás. De ma ez teljes­
séggel lehetetlen, ha egy 4 százalékos papirt 
akarnánk kibocsátani, drágán megfizetnők azt 
annál az árfolyamnál, melyet a bankcsoport 
adna uj czimleteinkért. Volna még egy mód 
arra, hogy állandó államadósságot vegyünk 
fel. Ha az állam biztosítékul kötne le valamely 
monopóliumot, vagy állami jövedelmet. Csak­
hogy Magyarország állami hitele még nem sil- 
iyed a Balkán-államok hitelének nívójára, ilyen 

I elhibázott lépés esztendők fáradságos munká­
ját semmisítené meg. De különben erre amúgy 

: sincs szükség, mert nem az állam hitelének 
j bonitása forog koczkán, hanem pusztán az, hogy 
í a külföldi piacz, melyre — sajnos — rá vagyunk 
j utalva, amint bankári nyelven mondják, nem 
I „felvevőképes“. Ilyeténképen nincs más mód,
I mint függő adóssággal fedezni szükségleteinket.
I A kincstári utalvány mindenesetre szerencsésebb 
; választás, mint a folyószámlakölcsön. Ilyet 

kereken visszautasítana a piacz, vagy pedig 
I igen súlyos feltételeket szabadna. Eltekintve 

attól a hibájától, hogy nem konvertárható, mit 
! informálunk is megvilágított, megvan az a 

1 Hátránya a pénzpiacira nézve, hogy a pénz

árát rendkívül megdrágítja. Az ilyen kölcsönt 
a bankok nem adhatják tovább, mig ha czim- 
letek kibocsátása utján szerez pénzt az állam, 
elhelyezheti azt a tőkések között s bár ma a 
klassziozás lassúbb menetű volna, mint annak- 
előtte.

Németország is nemrégiben a kincstári 
utalványok rendszeréhez folyamodott, pedig ott 
a konzolok elhelyezése még a mai viszonyok 
között is kedvezőbb kilátásokkal biztatott, mint 
nálunk. Csakhogy tekintettel kellett lenni egy 
körülményre. A német, illetve porosz konzol 
3%-os, illetve 3'/20/o-os. Három és fél százalé­
kos állampapírt kibocsátani úgyszólván lehe­
tetlen volt, három százalékost még kevésbbé. 
Ha négy százalékosat bocsátottak volna ki, úgy 
ez az emisszió nyomást gyakorolt volna a 
kisebb kamatozásnak árfolyamára. Ilyesmit, 
tekintettel arra, hogy jelenleg amúgy is eladók 
vannak túlsúlyban a befektetési piaczon min­
denütt, nem lett volna czélszerü megkoczkáz- 
tatni. Nemcsak a piacz helyzetére, hanem a 
régibb czimletekre való tekintettel Németország 
u kincstári utalványok kibocsátása mellett 
döntött.

Szintazon helyzet előtt állunk mi is, mint 
a németek annak idején. Sőt a mi helyzetünk 
még nehezebb. Jó szomszédaink, az osztrákok 
mindig gondoskodnak arról, hogy a magyar 
értékek árfolyama a lehető legolcsóbb legyen. 
Ha azonban jó kamatozást biztosítunk, az 
osztrák gyomor is beveszi a bécsi elmésséggel 
„tulipán-érték“-nek nevezett magyar papírokat.

ORSZÁG-GYŰLÉS.
— A képviselőház ülése. —

Budapest, julius 6.
A rcstancziák elintézésével foglalkozott ma 

is a Ház. A koronaőr választását törvénybe ik­
tató javaslatot vita nélkül fogadták el. Ezt tet­
ték azzal a törvényjavaslattal is, amelyben a 
pécsi országos kiállítás állami támogatásáról 
van szó. Élcnkebb érdeklődés fogadta az igaz­
ságügyi bizottság jelentését. Ez a jelentés azt a 
kártérítési port tárgyalja, melyet Perczel Dezső 
és Csávossy Béla ellen indítanak azért, mert a 
darabontokat felruházták. A Ház elhatározta, 
hogy először felszólítják Perczelt és Csávossyt, 
hogy fizessék meg az elherdált summát; ha 
nem fizetnék meg, bírói útra terelik a dolgot 
A kivándorlás megakadályozását sürgető kér­
vénynél Bicdicann Koriolán szólalt föl. Sze­
rinte azért vándorolnak ki az emberek, mert a 
kormány roszszul bánik a nemzetiségekkel. 
„Ha ez igaz — válaszolta Andrássy Gyula — 
hogy van az, hogy épen az oláhok közül 
vándorolnak ki a legkevesebben ?“ Ez után a 
frappáns válasz után elmondotta a belügy­
miniszter, hogy mit tett a hazavándorlás 
érdekében. Általános megnyugvással fogad­
ták ezeket a kijelentéseket. Több fölirat 
a negyvennyolezas honvédek érdemeinek 
törvénybe iktatását szorgalmazza. Illyés Bá­
lint, Madarász József és Szappanos István 
— valamennyien a nagy idők tanúi — lelkes 
hangon pártolták a föliratokat. El is határozta 
a Ház egyhangúlag, hogy a föliratokat pártoló­
iam utasítja a kormányhoz. Az uj választási 
törvényt sürgető kérvényekkel kapcsolatban az 
előadó azt javasolta, hogy azokat a kérvénye­
ket pártolóiam adják oda a kormánynak. Hodzsa 
Milán azonban utasittatni kérte a kormányt, 
hogy október tizenötödikéig terjeszsze a Ház 
elé az uj választói törvényt. A Ház az előadó 
javaslatát fogadta cl. Több apró-cseprő 
ügy elintézése után Andrássy Gyula több 
inlerpelláczióia válaszolt. Kimerítően válaszolt 
winúcgyiluc; a Ház íiuioiiiásul is vette mind
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a négy válaszát Horváth József a pánszláv töke 
visszaéléseiről interpellálta meg a kereskede­
lemügyi minisztert. Kossuth Ferencz megígérte, 
hogy a visszaéléseket irgalmatlanul el fogja 
fojtani. Veresmartliy Miklós a szentendrei viczi- 
nális mizériáiról interpellálta ugyancsak a ke­
reskedelemügyi minisztert. Kossuth erre is ki­
elégítő választ adott. Végül Hodzsa Milán is 
interpellált

*
Részletes tudósításunk ez:

A képviselöház ülése.
— Kezdődött d. c. tiz órakor. —

Elnök : Justh Gyula.
legysók : Egry Béla és Hammersberg László.
Elnök: Az ülést megnyitja.
Hammersberg László jegyző olvassa a múlt ülés 

jegyzőkönyvének még nem hitelesített részét, ame­
lyet észrevétel nélkül hitelesítenek.

Az elnök bemutatja a miniszterelnök átiratát, a 
melyben több, az országgyűlés által elfogadott ja­
vaslatnak a király által történt szentesítéséről tesz 
jelentést.

A Ház a jelentést tudomásul veszi.
Ifj. Madarász József előadó beterjeszti a köz­

lekedési bizottság jelentését a kereskedelmi mi­
niszternek a határszéli községekben a vasárnapi 
munkaszünet felfüggesztésére"vonatkozó rendeleté 
tárgyában.

Hétlervári Lehel előadó beterjeszti a mentelmi 
bizottság jelentését Keller István mentelmi jogának 
felfüggesztése tárgyában.

A jelentés napirendre tűzése iránt annakidején 
intézkedik a Ház.

Az interpcllácziókta félkettőkor tér át a Ház.
Törvények, jelentések.

Az elnök javasolja, hogy a vasúti javaslatok 
tárgyalása alatt egyes képviselők részéről bejegy­
zett indítványok tárgyában csak őszszel döntsön a 
képviselőház.

A Ház hozzájárul az elnök javaslatához.
A Ház ezután Markilót Aladár előadása után 

általánosságban és részleteiben is változatlanul el­
fogadta az ország szent koronája egyik őrének 
megállapításáról szóló törvényjavaslatot.

Harmadszori olvasása a következő ülés napi­
rendjére tűzetik.

Szmrecsányi György előadó ismerteti a magvar 
királyi központi statisztikai hivatal 1907. ' évi 
munkatervének kiegészítése tárgyában beadott mi­
niszteri jelentést, melyet a Ház változatlanul elfo­
gad egyetemben az "1907. évi pécsi mező- és 
erdőgazdasági, ipari és művészeti országos ki­
állítás állami támogatásáról szóló törvényjavas­
lattal.

Itt az első szakasznál Pleininger Ferencz szó­
lott a kiállítás jelentőségéről. Általános az a fel­
fogás, hogy a vidéki kiállítások nem egyebek hiu- 
ságvásárnál. A pécsi kiállítás azonban összponto­
sítja mindazokat a czikkelcet, melyeket a magyar 
ipar állított elő. Megmutatja azokat a forrásokat, 
ahonnan a magyar ipar terményei beszerezhetők, 
szembe állítja a magyar termékeket a külföldiek­
kel s meggyőz bennünket arról, hogy a magyar 
ipar sok tekintetben nemcsak egyenrangú, de sok 
esetben felülmúlja a nyugat iparát. Ezért az 1. §-t 
elfogadja.

A Ház a javaslatot részleteiben is változatla­
nul elfogadja.

Psrczel és Csávossy.
Csizmazia Endre előadó isméi teli az igazság­

ügyi bizottság jelentését Perezcl Dezső volt kép­
viselőházi elnök és Csávossy Béla volt háznagy 
ellen az anyagi felelősség mikénti foganatosítása 
tárgyában. Elmondja, hogy a darabontkorszak csat­
lósainak aktái még mindig nincsenek teljesen le­
zárva. Mikor a Tisza-kormány alatt újabb terem- 
szolgákat fogadott fel az akkori házelnök, Csá­
vossy Béla a Ház pénztárából 31 ezer koronát 
vett fel, melyről mindeddig el nem számolt. Ezen 
okból javasolja az igazságügyi bizottság, hogy

a képviselőház utasítja az elnököt oly irányú 
intézkedésre, hogy Perczel Dezső 31.826 korona 
60 fillérnek rövid, záros határidő alatti megfize­
tésére, Csávossy Béla pedig a 6590 korona hová 
fordításáról szerkesztendő okmányolt számadá­
sok rövid, záros határidő alatti beterjesztésére a 
kincstári jogügyek igazgatósága által fel hivas­
sanak s a kitűzendő határidőnek sikertelen le­
járta esetén pedig a követelések ellenük sza­
bályszerű bírói eljárás utján érvényesíttessenek.
A Ház a jelentést tudomásul veszi.

Apróbb ügyek.
Csizmazia Endre előadó ismerteti az igazság­

ügyi bizottság jelentését Magyarország és Ausztria 
közötti határnak kiigazítása tárgyában s javasolja, 
hogy i

a képviselőház a kérvényeket a kormánynak 
azzal az utasítással adja ki, hogy Magyarország 
és Alső-Ausztria, illetve Stájerország közötti 
országos határ kiigazítása s a jogtalanul Ausz- 
triához csatolt területek visszacsatolása iránt 
szükséges lépéseket haladéktalanul tegye meg s 
eljárásáról egy év alatt tegyen jelentést.
A Ház a jelentést elfogadja.
Dr. Erdélyi János ügyvéd kérvényét, melyben 

arra kéri a "képviselőházat, hogy 7200 korona per­
költséget a peticzionálók rovására írjon, a Ház 
elutasítja. Ugyancsak elutasítja a Ház Csizmazia 
Endre előadó ismertetése nyomán Daniján Vazul 
képviselő kérvényét, melyben a mandátumát meg- 
támadókat 4500 korona perköltségben elmarasz­
talni kéri.

Brázay Zoltán előadó ismertetése után a Ház 
változatlanul elfogagja a számvizsgáló bizottság 
jelentését a képviselőház pénztárának az 1906. év 
második felére vonatkozó számadásáról.

A Ház ezután Bcdőbázy János előadó ismerte­
tése nyomán változatlanul elfogadja az országos 
tanári "nyugdíj- és gyámintézet mafhematikai mér­
legéről, az országos tanári nyugdíj- és gyáminté­
zet állapotáról, továbbá Vizy Ferencz felszólalása 
után az országos nyugdíj- és gyámalap állapotá­
ról szóló közoktatásügyi miniszteri jelentéseket.

Elfogadták továbbá Ernsst Sándor előadó is- | 
mertetése után a kereskedelmi miniszternek az 
iparfelügyelők 1905. évi tevékenységéről szóló je­
lentését.

Az elnök az ülést tiz perezre felfüggeszti.
Szünet után
Návay Laios elnököl.
Napirend szerint a kérvények tárgyalása kö­

vetkezik.
A kivándorlás.

A kivándorlásra vonatkozó kérvényeknél Bredi- 
ceanu Koiiolán szólal fel. A kivándorlás okozta 
bajokon csak az általános jólét segít, az általános 
választói jog behozatala által. Különösen nagy az 
oláhok kivándorlása, mert ezek vannak a legtlir- 
hetetienebb helyzetben.

Gróf Antirássy Gyula belügyminiszter: T. kép­
viselőház ! (Halljuk ! Halljuk !) Nincsen szándé­
komban ilyen üres padok előtt hosszabb beszédet 
mondani a kivándorlás nagyfontosságu ügyéről, 
azonban mégis kötelességem egy rövid nyilatko­
zatot tenni az e vita kapcsán Hencz Károly kép­
viselő ur által beadott javaslatra.

Nem akarok most a kivándorlás ügyéről beszélni 
azért sem, mert már a legközelebbi időben abban i 
a helyzetben leszünk, hogy ezt a kérdést ex asse 
megvitathatjuk. (Helyeslés.) A kivándorlási tör­
vényt ugyanis én már elkészítettem. (Helyeslés.) 
Elinte az volt a szándékom, hogy csak a meglévő 
törvény egyes szakaszait módosítjuk, munkaköz- 1 
ben azonban arra jöttem rá, hogy az egész tör- j 
vényt át kell dolgozni (Helyeslés.), úgy, hogy a j 
jövő szcsszió legelején az egész uj kivándorlási 
törvényt leszek szerencsés a Ház asztalára helyezni, 
(Helyeslés és éljenzés.)

Ha már azonban felszólaltam, egyetlen egy 
megjegyzést teszek az előttem szóló t." képviselő 
ur beszédére. A t. képviselő ur óriási ellenmondás­
ban szenved, mikor egyrészt azt mondja, hogy a 
kivándorlás oka az elégedetlenség, a nyomor és 
az, hogy az illetővel rosszul bánnak, másrészt 
pedig azt mondja, — ez a programmjának sarka­
latos tétele, — hogy az oláhok és idegen nem­
zetiségűek azok, akiket üldöz a hatóság, üldöz a 
magyar állam. Mégis furcsa dolog tehát, hogy 
mindamellett a legkevesebb oláh vándorol ki. 
(Igaz! Úgy van!) Tehát a t. képviselő urnák vagy 
az egyik, vagy a másik állítása hibás (Egy Italig 
Ualfclő!: Mind a keltő !) vagy mind a keltő. (Igaz ! 
Ügy van!

Most áttérek i lencz í. képviselő ur határozati 
javaslatára, ö azt mondta, hogy szólittassék fel a 
kormány a visszavándorlás előmozdítására, szólit­
tassék fel arra, hogy alkalmas módon összegyül­
tessenek azok, akik vissza akarnak vándorolni és 
az állam költségén hozassanak vissza hazájukba. 
Ezt az inlcncziót én teljesen méltányolom, "azon­
ban mégis arra kérem t. képviselőtársamat, hogy 
vonja vissza ezt a határozati javaslatot, mert 
Amerikára való tekintetből nem lehet ilyet hatá­
rozni. A magyar kormány mindazt meg fogja tenni 
a visszavándorlás előmozdításain, amit Amerika 
jogos féltékenységének felkeltése nélkül tehet, 
(Helyeslés) azon tul azonban nem mehet, inéit 
ebből éppen az oltlakó több, mint egy millió ma­
gyarságnak származnék nagy kára.

Ezért kérném l. barátomat, bízván abban, hogy 
amit lehet az amerikai jogos érdekek tiszleleiben- 
tartása melleit tenni, azt úgyis meg fogjuk tenni, 
méltóztassék visszavonni határozati javaslatát. (He­
lyeslés.)

Heues Károly a kivándorlásra vonatkozó kérvé­
nyek tárgyalása alkalmával múltkor beadott indít­
ványát visszavonja a miniszter felvilágosításai 
folytán.

A Ház a kérvényeket figyelembevétel végett 
kiadja a minisztériumnak vs e iészben sürgős in­
tézkedést kivált.

_______Egyetértés________
Monostor község kérvényénél, amely 300 hold 

kincstári területnek a község lakóinak kedvezmé­
nyes áron való eladását kéri,

Hódy Gyula nem tartja kielégítőnek a bizott­
ság erre vonatkozó jelentését.

Moskovitz előadó felvilágosításai után a Ház 
elfogadja a bizottság jelentését.

A 48-as honvédek.
A 48-as honvédek emlékének törvénybe- 

ikiatására vonatkozó kérvényeknél:
Illyés Bálint rövid szavakban kéri a kérvény 

elfogadását.
Madarász József: A magyar szabadság megtar­

tásáért küzdött honvédek elismeréséről és méltány­
lásáról van szó ezen kérvényeknél. Lehetetlen, 
hogy szóló, aki azon időknek egyik szerény alakja, 
(Élénk helyeslés) ne kérje a maga részéről is a 
kérvény pártolását.

Szappanos István: Magyarország a negyven- 
nyolezas honvédeknek köszönheti mostani nagy­
ságát. Ezek nélkül az ország talán sohasem került 
volna abba a helyzetbe, melyben most van. A 
negyvcnnyolczas honvédek a legnagyobb elis­
merésre méltók, s megérdemlik a legnagyobb ál­
dozatokat. (Élénk éljenzés.)

Az elnök: A szokástól eltérőleg indítványozza, 
hogy a kérvény egyhangú lelkesedéssel adassák 
ki á kormánynak. (Éljenzés és taps.)

A választási jog.
Becsey Károly előadó ismerteti a 30. sorjegy­

zéket.
Több vármegye kérvényénél az általános vá 

lasztói jog megalkotása tárgyában-:
Hodzsa Milán indítványozza, hogy a kérvény 

azzal az utasítással adassák ki a kormánynak, 
hogy 1907. október 15-ig terjeszszen törvényjavas­
latot a Ház elé.

A Ház elfogadja a bizottság jelentését, mely 
szerint a kérvények pártolólag adatnak ki, tekin­
tettel arra, hogy a választói jog amúgy is a kor­
mány program injában van.

"Giessweln Sándor előadó ismerteti a kérvények 
31. sorjegyzékét.

Az elnök: Megállapítja a következő ülés idejét 
és napirendjét.

Következtek az intcrpeüácziók.
Antirássy Gyula válaszai.

Antirássy Gyula gróf belügyminiszter négy' kép­
viselőnek hozzája intézett intcrpellácziójára válaszolt, 
itt közöljük a válaszokat egész terjedelmében :

I.
Brediceanu Koriolán képviselő ur 1906. jú­

lius 4-én a következő interpellácziót intézte 
hozzám (olvassa): Kinek rendeletéből lett
Krasró-Szörénymegye több községében katona­
ság és csendőrség kirendelve, mi okból és mi 
czélból ? Van-e tudomása a miniszter urnák, 
hogy csendőrök éjjel - nappal sanyargatják a 
választókat, kérdezve, hogy miért szavaztak a
nemzetiségi púit jelöltjeire ? Ki tanította őket 
arra ? Van-e tudomásuk arról, hogy ezen valla­
tások és a főszolgabirák üldözései egyrészről 
azért történnek, hogy a panaszszal megtámadott 
három krassószörénymegyei mandátum meg­
semmisítésére a bizonyítékokat teremtsék elő; 
másrészről, hogy az esetleges uj választásokra 
a választókat megfélemlítsék ? Miképp tartják a 
vizsgálat elfogulatlanságával összeegyezfethető-
neky hogy ugyanazon szolgabirák vezessék az 
állítólagos választási visszaélések miatt a nyo­
mozást, kik a lefolyt választásnál az ellenpárt 

, kortesei voltak ? Szándékoznak-e a miniszter 
urak ezen abnormális állapotot minél előbb 
megszüntetni és a katonaságot és csendőrséget 
visszavonni ?

Erre az intcrpelláczióra válaszom a következő. 
(I lalljuk ! Halljuk !)

Már többször volt alkalmam hasonló intcrpel­
láczióra válaszolva kijelenteni, hogy a csendőrség 
nem azért küldetett oda, hogy befolyásolja a vá­
lasztás eredményét, hanem kizárólag csak azért, 
hogy a rendet és bekét fentartsa és a nemzetiségi 
képviselő urak terrorizmusát ellensúlyozza. (Hosz- 
szantartó élénk helyeslés.) Igen sok példa van arra, 
hogy ha nincsen elég csendőr, akkor összeütközések 
vannak, vérengzések történnek, s a kormánynak 
kötelessége, hogy megelőzze az ilyen eseteket. 
(Elénk helyeslés.) Ahol sajnos, ilyen választások 
folynak, ott azok körülbelül polgárháború számba 
mennek. Mind a két fél, a magyar éppen annyira, 
mint a nemzetiségi, fanatizálva egymás ellen tör 
és ilyen viszonyok között a kormánynak köteles­
sége kellő erővel ott lenni, hogy megelőzhesse az 
összeütközést. (Élén!: helyeslés.)

A szolgabiró erőszakos beavatkozására vonatkozó 
pontja az inlerpelláeziónak szintén téves, szintén 
arra vezethető vissza, hogy a szolgabiró, mint a 
rend őre, igen gyakran kénytelen beleavatkozni, 
nem azért, hogy korteskedjék X. vagy Y. ellen, 
hanem azért, hogy a rendet fentartsa. Hogy ez 
spcuiíilitw ebben a választásban igy vvlt, azt bi-
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zonyitják az eredmények. Mert ezen vizsgálat kö­
vetkeztében nem a közigazgatási hatóság, hanem 
a bíróságok elítéltek már régebben, azóta pedig 
még több ítélet hozatott — 15 különböző oláh 
lelkipásztort, jegyzőt, különböző oláh választót; 
elitélte őket a független bíróság. Ez is bizonyítja, 
hogy itt nem részrehajló közigazgatási hatóságok 
eljárásáról van szó, de a bíróságnak eljárása bizo­
nyítja, hogy ez az egész beavatkozás azért volt 
szükséges, mert az oláh képviselőjelöltek kortesei 
meg nem engedett módon avatkoztak bele a vá­
lasztásba. (Úgy van !)

Azt kérdi a képviselő ur: mit szólok ahhoz, 
hogy a szolgabiró, annak daczára, hogy kortes 
volt, később nyomozást folytatott. Hát más, mint 
szolgabiró, nyomozást nem folytathat a törvény 
értelmében. Ha kortes lett volna, akkor cl kellett 
volna mozdítani helyéről és uj szolgabiróra kellett 
volna bízni a nyomozást. Tekintettel azonban 
arra, hogy ilyen adat nem merült fel és hogy 
ellenkezőleg, kiderült az, hogy ő nem avatkozott 
bele a választási eljárásba, ezt nem tehettem; ő 
tehát helyén megmaradván, neki kellett a vizsgá­
latot teljesíteni. (Elénk helyeslés.)

Hasonló természetű a t. képviselő urnák má­
sodik interpellácziója, amelyre azonban már a 
választ érdemlegesen megadtam. Ő januárban 
intézte hozzám az interpellácziót, februárban 
ugyanazon ügyben egy másikat, amely tar­
talmilag teljesen azonos ezzel; ott is csak 
általánosságban panaszkodott a t. képviselő 
ur, hogy a csendőrség azért van kirendelve, hogy 
befolyásolja a választások eredményét. (Felkiáltá­
sok : Nem áll!) En akkor azt a választ adtam, 
hogy ez nem felel meg az igazságnak és hogy 
szigorú utasítást adtam a csendőröknek, hogy be 
ne avatkozzanak a politikába. A képviselő ur ezt 
a választ akkor tudomásul is vette, úgy, hogy 
most, azt hiszem, nem szükséges uj, érdemleges 
választ adnom. (Helyeslés.)

Kérem a t. képviselőházat, méltóztassék a két 
interpclláczióra adott válaszomat tudomásul venni. 
(Élénk helyeslés.)

Brediceánn Coriolán : Hosszabb felszólalásban 
kifejtette, hogy nem veszi tudomásul a választ. A 
Ház tudomásul vette a választ.

II.
Lengyel Zoltán t. képviselő ur azt kérdezte 

tőlem (olvassa): „1. Van-e tudomása a miniszter 
urnák arról, hogy' folyó hó 18-án a román határ­
rendőrség egy magyar állampolgárt minden ok 
nélkül a leggyalázatosabb módon megsértett és 
tettleg inzultált? 2. Hajlandó-c ezért a megfelelő 
elégtételt megszerezni ?“ Magától értetődőleg haj­
landó lettem "volna a megfelelő elégtételt szolgál­
tatni, azonban megelőzőleg alapos vizsgálatot in­
dítottam és pedig két utón. Egyrészt saját köze­
geimmel vizsgáltattam meg a helyszínén a dolgot, 
másrészt a követség utján felkértem a bukaresti 
kormányt, hogy a maga részéről szintén vizsgál­
tassa meg a tényállást. A két vizsgálat nem bizo­
nyított be semmit. Négyszemközt történt ez az ál­
lítólagos inzultus, a román tisztviselő tagadja s a 
külső körülmények sem látszanak bizonyítani a 
dolgot, úgy, hogy' tekintettel arra, hogy a pana­
szolt esemény bebizonyítva nem lett, a további 
eljárást meg kellett szüntetni.

Kérem a t. Házat, méltóztassék a választ tu­
domásul venni. (Helyeslés.)

III.
Bcniezky Ödön f. képviselő ur interpellácziót 

intézett hozzám az Operaház és a Nemzeti Szín­
ház jegyeinek elárusitása ügyében. 0 kifogásolja 
azt, hogy egy magánezégre bízatott az clárusitás 
egy része és a következő kérdéseket intézi hoz­
zám : (Olvassa): „I. A m. kir. Operaház és a 
Nemzeti Színház legjobb és legkeresettebb jegyei 
miért kaphatók csakis és kizárólag egy magánezég 
jegyirodájában ?“

E tekintetben rosszul informálták a képviselő 
urat, mert tényleg nemcsak ezen magán-jegyiro­
dában kaphatók a jó jegyek, hanem azoknak több­
sége magának a színháznak pénztáránál is kapható. 
Például az Operaház jegyei közül csak egy földszinti 
páholy, két elsőemeleti és három második emeleti 
páholy adandó át mindig a magánjegyirodának, 
holott összesen hatvannégy páholy van és a többi 
magában a színházban kapható, úgy, hogy ez az 
adat valószínűleg tévedésen alapul.

Második kérdése: (Olvassa): „Mi az oka an­
nak, hogv a két állami mtlintézct az elővételből 
és egyéb pcrczentekből származó tekintélyes 
jövedelmet az említett magánezégnek engedi át 
oly bérösszeg fejében, amelynek csekélysége a 
jövedelemmel semmiféle arányban nincs Ennek 
az volt az oka, hogy midőn ezen szerződést meg­
kötötték, --- ez Kristóffy idejében történt, (Mozgás 
halfelöl.) de nézetem szerint c szerződés egészen 
helyes, — azt hitte a belügyminiszter, hogy ez elő­
nyösebb a színházakra nézve, mert többe kerülne az, 
ha a színházak maguk tartanának lenn a va­

rosban irodát, mint amennyibe ez a szerződés a 
színházaknak kerül. Én nem vagyok hivatva ezt a 
kérdést most érdemlegesen megítélni, mert a szín­
házak már nincsenek az én hatáskörömben, ha­
nem a közoktatásügyi miniszter hatáskörében.

Harmadik kérdése, hogy „mi az akadálya 
annak, hogy a két állami müinfézet önmaga állít­
son fel jegyeinek árusítására jegyirodákat és igy 
önmaga részesüljön a jegyelárusitás jövedelmében, 
amelyet most illetéktelenül és indokolatlanul egy 
magánezég élvez?“ Ennek oka jelenleg az, hogy 
a szerződés 1905-ben köttetett meg és 1908. kö­
zepéig van érvényben, addig tehát ezen az álla­
poton nem lehet változtatni. Hogy akkor t. barátom, 
a közoktatásügyi miniszter ur miként fog intéz­
kedni, azt persze ma még nem mondhatom meg.

Kérem, méltóztassék válaszomat tudomásul 
venni.

(A Ház a választ tudomásul vette.)

IV.
Pop Cs. István képviselő ur a következő in- 

tcrpcllácziót intézte hozzám: (Olvassa.) 1. „Van-e 
tudomása a belügyminiszter urnák arról, hogy Be- 
lényesen folyó hónap 11 -éré összehívott népgyii- 
lést a hatóság képviseletében jelen volt Markovics 
Károly cséffai főszolgabíró beleegyezése és helyes­
lése mellett egy kisebb csoport hangos énekléssel 
és ködobálással megzavarta“ ?

Erről nincs tudomásom. A dolog a hivatalos 
adatok szerint úgy folyt le, hogy ott egy oláh 
nemzetiségi népgyülés tartatott, amelynek közelé­
ben egy magyar mulatság volt és amidőn az 
oláhok azt kiabálták, hogy „éljen Oláhország 1“ 
akkor ezek azzal válaszoltak, hogy a Kossuth- 
nótát énekelték.

Ami azt az állítást illeti, hogy ez a magyar 
társaság megtámadta volna az "oláhokat, annak, 
amint mindjárt rá fogok térni, éppen az ellenke­
zője történt.

Azt kérdi továbbá a képviselő ur: (Olvassa.)
2. Van-c a belügyminiszternek tudomása arról, 
hogy a rendezők felkérésére a nevezett főszolga­
bíró a zavargó csoportot nemcsak, hogy el nem 
távolította, de a zajongást látszólag megengedte 
és a 3000 főnyi békés tömeget indokolatlanul 
csendőrökkel szétkergettette, vérontást okozva és az 
embereket falvaikig üldöztette ?

Hát ez nem áll igy. A jelentések szerint igaz 
ugyan, hogy a népgyiilések egyik rendezője fel­
szólította a főszolgabírót, hogy távolítsa el a Kos- 
suth-nótát éneklő magyar csoportot és pedig na­
gyon éles hangon szólította fel; erre azonban a 
főszolgabíró azt válaszolta : Ismerem kötelessége­
met, nem szorulok kileczkéztetésre. (Helyeslés.) 
És a főszolgabíró el volt határozva arra, hogy 
ha ezt az éneklést a magyart csoport tovább 
folytatja, olyan módon, hogy az zavarja a tár­
gyalások menetét, akkor igenis cl fogja tá­
volítani az éneklőket. A népgyülés azonban 
nem várta be, hogy a főszolgabíró intézked­
jék. Megtámadta a magyarokat és ki akarta zavarni 
őket. Az egyik vezetőt fel is pofozták, nagy dula­
kodás támadt és erre igen helyesen, elrendelte a fő­
szolgabíró, hogy a népgyülés feloszlattassék. Egy 
további kérdése (olvassa): „Megengedhetőnek 
tartja-e a belügyminiszter ur azt, hogy habár Be- 
lényesen három szolgabiró van, más járásból lett 
megbízva egy a viszonyokkal nem ismerős szolga­
biró a népgyiiléscn való jelenléttel ?“

Tény az, hogy nem odavaló szolgabiró volt 
erre a népgyülésre kirendelve. S minthogy a hely­
beli szolgabiró a megjelenésben akadályozva volt, 
kiment helyette a szomszéd járás szolgabirája, ami 
azonban nem baj (Igaz! Úgy van !) és nem vezet­
hető vissza arra, mintha ő ott hibát követett volna , 
el azért, mert nem ismerte a helyet és az embe­
reket. Akármilyen szolgabiró lett volna ott, a fel­
oszlatás bekövetkezett volna. Ennélfogva semmi 
okom sincs a beavatkozásra.

Az utolsó kérdés (olvassa) : „Hajlandó-c a 
belügyminiszter ur szigorú vizsgálatot indítani, a 
polgári jogaikban és testi épségükben megbántott 
polgároknak kellő elégtételt adni és a hatal­
mával visszaélt hatósági közeget megbüntetni ?“

Ezek után azt hiszem, felesleges hozzáten­
ném, hogy nem vagyok hajlandó. (Derültség. 
Elénk helyeslés.)

Kérem a t. Házat, méltóztassék válaszomat 
tudomásul venni.

(A Ház a választ tudomásul vette.)

Az interpellácziók.
Horváth József a felvidéki pánszláv gyáralapi- 

fásókról interpellálja a kereskedelmi minisztert. 
Fölemlíti, hogy Szkicsák és társai idegen cseh, 
morva töke segítségével ipartelepeket alapítanak a 
felvidéken, hogy ezzel megöljék a háziipart és 
hogy legyen helyük hová elhelyezni az érdemeket 

j szerzett pánszláv apostolokat.
I Kossuth Ferencz kereskedelmi miniszter: Szük- 
I ségesnek tartom, hogy nyomban válaszoljak a hoz- 
1 zám benyújtott inlerpclláczióut. Kijelentem, hogy i

eddig a fölemlített visszaélésekről tudomásom nem 
volt, de mondanom sem kell, hogy gondoskodni 
fogok azok megszüntetéséről, bármekkora legyen 
is Szkicsák ur vállalkozó kedve. A házaló keres­
kedelemről egyébként őszszel törvényjavaslatot 
fogok a Ház elé terjeszteni. (Helyeslés.)

(A választ úgy az interpelláló képviselő, mint 
a Ház tudomásul veszik.)

Veresmarthy Miklós a főváros környékén lévő 
helyiérdekű vasutaknál mutatkozó közlekedési mi­
zériák ügyében a következő interpellácziót intézi 
a kereskedelmi miniszterhez:

1. Való-e az, hogy a „Budapesti helyiérdekű 
vasutak“ r.-t. gőzmozdonyu vonalainak villamos 
vasuttá leendő átalakítása iránt a vonatkozó 
tárgyalások már befejeztettek s a megállapodás 
a kereskedelmi kormány és a társaságok közt 
már létrejött? Ha való, úgy hajlandó-e a t. ke­
reskedelemügyi miniszter ur ezeket a szerződé­
seket az engedélyokirat beczikkelyezése végett 
még az 1907. év őszén a törvényhozás elé ter­
jeszteni ?

2. Bir-e tudomással a t. kereskedelemügyi 
miniszter ur a B. H. E. V. részvénytársaság tu­
lajdonát képező szentendrei vonalon tapasztal­
ható visszaélésekről s arról, hogy a nevezett 
társaság az 1895 : XXI. t.-cz. rendelkezéseit nem 
tartja meg ?

- Hajlandó-c abban az esetben, ha a villa­
mossá leendő átalakítás hosszabb időt venne 
igénybe, intézkedni, hogy ezek a visszaélések 
megszüntettessenek s a társaság az 1895 : XXI. 
t.-cz.-ben foglalt kötelezettségének eleget tegyen.

Kossuth Ferencz kereskedelemügyi miniszter: 
A felhozott visszaélésekről tudomása nincs, de 
vizsgálatot fog indítani. Azt már ma konstatálhatja, 
hogy téves Veresmarthy azon állítása, hogy a 
helyi érdekű vasút naponként 2—3 embert gázolna 
el, mert az egy kissé sok. (Derültség.) A villamos­
sággal való átalakításra már folyamatban vannak 
a tárgyalások s csupán az adó- és illetékmentes­
ség kérdésének elintézése van hátra az egész tár­
gyalás befejezéséhez.

(A választ Veresmarthy és a Ház tudomásul 
veszik.)

Hodzsa Milán a következő interpellácziót intézi 
a belügyminiszterhez:

„Hajlandó-c a belügyminiszter ur a verbói, 
1906 május hó 17-én lefolyt képviselőválasztás­
kor visszautasított szavazatok számára nézve a 
hivatalos adatokat újólag beszerezni és hajlandó-e 
a verbói választókerület választói névjegyzéké­
nek tárgyában a vizsgálatot elrendelni ?“

Az elnök az ülést háromnegyed háromkor be­
zárja.

KÜLFÖLD.
A japán-amerikai viszály. Az Egyesült-Államok 

tengerészeti államtitkára megerősítette azt a hirt, 
hogy a hadiflottát lassankint átirányítják a Csön­
des-tengerre. Ezt a hirt Roosevelt titkára is meg­
erősíti, de hozzáteszi, hogy csak nagyobb gyakor­
latról van szó. Az Atlanti-tengeren levő flotta, a 
mely a szuezi csatornán át megy a Csöndes-ten­
gerre, útközben magához veszi a Tenesee és Wa­
shington pánezélos czirkáló hajókat. Egy washing­
toni távirat szerint a japán nagykövet kijelentette 
volna, hogy a japán kormány az amerikai flottá­
nak a nyugati partokon való megerősítését nem 
tekinti barátságtalan cselekedetnek és abban sem 
látna veszedelmes fenyegetést, ha az Egyesült-Ál­
lamok keletázsiai hajórajukat szaporítanák. Ez kissé 
valószínűtlennek hangzik, mert hihetetlen hogy Ja­
pán megtűrje az egész amerikai hajóhad összpon­
tosítását a Csendes-oczeánon.

A marokkói helyzet. A Temps tangeri jelentése 
szerint Raisuli halálos fenyegetéssel arra szólította 
föl számos hegyi törzs főnökét, hogy csatlakozza­
nak hozzá. Többen megrémülve, eleget tettek föl- 
szólitásának.

Az angol csatorna-flotta. Beresford Károly lord, 
aki az utóbbi napokban a csatorna-flottával a ke­
leti partokon sztratégiai gyakorlatokat tett, egészen 
váratlanul meghívást kapott Londonba. Azt hiszik, 
hogy ez a meghívás nagyon fontos kérdésekkel 
van kapcsolatban és a tengerészeti körök lázas 
érdeklődéssel várják a londoni tanácskozás ered­
ményét, jóllehet egészen világos, hogy a csatorna- 
flotta mostani összetételében nem alkalmas az 
angol vizek megvédelmczésérc.
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A t Házból.

/. Az öreg Junktim kalandjai.

Az öreg Junktim a politikában nevezetes 
tényező volt. Valahányszor pörös ügyek kelet­
keztek Magyarország és Ausztria közt, avauv a 
nemzet és a király közt és bajosan tudták el­
igazítani, mindig az öreg Junktimhez fordultak, 
aki ravasz emberke volt s egy kis ügyességgel, 
okoskodással és fifikával mindent eligazított. 
Az öreg Junktimnak a mestersége leginkább 
abból állott, hogy zavaros időkben összekötő 
kapcsokat szerzett s ezekkel egymáshoz nem 
tartozó kérdéseket összekapcsolt. Ugyanezen 
szerszámok alkalmasak voltak villámhárítóknak, 
különösen, ha igen nagyon veszekedtek életbevágó 
ügyek felett, megjelent az öregjunktim, kikapcsolt, 
bekapcsolt s addig mesterkedett, a inig kitalált 
valami furcsaságot, ezt feleresztette és vissza 
egyszerre mind utána szaladtak, akik imént a 
nagyfontosságu ügyek miatt jajgattak és most 
mindannyian az öreg Junktim csodabogarát 
hajszolták. így volt ez mindig régebben, a mi­
kor quotát kellett emelni, igy van valahányszor 
kiegyezést kell csinálni. Ha sérelem crte a nem­
zetet, csak úgy kaphattunk némi oivoslást, ha 
egyúttal Junktim bácsitól megvásároltunk vala­
mit az ő drága apróságai közül, a mivel egy­
úttal esetleg nagyobb veszedelembe is jut­
hattunk, mint a minőtől megszabadultunk. 
Ki ne emlékeznék a legutóbbi időkből az 
öreg Junktim szereplésére. A darabont­
kormányt elvitték tőlünk, de csak átmeneti 
időre kaptunk nemzeti kormányt s éhez 
bekapcsolta az öreg Junktim azt a feltételt, 
hogy katonai kérdésekről és egyáltalán nem­
zeti köveielményekről az átmeneti idő alatt 
nem lehet szó. (Persze, hogy ha majd megint 
bécsi kormányunk lesz, akkor csicsereghetünk.) 
Aztán kapunk alkotmány biztosítékot, de fizet­
nünk kell a darabont hadjárat költségeit és 
rehabilitálnunk kell őket, akiket a nemzet 
megbélyegzett. Az öreg Junktim bekapcsolta 
még az általános választói jogot is, minden 
eshetőségre készenlétbe tartva, akkor csinálni 
vele zavart, amikor nehéz védekezni.

Idők múltával mind többen és többen 
vehették észre és kísérhettek figyelemmel az 
öreg Junktim mesterkedéseit. Most itt tűnt fel, 
majd amott. Bekopogtatott a politika otthonába, 
ha a viszály elült, rányitotta az ajtót a gyanút­
lanokra, hogy elhelyezzen kis kapcsai segítsé­
gével cgy-cgy bombát s ha nem sikerült, tet­
tetett jámborsággal visszakerült s azt mondta:

— Bocsánat, csak jó reggelt akartam kí­
vánni.

Már mostanság gyanakodtak iá. Az öreg 
Junktim utoljára akkor jelent volt meg, amikor 
tapogatódzás történt, hogy nem lehetne-e vál­
jon daczára az átmeneti tilalomnak, megcsi­
nálni a katonai létszámemelést. Junktim bácsi 
azzal jött:

— Adok érette egy kis nemzeti vívmányt!
Az öreg ekkor már gyanús külsejű volt, a 

batyuja nagyon lapos volt, bizalmat nem tu­
dott ébreszteni, kitessékclték.

Azért hosszú ideig nem mutatkozott. A po­
litikusok már-rnár azt hitték, hogy végleg el­
marad s a régibb emberek már konstatálhatták:

— íme, milyen nyugodtan meg tudunk 
élni az öreg Junktim nélkül is.

Válságos időkben azonban az aggodalmas­
kodók mindig körülnéztek. Nincs itt valahol 
clrcjtőzködve az öreg Junktim. Hasonlóképpen,

suti
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ha valami terv sikerült, gyanakodva kérdezget­
ték : nem kiván-c érte valamit az öreg Junktim.

így esett, amikor Wckcrlc hazajött Bécs­
iről s magával hozott minden felhatalmazást, 
hogy az egységes magyar állameszmének meg­
felelően rendet csináljon a liorvát ügyekben, 
amikor clcsaphatta a liorvát bánt és amikor a 
parlament megfékezhette a horvátok obslruk- 
czióját; a skeptikusok szinte, hogy kifordították 
a Wckcrlc zsebeit, nincs-c bennük valami kö­
telezvény az üreg Junktim részére ?

Báró Haas Ivor jósolgatta is a folyosón :
— Meglátjátok, hogy a felhatalmazásért 

junktimot kellett csinálni, hogy megadjuk érette 
a katonai létszámemelést és megcsináljuk a 
kiegyezést.

Wekerle akkor erélyesen tiltakozott:
— Határozottan kijelentem — mondotta — 

hogy a horvátok elleni intézkedések és a kato­
nai létszámemelés, meg a kiegyezés között sem­
miféle junkiim nincs.

Akkor az aggódók elhallgattak. Pedig csak 
ezt mondta, de nem, hogy egyáltalában nincs 
junktim. Csendesen evezett a t. Ház hajója a 
vakáczió felé. Mar ki is hirdették, hogy neve­
zetes ügyek nem lesznek, akinek teiszik, elme­
het haza.

Mára aztán a nagy békességben egyszerre 
csak kitudódott, hogy megint itt járt az öreg 
Junktim. Kitudódott, hogy vizittel tett a füg­
getlenségi pártkörben. Minthogy pedig a csa­
lafinta öreg iránt már mindenki bizalmatlan, 
hát most egy igen nagy, a pártban első befo­
lyású protcktorral jelent meg, éppen magával 
Kossuth Ferenczczel. Az öreg Junktim a ház- 
szabályrevizió kapcsát hozta. Tessék ezzel be­
kapcsolni az ügyeket. Visszautasították. Ám 

! Kossuth Ferencz azt mondta, hogy csak vigyék 
! magukkal a képviselő urak a vakáczióra az 
I öreg Junktim találmányát és igyekezzenek meg- 
I barátkozni vele a vakáczió alatt.

A képviselők megfogadták, hogy elrejtik, 
j takargatják, eltitkolják az öreg Junktimot, hogy 

avatatlan szemek meg ne" lássák és mesterke­
déseit el ne ronthassák, amig a szünet alatt 
megbarátkoznak vele és testvérüknek fogadják.

Valahogyan kitudódott mégis a mégjélc- 
I nőse. Mindegy. Az öreget mégis magukhoz vet- 
I ték és magukkal viszik.

Ha békességre nem alkalmas, hát arra 
< használják, hogy a vakáczió unalmában lesz j 

mivel veszekedniük.

11. kegyelet és éhhalál.

A t. Házban gyorsan peregnek az elinté- 
: zendó ügyek. Ma is lelátgyallak egy harmincz 
1 pontból álló napirendet. Volt ebben sok minden : 

a fényes méltóságú koronaőr megválasztásának 
törvényétől kezdve, statisztikai jelentés liatár- 
kiigazitás, kiállítás pártfogása, darabont költsé­
gek perlése, foglalkoztak még azzal is, 
hogy az előkelő színházak kitűnő helyeire hol 
válthassuk a belépti jegyeket, tárgyalták 
újból a kivándorlást, a bevándorlást, az eltil­
tott népgyfilésckct, a tanúi i és tanítói ügyeket, 
minden öt perezben más és más ügy kerül 

I sorra . . . inig egyszer csak azt halijuk, hogy 
; a függetlenségi pórt első padsorában egy öreg 

ur reszkető hangon beszél.
A gyéren elfoglalt padokban csend kclet- 

I kézik. Az elnöklő Návay Lajos a szónok felé 
fordul s a karzatok is odaügyelnek. Az idegenek 
szemükhöz szorítják a gukkert és úgy nézik a 
szónokot cs lcéidezősködnek: ki az?

llát, aki olv reszkető hangon beszel,

Vasárnap, Julius 7.
Illyés Bálint az, függetlenségi képviselő, de 
egyúttal poéta is. Amit penget, e-gy régi hárfa 
s a dal régi dal, régi dal, régi dicsőségről . . 
Valahonnan kérvények érkeztek a képviselőház­
hoz, kérve, hogy a negyvennyolezas világban a 
szabadságért harezoló honvédeket, akik most 
aggastyánok, segítse meg és tegye lehetővé, 
hogy hátralévő napjaikban kevesebb pana­
szuk legyen a nemzet hálátlansága miatt. Ezekről 
beszél Illyés Bálint s reszkető hangja siróvá 
változik, az ősz költő könyezik. És a hall­
gatók, amikor ő említi, hogy maga is honvéd 
volt negyvennyolezban, hálából megéljenzik és 
megtapsolják.

Igen . . . igen ... De Illyés Bálint nem 
egyedül van itt a régiek közül. Íme most fel­
áll az öreg Madarász József, a kemény kuruez, 
kinek most is harsogó a hangja, éles a beszéde 
és aki szintén hirdeti, hogy 1848-ban és 1849- 
ben jelen volt.

— Én azon nagy idők részese vagyok — 
mondja.

Neki is kijár az éljenzés és a taps.
Viszonzásul fohászkodással végzi a szó­

noklatot :
— Adja az ég áldását mindazokra, akik 

negyvennyolcz és ncgyvenkilcnczben karddal a 
kezükben és vérükkel védtek meg Magyaror­
szág alkotmányos szabadságát.

Újból éljenzés és taps.
De még van. aki beszéljen. A lengő fehér 

hajú és nagy fehér szakálu Szappanos István, 
a ki Kecskéméire való. Ö is jelenti, hogy kö­
zéjük tartozik. Szintén tapsolják és éijenzik. 
Kecskemétiesen szól :

— Mint egyike azoknak a dicső embü­
röknek, akik olyan egyszörüséggel voliak, akik 
közé tartoztam és vezöttem is (Éljen) kívánom : 
adjon Magyarország elismörést a félisteneknek, 
kik életöket és vérüket áldozták.

Kezeit áldólag emelte fel.
És az elnöklő Návay Lajos beleilleszkedvén 

a hangulatba, a kérvények pártolására vonat­
kozó határozatot, az ünnepiesség kiemelésére 
azzal toldta meg, hogy a képviselőház kcgyc- 
leícs érzésének ad kifejezést.

Öli, igen. Szép beszédeken elérzékenyíilni, 
képviselőházi nevezetességeket éljenezni és tap­
solni, azt tudunk. Ünneplés kijelentésekre telik 
nálunk. Kegyeletet is jegyzőkönyvbe foglalunk 
bármikor, ha alkalom kínálkozik. Pártolunk is, 
ígérünk is parlamenti határozatokban.

... De amig igy cl vagyunk ragadtatva 
a magunk jeiességei által, amig keressük a 
megható jelenet leírására kellően festő kifejezé­
seket, megakad a szemünk egy újsághíren, ami 
éppen a mai napon jelent meg. Azt olvassuk 
a krónikában, hogy Sipos Bálint, negyvennyol­
ezas honvéd nem tudott megélni a havi nyolez 
korona nyugdíjból és elöregedvén, nem tudott 
eleget koldulni, hát — clwn halt.

Bizonyára a többi sem cl meg a tisztelt 
Ház tapsaiból.

Budapest, julius 6.
Másolt elmaradás A képviselőház állandó ösz- 

szcférhetctlenségi bizottsága ma délben ülést tar­
tott, hogy Lengyel Zoltán és Darla Ödön orsz. 

1 képviselőket kérdőre vonja, amiért június 28-án az 
! ifélőblzottság kisorsolásáról hiányoztak. Lengyel 
\ bejelentette, hogy a kérdéses Időben a vizsgáló­

bírónál kellelt lennie. Darla pedig halaszthatatlan 
törvényszéki tárgyalást hozott fel elmaradása okául. 
A bizottság a képviselők elmaradását indokoltnak 
tekinti.

Dili—1 ———Ui .1
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Jellasich támadj föl!
1848-1907.

Ilynemű fölirat díszelgett ma a horvát szí­
nekkel ékített Jellasich-szobron Zágrábban. S 
ennek a föliratnak jegyében ünnepelte ma a 
horvát főváros és vidék a hazavonuló horvát 
képviselőket. Ez a szemérmetlen, fenyegető fel­
irat nekünk szóló arczitlcsapás és fenyegetés. 
Ami éretlen pökhendiség, meggondolatlan poli­
tikai analfabéfaság jellemzi Horvátország köz­
életének mai irányítóit, az rikító színekkel mind 
benne ordít ebben a feliratban.

Vrnjetől Zágrábig zászlólengetés, zsivió- 
zás kisérte minden állomáson a horvát ura­
kat. Mintha nem is vesztett csata, hanem 
tökéletes diadal után mennének haza. És mintha 
a hazáért vérezve golyózápor közt töltötték 
volna az elmúlt négy hetet, nem pedig a ma­
gyar képviselőházban pojácza-hecczeket ren­
dezve s a „Continentál“-szállóban poharazva

izgalomba tudták hozni Horvátország lakossá­
gának egy részét, ha nem is a legintelligen­
sebbet és a legkiválóbbat. Zágrábban tegnap a 
a csőcselék megtiporta és meggyalázta a ma­
gyar czimert, az egységes magyar állam szim­
bólumát. Vigyázzanak azok, akiknek kötelessé­
gük a vigyázat, a csőcselék féktelenkedéséből 
nehogy komoly mozgalommá növekedjék a 
czimer-tördelés. Ha sokáig tűrik, hogy magyar 
országgyűlési képviselők Jellasich kardjával 
fenyegessék meg Magyarországot, idáig is el­
juthatunk.

Melesleg megjegyezzük, hogy ami ezt a 
kardot illeti, nem nagyon tartunk tőle. Egyszer 
már volt szerencsénk hozzá, de akkor tulajdon 
gazdája hátán törtük össze.

*
A vert sereg diadalmas útjáról tudósítása­

ink itt következnek:
Ciimertürés Zágrábban.

A hősöket váró Zágrábban tegnap éjjel a ttin-
A jó népnek úgy adták be a történteket, hogy I letések és zavargások hajnalig tartottak. A mob és
.... ! O fiílfíll mrnrműl/ol/ larmÓTui ÓV- xrórrinr nv

ők küzdöttek, győztek, hogy meghátrált előlük 
a kormány s csak durva csalással játszhatták 
ki a horvát jogokat a magyarok. S a jó horvát 
nép hisz a maszlaghintő békcrontóknak és 
amikor jönnek a bizalmi férfiak, hogy a még 
Budapestről megrendelt ünneplésre nyájszámra 
hajtsák ki az állomásokra a tömeget, a tömeg 
meg zsiviózik, átkozza a joglopó magyarokat.

Nem szabad lekicsinyelni annak a tény­
nek a jelentőségét, hogy ma gyűlölködő láz 
mozgósítja ellenünk Horvátországot. De nem 
szabad túlságosan sokra taksálni sem. Mert a 
lázat mesterségesen csinálták ellenünk azok a 
bohóczok, akik előbb barátainknak hazudták 
magukat, azután semlegességet ígértek, végül 
pedig ellenünk törlek; akik idcfönn Buda­
pesten csörgősipkában jártak, hogy azután j 
otthon hősi vértet öltve meghordozzák a véres 
kardot. Az ő perfid gazságukból született meg az 
egész izgalom, mely az évtizedes, józan békés 
állapotok után olyan, mint egy heveny alkohol- 
mérgezés. Ma egész Horvátország részeg a 
Supiló ur hangzatos frázisaitól, Tuskán ur be­
szédétől, aki a fenyegető fölirással ellátott Jel- 
lasich-szobor előtt azt szavalta, hogy ő Jella­
sich kardját a szivében viseli. (Neki és cziu- 
kostársainak legyen mondva!) Ha elmúlik a 
mesterséges alkoholmérgezés, elmúlik a láz, az 
izgalom. Ha gyors és tapintatos beavatkozás 
lehetetlenné teszi ezeket a politikai kalandoto­
kat, lecsendesül a tömeg.

De sietni kell a beavatkozással, mert 
a Budapestről eltisztult díszes társaság ve­
szedelmes eszközökkel dolgozik. Immár sze­
mérmetlenül űzik a nagy délszláv pro­
pagandát nemcsak azzal, hogy önálló ál­
lami létet hazudnak Horvátországnak, ha­
nem egyéb módon is. Vendégül hívták az 
osztrák Reichsrath horvát képviselőit, akik azért 
jöttek, hogy a délszláv népek összetartását do­
kumentálják s a különböző államokban lakó 
horvátok, szerbek és dalmátok nemzeti egysé­
géről szónokoljanak. Szigorú erély, bölcs tapin­
tat hasznos lehet most a kezdet kezdetén, s ne 
késlekedjék a kormány, hanem legyen máris 
tisztában azzal, hogy a horvát kérdés jelentő­
ségben ma már messze túllépte a nyelvkérdés 
határait. Amivel most szemben állunk, az 
kiinduló pontja egy nagy szeparatisztikus moz­
galomnak, melynek czélja a magyar korona te­
rületének megcsonkítása s Zwoinimir birodalmá­
nak föltámasztása. A magyar országgyűlés négy

a fiatal gyermekek lármázva járták végig az utczá- 
kat. A rendőrség tehetetlen a tüntetőkkel szemben, 
s a csendőrség is hiába próbálta megakadályozni 
a zavargásokat. A lovasrendőrök mozogni 
sem tudtak az utczákon, mivel a várost most 
csatornázzák s a kövezet mindenütt fel van bontva. 
A tüntetők fel is használták az alkalmat s a 
kezük ügyében levő kövekkel folyton dobálták a 
rendőrséget. A zavargók a pénzügyigazgatóság 
palotájáról leszedték a magyar czimert és föl­
iratot. A lámpákat mindenfelé kioltották, az üzle­
tek redőnyeit kövekkel összetörték. A magyar do­
hánygyár előtt különösen nagy volt a tüntetés; az 
összes ablakokat beverték. A tüntetők kivonultak 
külső városrészekbe, megtámadták az államvasutak 
és a zágráb-samobori helyiérdekű vasút állomá­
sát s összetörték még a síneken álló vasúti kocsik 
ablakait is.

A diadalát.
Mialatt méltó barátaik igy készültek fogadta­

tásukra, a horvát képviselők elérték a horvát ha­
tárt. Az első horvát állomás Vrnje volt, ahova a 
Budapestről érkező személyvonat reggel 5 órakor 
érkezett. A pályaudvarra közel 50 főnyi csoport 
vonult ki, mely a berobogó vonatot lelkes zsivió- 
kiáltásokkal üdvözölte. A horvát képviselők az 
ablakból köszönték meg a szives fogadtatást. Mi­
után itt a vonat csak egy perczig áll, beszédek 
nem váltattak.

Kaproncán a város reggel óta talpon volt, 
hogy az odaérkező és ott átutazó képviselőket lel­
kes fogadtatásban részesítse. A városnak képvi­
selője, Zagorác István, aki tudvalevőleg a horvát 
vita alatt több Ízben szót emelt. A kora reggeli 
órák daczára nagy embertömeg várta az ér­
kező vonatot. Egyesületek, tűzoltóság zászló 
alatt vonultak ki. A hölgyek ünneplő ruhában je­
lentek meg. A berobogó vonatot hosszantartó, 
lármás zsiviú-kiáltásokkal fogadták. A képviselők 
kiszálltak a vonatból; hozzájuk Rtmyák István 
plébános intézett üdvözlő beszédet, megköszönve 
nekik azt a kitartó buzgalmat, melyet a horvát 
nyelv érdekében a közös országgyűlésen kifejtet­
tek. Tuskán képviselő felelt a horvát delegátusok 
nevében. Kijelentette, hogy a horvát képviselők 
továbbra is ismerni fogják kötelességüket. Soha 
semmi körülmények között le nem mondanak a 
horvát nyelv jogáról és semmi körülmények között 
sem fogják megengedni, hogy Horvátország terüle­
tén idegen nyelv, idegen hatalom diadaimaskodhas- 
sék. E szavak szerfölött nagy lelkesedéssel fogad­
tattak. A zenekar a horvát himnuszt játszotta el. 
Zagorác képviselő itt maradt. Hosszú kocsisor 
követte őt a plébánia-lakra. Útközben mindenütt 
lelkes ovácziókat rendeztek neki. Délben népgyil- 
lés volt, amelyen Zagorác a választók helyeslése 
között fejtette ki a képviselőházban történteket. 
Dugoscllón is nagy embertömeg várta az érkező

ven csörgősipkás bohócza ottiion egész J vona(0j_ ^ kiszálló képviselőket Mance Miroslav 
komolyan forgatja agyában ezt az örületes I képviselő üdvözölte, beszédében kifejtvén, hogy 
hóbortot s következetes konokságga! tör czél j a horvát nép örökös hálájára számíthatnak a hor- 
fclé. Sikerük eddig, hogy hazug aspiráczióikkal 1 vát nyelv jogáért oly „hősiesen“ küzdő kéoviselők

A magyarok elárultak bennünket, úgymond szónok 
és ezen árulásért nekünk felelnünk kell késhegyig 
menő harczczal. A horvát képviselők nevében 
Tuskán képviselő felelt. A küzdelem csak most 
folytatódik. Meg kell mulatnunk, hogy nem igaz 
az, amit ellenfeleink rólunk állítanak, hogy mi 
küzdelmünkkel egyedül állunk. Hátunk mö­
gött az egész horvát nép áll. Ily horvát nép tá­
mogatásával küzdelmünknek csak egy sikere 
lehet és ez a diadal. A képviselők ismerni fog­
ják kötelességüket, nem fognak semmit sem el­
mulasztani, ami a teljes győzelem teljes kivívásá­
hoz szükséges. Ha a horvát nép e küzdelemben 
tovább is méltóságteljesen és kitartással velünk 
tart, a horvát nép minden óhajtása teljesedésbe 
fog menni. E szavak lelkes zsiviö-kiáltásokkal 
fogadtattak. A hölgyek virágot szórtak a képviselők 
felé, akik ismét felszálltak a vonatra.

Zágrábban.
A komédia ügyes rendezői természetesen 

Zágrábban szczenirozták a leglármásabb ünneplést.
A horvát főváros lobogódiszt öltött. A pol­

gári bizottmány felszólítására az üzletek a buda­
pesti személyvonat beérkezéséig, illetve a horvát 
képviselők bevonulásáig zárva maradtak, hogy a 
kereskedelmi alkalmazottak is résztvehessenek a 
hazaérkező képviselők fogadtatására rendezett ün­
nepségeken. Reggel nyolez óra óta óriási tömegek 
vonultak a pályaudvar felé. A városban a házakról 
nemzeti szinü lobogók lengenek, még oly épüle­
tekről is, akiknek tulajdonosai a Starcsevics-párt- 
hoz tartoznak. A pályaudvar előtti óriási térséget 
20.000 főnyi tömeg lepte el, mely türelmesen várta 
a nagy késéssel érkező vonatot. A perronra csak 
a polgári bizottság tagjait, hölgyeket és egy diák- 
küldöttséget bocsátottak be, továbbá a Szokoly- 
egyesüiet és a hadastyán-egyesületnek zenekarait. 
A hölgyek kezében nemzetiszinü szalagokkal dí­
szített bokréták voltak láthatók.

Tíz óra után érkezett meg a vonat. Tomboló 
lelkesedés, perczekig tartó zsiviózás reszketi meg 
a levegőt. A zenekarok rázendítenek a nemzeti 
himnuszra. A vonatból kiszálló képviselőket zsiviő- 
kiáltásokka! üdvözlik. A hölgyek virágot szórnak 
lábaik elé.

Nagy’ lelkesedés fogja el a jelenlevőket, 
mikor arról értesülnek, hogy a horvát képviselők- 

I kel együtt érkezett meg az osztrák Reichsrath 
1 délszláv klubjának két tagja is: Ivánisevics Ferencz 

elnök és /elidanovics képviselő.
A polgári bizottság nevében báró Ozigovics 

Mettel intézett üdvözlő beszédet a hazaérkezett 
képviselőkhöz. A horvát nép nevében mondott 
köszönetét nekik hazafias küzdelmükért. Ozigovics 
szavaira először Ivánisevics, a délszláv klub el­
nöke felel. Az egész világ — úgymond — meleg 
érdeklődéssel kisérte a magyar képviselőház­
ban történteket, csak a csodálkozás hangja 
hallatszik mindenütt azon elismerésben, mc- 

I lyet a müveit Európa a horvát képviselők
I nemes kitartásával szemben hangoztat. A 
■ horvát képviselők a magyar képviselőház- 
: ban vívott küzdelmükben nem állanak egyedül, 

amit a horvátok és szerbek Budapesten müveitek, 
az hangos visszhangra talált a mi szivünkben. Mi 
dalmátok a közös nyelvért ugyanoly kitartással 

i fogunk harczol ni az osztrák Reichsrathban. Meg- 
\ mutatjuk, hogy a nemzet összeforr.

Perczekig tartó tomboló lelkesedés követte c 
j szavakat, midőn a nyugalom némiképen lielyre- 
j állott, a horvát egyetemi diákja üdvözölte a nép 
' vezéreit. Az ifjúságot, úgymond, ugyanazon szent 
1 eszmék lelkesítik. Őket sem fogja eltántorítani a 
: horvát nyelv jogaiért folytatandó küzdelemben 
I semmi, de semmi sem.

Most jutott szóhoz Medakovics Bogdán, a 
horvát tarlománygyülés elnöke.

— Csatatérről jövünk — mondta. Küzdelmet 
vívunk és ebben csak egy fegyverünk volt, a jog 
és a törvény, az velünk volt, a mi oldalunkon van, 
ezt tőlünk senki cl nem vitathatja. Hatalom, csel 

j legyűrhetett bennünket olt, de itt, ahol a törvény 
I és jogunknak alapján állunk, szilárdan ragaszko- 
1 dunk tovább is clvitázhatatlan szent ügyünkhöz. 
! Mennél méltóságtcljcsebb magatartást tanúsítunk, 
I mennél imponálóbb nyugalmunk, annál biztosabb
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sikerünk. Felemelő reánk nézve az a ludat, hogy 
magunktartásunkkal kivívtuk az egész nemzet el­
ismerését. Ezt mutatja fogadtatásunk, melyért nem 
tudunk eléggé hálásak lenni. Köszöni a dalmát 
testvérek biztató szavait. Ez uj lelkesedést önt szi­
vünkbe.

Amikor Medákovics befejezte szavait, leírha­
tatlan lelkesedés támadt. Előkelő polgárok és 
diákok vállaikra emelték és kivitték a pályaudvar 
előtti térre. Amikor itt feltűnt alakja, a nép per- 
ezekig tartó zsivió-kiáltásokba tört ki. Medákovics 
és vele együtt a többi képviselők gyalog tették 
meg az utat a városba. Az egész utón virágot 
szórtak lábaik elé, olykor horvát nemzeti dalok 
hallatszottak. Az ablakokból kendőket lobogtatlak 
feléjük a hölgyek.

Mindenütt, amerre a menet elhaladt, ünnepi 
képet mutatott az utcza. Az üzletek mind be vol­
tak zárva s fehér ruháslányok állottak sorfalat. 
Egyre virágot dobáltak a képviselők felé. Közel 
félóráig tartott, mig a menet a Jeüasich-térrc ér­
kezeit.

lellasich kardja.
Itt játszódott le a bevonulás legkimagaslóbb 

mozzanata. Az óriási térséget beláthatatlan tömeg 
lepte cl. A körülfekvő kávéházak asztalait, székeit 
tribünökké változtatták át. Maga a szobor horvát 
zászlókkal van díszítve. A talapzatán ez az alkalmi 
fölirás látható:

lellasich bán támadj föl!
1848-1907.

A szobor körül virág-pázsit halmozódott fel, a 
képviselők a szobor körül álltak föl. Tuskán föl­
állt a lépcsőzeíre.

Tuskán kalapjával inteti, hogy beszélni akar. 
Egyszerre mélységes csönd állt be. Szavai messze 
hallhatók.

— Jellasics kardod ragadott a horvát nép 
jogaiért — mondta. Mi ezt a kardot szivünkben, 
lelkűnkben megőriztük. Most mi harezo/unk. Csak 
egy fegyver van velünk, a jog. De ezt lelkűnknek 
minden erejével és füzével megvédjük. A hatalom­
mal szemben megmaradunk a törvényesség mel­
lett. Ezzel fogjuk kivívni elvitázhaíatlan jogunkat. 
(Tomboló lelkesedés.)

A zenekarok rázendítettek a nemzeti him­
nuszra, amelyet tízezer főnyi tömeg kisért.

A menet ismét megindult. A fellobogózolí 
Ilicán és Frarkopán-utczán végig a 1 irvalsky 

képviselők gyülekeztek. Itt adómig a horvát
tömeg elénekelte a horvát himnuszt. Maid hango­
san követelte, hogy valamely képviselő be- < 
szedet intézzen hozzá. A felszólításnak engedett j 
dr. Lorkovac, aki ezúttal zavartalanul mondhatta 
el, hogy a horvát képviselők Budapesten nyílt 
küzdelmet folytattak a horvát nyelv jogáéit.

Utána Supüó beszélt. Őt is nagy figyelemmel i 
hallgatták meg. Zágráb népe, úgymond, megmu- 
tátta, hogy mily lelkesedéssel honorálja a horvát 
képviselők törvényes harczát. Ez buzdítani fogja 1 
őket a további küzdelemben is.

Lassanl.int széjjel indult az óriási tömeg. A j 
bevonulást mi sem zavarta meg. Délben teljes 
csend uralkodott, a váiros ismét visszanyerte rég; 
képét, az utczákon sürgés-forgás, az üzletek ismét | 
megnyílnak.

Ennek daczára a rendőrség áltól féli, hogy a j 
tüntetések estére megújulnak s ezért rendeletet bo­
csátott ki, mely szerint 16 évnél fiatalabb ifjak és 
tanonezok este 6 óra után nem járhatnak ki. Az ’ 
összes kapukat este 8 órakor be kell zárni. Ezen 
intézkedés nagy megnyugtatásul szolgált, mert a 
tegnap esti tüntetések a lakosság minden részében 
határozott rosszalással találkoztak.

A vidék.
Dr. Pinterovics tegnap este éikczctt vissza 

Budapestről Eszékre. A pályaudvaron a képviselőt 
senki sem fogadta. A képviselő még az ország­
gyűlés összeillése előtt beszámolót fog mondani. Mi- 
halovics Antal eszéki főispán visszatért Zágrábból.
A bán elfogadta a főispán lemondását. Mihalovics 
a napokban bucsuzik a vármegye tisztikarától, a 
muniezipiumoktól, valamint az eszéki községlanács- 
tól. Az uj eszéki főispán kinevezéséről mc'y mit

sem tudni. A főispán! teendőket ideiglenesen 
Hoecker Gyula alispánt bízták meg.

Ili lest 7
Horvátországban tehát meglehetős izzó a 

helyzet s éppen ezért Zágrábban a legközelebbi 
napokban várható eseményekre való tekintettel nem 
tartják kizártnak, hogy Rakodczay Sándor bán a 
horvát országgyűlés mostani összeülését nem fogja 
megengedni és hogy e végből a hivatalos lap 
szerdai számában közzé fogja tenni az országgyű­
lés elnapolását elrendelő királyi leiratot.

Budapesten pedig, úgy lehet, hogy ha nem is 
a képviselőházi bohózatos, obstrukeziós formában, 
most már a főrendiházban fog folytatódni a hor­
vát okveteflenkedés, ahol még csak ezután tár­
gyalják a vasutas-törvényeket. A főrendiház ülése 
c iió 11-én, csütörtökön délelőtt 10 óra­
kor lesz. Az ülésen a vasutasjavaslatok tár­
gyalásra kerülnek, melyekhez a horvát delegá­
tusok, báró Ktilmcr és Tomicsics tábornok szólal­
nak fel. A horvát viszonyokkal ismerős politikai 
körökben az a hir, hogy ez alkalommal Nikolics 
Vladimir, a volt bányahelyettes is Budapestre érke­
zik s horvát nyelvű fölszólalásban foglal állást a 
a javaslat ellen.

Itt említjük meg, hogy a horvát diadalaiban 
Drohobeczky püspök teljesen kivonta magát s ma 
megjelent a képviselőházban, ahol lelkes ovácziók- 
ka! fogadták.

A megtorlás.
Zágrábból jelentik félhivatalosan, hogy a hor­

vát képviselők bevonulása minden rendzavarás 
nélkül történt. A műit éjjel leszakított magyar 
czimer ügyében megtétetnek a megtorló intézke­
dések. valamint a czimer visszahelyezésére vonat­
kozók is.

A millió és millió magyar gazdának ter­
mésbecslésében a hivatalos statisztikai termés- 
becslések alapján — millió és millió méter­
mázsa termésbecslés! különbözet lehet.

Ennyit ér a német hunezutság, — a sta­
tisztika !

Ha ma egy tapasztalt szemű magyar gazda 
végigutazik az országon, nem kell neki semmi­
féle megtévesztő statisztikai szerszám, hogy a 
saját veleszületett becslési képességénél fogva 
megállapítani tudja, hogy ebben az esztendő­
ben kevés búza- és rozs-fölöslege van a ma­
gyar gazdának.

Ahol a kalász nagy és kifejlődött, ott át­
látszó, ritka a vetés — ahol pedig sürü, tö­
mött a vetés szalmája, ott felényi a kalász.

Ez a legbiztosabb termésbecslése a ma­
gyar gazdának!

ís amikor igy megbecsülte a termését: 
azonnal tisztában is van a saját helyzetével.

Nagy kivitelre nem számíthat. Nem azért, 
mert nem vennék a búzáját meg rozsát, hanem 
azért, mert nincsen feleslege, amit eladhatna.

De menten ott terem ezen vigasztalan 
helyzet megállapítása mellett a statisztikának 
megtévesztő sátánja, aki igy szól a kétségbe
esett gazdának:

Ä magyar gazda helyzete.
GD

Mikor már semmi sem segít; előveszik a 
statisztikai kimutatásokat.

Statisztikai kerületekre osztják az országot 
és beleállitanak ebbe a kerületbe gazdasági 
tudósítókat, akiknek az a hivatása, hogy tak­
sálják meg a termést métermázsa számra, azt, 
ami még lábon van : külön a búzából, rozsból, 
árpából és zabból és külön a kukoriczából, 
burgonyából, répából meg a hüvelyes vélemé­
nyekből.

A magyar gazda az ilyen mondva csinált 
statisztikára csak a fejét csóválja és — üssze- 
hunezfutozi a németet, aki minden hamis tudo­
mánynak a kitalálója.

Mert a legnagyszerűbb a dologban az, 
hogy ezek az úgynevezett gazdasági tudósítók, 
akiknek az a feladata, hogy mértföldekre ki­
terjedő szántóföldek hozamáról métermázsára 
kiterjedő preczizitással tegyenek jelentést a 
ioldmivclésiigyi miniszternek — nagyobbára 
magyar gazdák.

Jólétekkel állíthatom, hogy nincs a világ­
nak egyetlen egy olyan gazdája sem, aki a 
saját, évszázadok óta családja birtokában levő 
gazdaságának, csak egyetlen egy, saját maga 
által vetett táblájának terméshozamát — méter- 
mázsára meg tudná állapítani, különösen akkor, 
ha még lábon van a termés.

Hát még mikor millió és millió idegen 
gazdának termésbecsléséről van szó!

Német hunezutság biz az egész statiszti­
kai eljárás, ami semmi egyébről nem jó, mint 
arról, hogy papiroson, számadások alapján, te­
gyük szcmlélhctövé a . ha akarom vemhes, ha 
akarom nem vemhes“ tantételét.

1 la én a magam gazdaságának termés- 
becslését sem tudom olt a lábon több mélcr- 
mázsunyi különbözet föntartása nélkül megálla­
pítani : hogy az ördögben volnék képes arra, 
hogy ezer és ezer idegen gazdának termés H 
akkor, amikor azokat a vetéseket csak távolról 
síim!C'.Míft'U — migtlhoitani tudnám I

— Az igaz, hogy alig van eladásra kerülő 
I búzád, vagy talán nincsen is, de ugyanekkor 
1 ne feledd, hogy az a búzád, ami megvan, ma 

mégegyszer annyit ér mint máskor., A mennyi­
ség hiányát kárpótolni fogja annak ára.

Igy beszel a sátán, mely a tudomány köpenye­
gébe beburkolózva csak úgy fújja magából a 
nagyképü bölcseséget.

Az élet mást beszel; mert az életnek más 
a számítása, mint a statisztikai tudománynak, 
mely azt állítja, hogyha valakinek feletermése 
van, de annak ára mégegyszer akkora, úgy 
ez éppen annyit jelent, mint ha mégegyszet 
akkora termése volna valakinek fele árban.

Ennek a felállított tételnek a hamisságában 
rejlik a szegény magyar gazda helyzetének 
egész nyomorúsága akkor, amikor a megszo­
kott jó termése helyett csak fele terméssel 
kell számolnia.

Vegyünk fel egy tetszés szerinti gazdát, 
akinek rendes, ió termés mellet száz méter- 
mázsa búzája terem, amelyből ha visszatart a 
cselédek konvencziójára, saját házanépének 
szükségletére és a rendes vetőmagra összesen 
ütvén métermázsát, úgy eladóra marad míg 
neki, hét-nyolez forintos normális viszonyok 
mellett kialakult árnál, ütvén métermázsa bú­
zája eladásra.

Az idei fél-termésnél mi a helyzete ennek
a gazdának ?

Száz metermázsa búza helyett az idén csak 
ötven terem.

De vájjon c mellett a félhozam mellett a 
saját szükséglete, a cselédei cs napszámosai­
nak konvencziója és a vetőmag-szükséglet al­
kalmazkodni fog-c a fél terméshez, vagy meg­
marad változatlanul éppen úgy ötven métermá­
zsának, aminthogy megmarad akármilyen jó 
vagy rossz a termés ?

Mi haszna van tehát a dupla értékből a 
fele terméssel rendelkező gazdának akkor, ami­
dőn annak a búzának az ára mégegyszer 
annyi csupán, — ami neki nem termett meg?!

Nem ismerek olyan gazdát, akire lélek­
emelő hatással lenne, hogy az a rendes évi 
konvenczió, amit cselédeinek és munkásainak 
kimér, nem hat vagy hét forintot ér meg méter­
mázsánként, hanem tizenkettőt, tizennégyet vagy 
annál többet is, és mi haszna van ebből an­
nak a cselédnek is, aki ezáltal mégegyszer 
olyan értékű kényeiéi eszik — ugyanolyan 
mennyiségben >
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Mi haszna van a gazdának abból, hogyaz 

a búza, amit a családja felhasznál, úgy mint 
más esztendőben, ez évben több mint még- 
egyszev annyi értéket képvisel — hiszen ha 
százszor annyi volna is az értéke, csak azt a 
mennyiséget kellene elfogyasztania, mint élet- 
szükségletet.

Vagy talán abban fog találni rekompen- 
zác ,.ioí a magyar gazda rossz terméséért, hogy 
■£.?. a visszatartott tekintélyes vetőmagszükséglete, 
amely más évben hat vagy hét forintot szo- 
}■ ;it megérni métermázsánként, ez évben tizen­
két vagy tizennégy forintot fog megérni.

Hát van abban valami lélekemelő, hogy ez 
évnek őszén talán tizennégy forintos búzát fog 
elvetni a gazda, hogy a jövő nyáron öt, vagy 
hat forintos búzát arasson belőle?

Hiszen ebben az esetben a háromszoros 
hozam mellett még csak a vetőmag ez évi ér­
tékét kapja vissza a gazda a jövő nyáron 
minden szántási, vetési és aratási rezsi nélkül!

Hát hányszoros hozamnak kell lenni jövő 
évre, hogy rentábilis legyen a gazdálkodás 
tizennégy forintos vetőmag mellett.

A kis- és középbirtokos helyzete kétségbe­
ejtő fog lenni az idei rossz termés mellett, mert 
a legtöbb ilyen gazdának nem lesz egy szem 
eladó búzája és rozsa sem, amiből, mint ahogy 
eddig szokva volt — pénzt tudna csinálni.

A statisztika előbb felállított tétele inkább 
a nagybirtokra vonatkozik, ahol minden körül­
mények között van annyi termés, hogy eladóra 
is marad belőle. Itt a fele termés mellett tény­
leg tud érvényesülni a dupla ár; itt tényleg 
mindegy, ha száz vaggon helyett csak ötvenet 
adnak el dupla áron.

Ez az egyik hasonlithatatlan nagy előnye 
a lalifundiumoknak a kis- és középbirtokokkal 
szemben.

Hogy az átlagos magyar gazdának mi lesz 
a teendője a most körvonalozott adott hely­
zettel szemben, hogy védekezni tudjon ennek 
az évnek mostoha terméseredményéből rá há­
ramló nyomasztó aránytalansága ellen, hogy 
ezt az aránytalanságot hol kell megkísérelnie 
a lehetőség szerint kiegyenlíteni : arról majd 
alkalommal meg fogunk emlékezni, — de 
előre jelezzük, nem a statisztika segélyével 1

t - '■1 ■    ==

EGYETÉRTÉS.
Julius 1-én uj előfizetési nyitottunk 

az Egyetértésre. Kérjük azokat a 
tisztelt olvasóinkat, akiknek elő­
fizetése most lejárt, szíveskedjenek 
az előfizetés megújításáról ideje­
korán gondoskodni, hogy a lapot 
akadálytalanul kiíMkessük tovább.

Minden előfizetőnk teljesen díj­
talanul kapja a magyar család szá­
mára kiváló gonddal szerkesztett 
„Magyar Szalon“ czimü folyóiratot.

Az Egyetértés előfizetési ára:
EjSfV hónapra . . 2 kor.. dOJfll.
Negyedévre . • 7 kor. — fill-
Félévre ._ . . 14 kor. — filk
Egész évre ■ • 28 kor^^Jjlk

A fürdő- és nyaraló-évszak alatt a 
lapot előfizetőinknek bárhova pontosan 
elküldjük, ha a czimváltozást kiadóhivata­
lunkban idejekorán bejelentik.

Tilsit
— 1807. julius 7. —

A charlotlenburgi mauzóleum bronzkapui lárva 
nyitva várják ma Vilmos császár látogatását. Fri­
gyes Vilmos király és Lujza királyné márvány- 
szarkofagja előtt imádkozni fog ma a ülsiii béke 
századik évfordulóján a dédunoka cs cl fogja 
mondani a porladó ősöknek, hogy a kis porosz 
királyság, amelyet száz évvel ezelőtt az orosz 
czári szövetséges mentett meg Napoleon 
boszujától, a teljes megsemmisítéstől, ma egyik 
legnagyobb hatalmassága a földkerekségnek és 
császárjának barátságát, kormányának szövetségét 
ma úgy keresik Európa hatalmasságai, mint 
amennyire kevésre becsülték Frigyes Vilmos szö­
vetségét és barátságát száz évvel ezelőtt.

Ma 100 esztendeje 1807. julius 7-én kötötték 
meg a tilsili békét Napóleon császár, I. Sándor 
orosz czár és Fiigyes Vilmos porosz király között 
véget ért e békekötéssel az ellenségeskedés, amely 
hét éven át fegyverben tartotta egész Európát.

Ulm, Austerlitz, Aucrstadt, jena, Eylan, Dan­
zig, Friedland a nevezetesebb etaposzai ennek a 
a hadjáratnak, amely Napóleont Nyugat császá­
rává tette. Anglia féltékenykedése idézte fel a 
háborút, az ő milliárdjai tették lehetővé az elke­
seredett makacs küzdelmet, amelyet a hadviselő 
államok kifejtettek és végeredményben Anglia izo­
lálva, egyedül maradt és egész Európa egyesült a 
császár jogara alatt a szigetállam megtörésére. És 
ha Sándor czár hűségesen betartja a tilsiti béke­
kötés titkos pontjait és Napoleon családja iránt 
való túlzott gyengédségből nem fosztja meg trón­
jától a spanyol Bourbonokat, Európa térképe ma 
más képet mutatna.

A jénai szerencsétlen csata után Poroszország 
végleg elveszett. Hadseregének vezetői közül Lajos 
Ferdinand és a Braunschweig herczeg halálos 
sebet kaptak, Blacher meghódolt a franczia sere­
gek előtt és csupán Kalchrcnlh marsall küzdött a 
megmaradt csapatokkal, folytonosan hátrálva a 
diadalmasan előnyomuló franczia csapatok előtt. 
Berlin meghódolt a császári csapatok előtt, Mag­
deburg megnyitotta a kaput a győzőknek és Fri­
gyes Vilmos király és Lujza királyné viszontagsá­
gok között menekültek Königsbergbe, majd Mes- 
nclbc, ahol egy angol fregatté állandóan készen 
állott útra, hogy a sorsüldözött királyi családot 
svéd földre szállítsa.

A friedlandi csata után ellenállásról nem le­
hetett szó. Napoleon lángesze egyetlen csatában 
sem diadalmaskodott annyira, mint Friedland 
előtt, a hol egész erejével döntő csapást mért az 
orosz csapatokra és kényszeritette Bcnnigsení az 
orosz csapatok főparancsnokát, hogy vert seregé­
vel visszavonuljon Oroszország belsejébe, magára 
hagyva ezzel a Königsbergben körülzárolt porosz 
csapatokat.

Fricdland után lehetetlen volt az ellenállás. 
1806. junius 19-ikcn Bagration herczeg megjelent 
Murai-nü, a bergi nagyherczegnél, Napoleon 
sógoránál, Bennigsen levelével, amelyben az orosz 
generalissimus fegyverszünetet kér a császártól. Na­
poleon maga is szükségét érezte annak, hogy a had­
járat véget érjen. Látta, hogy elérkezett ahhoz a 
határhoz, amelyen túllépve, csak balsikereket ér­
het cl. Poroszország leigázva feküdt elölte, az 
orosz sereg pedig szétszéledve, kisebb csapatokra 
oszolva menekült Oroszország belsejébe, ahová 
Napoleon és a írét éves hadjárat viszontagságai­
tól megtizedelt és megviselt seregei nem követ­
hették.0 Szívesen fogadta tehát az orosz küldöttet 
és beleegyezett a fegyverszünetbe, amelyet orosz 
részről Lobanov herczeg, porosz részről Kalch­
reuth marsall és franczia részről Betlhicr kötőitek 
meg Tilsitbcn, a császári főhadiszálláson, ahová 
Napolen parancsára csakhamar megérkezett Talley­
rand is, hogy a béketárgyalásokat vezesse.

Lobanov herczeg Sándor czár megbízásából 
kihallgatásra jelentkezett Napóleon előtt és el­
mondta neki, iiogy ura és fejedelme ég a vágytól, 
hogy Napóleont megismerje és egyetlen vágya, 
hogy a háború borzalmainak véget vethessen, ezért

kéri a császárt, hogy adjon alkalmat egy találko­
zásra.

Napoleon örömmel fogadta a közeledést és 
másnapra tűzte ki a találkozást. Miután a béke­
tárgyalások még hivatalosan nem kezdődtek meg 
és e czélból a hadviselő felek által elfoglalt terü­
letnek egyetlen része sem volt semlegesnek nyil­
vánítva, egyetlen neutrális hely a Niemen folyó 
volt, ezért Napokon rendeletére Lariboissiere tá­
bornok, a franczia műszaki csapatok főnöke ka­
tonáival a folyó közepén egy hatalmas tutajon 
sátort emeltetett és minden lehető komforttal be­
rendezett.

Junius 25-ikén délben Napokon csónakba 
szállt, ugyanakkor a folyó másik partjáról elindult 
Sándor czár is és a két csónak egyidejűleg ért a 
tutajhoz. A két császár kiszállva a csónakokból, 
egymáshoz sietett és megölelték egymást. A Nie­
men két partjáról a lelkesedés üdvkiáltásai hatot­
tak át az uralkodókhoz. A két ellenséges hadsereg 
csapatai, amelyek a folyó partjain voltak felállítva 
üdvözölték a két császárt, ösztönszerüleg érezve, 
hogy a barátságos ölelkezés, amelynek szemtanúi 
voltak, véget vet a véres csatának, amelyeknek 
eddig hősies résztvevői voltak.

A két császár azalatt visszavonult a sátorba, 
a kiséret a tutajon maradt és ismerkedtek egy­
mással azok, akik eddig csak ágyukkal és lovas­
rohamokkal adtak magokról életjelt egymás előtt. 
Napóleon kíséretében volt Murai, Beithier a neuf- 
chateli herczeg, Duroc és Bessieres marsaitok és 
Caclancourl főlovászmester; az orosz czár kísére­
tét Constantin nagyherczeg, Bennigsen és Suwa- 
row tábornokok, herczeg Lobanow és gróf Lieven 
képezték.

A sátor belsejében azalatt megbarátkozott a 
két császár, Napóleon meghívta Sándor czárt Til- 
sitbe saját főhadiszállására, indokolván ezt azzal, 
hogy „jobban megértjük egymást, ha közvetlenül 
tárgyalunk miniszterek nélkül, a kik vagy nem ér­
tenek meg bennünket, vagy megcsalnak.“ Sándor 
czár ezután szövetségese Frigyes Vilmos király 
érdekében szólt a császárnak és kérte, hogy en­
gedje meg neki, hogy a másnapi találkozón a po­
rosz király is jelen lehessen. Napoleon beleegye­
zett a czár kérésébe és a legközelebbi napon, az 
előzőhez hasonló czeremóniák között találkoztak újra 
a tutajon az uralkodók. A porosz király a czárral 
jött. A találkozás és a beszélgetés igen rövid volt. Fri­
gyes Vilmos király Napoleon előtt számot adott azok­
ról a körülményekről, amelyek őt kényszeritették arra, 
hogy háborút indítson. A császár igen nemeslclkü 
volt a legyőzött ellenféllel szemben és kijelentette 
neki, hogy a berlini udvart és a porosz kabinetet 
félrevezettek az angol ármánykodások, ezek idéz­
ték fel az ellentéteket. Mindamellett a győzedel­
mes Francziaország nem fogja kihasználni győzel­
meit, amint az módjában állana és igyekezni fog 
egy tartós békekötéssel állandó békét teremteni.

Napóleon, a kit tüneményes szerencséje ed­
dig egy pillanatra sem hagyott el, a szerencsétlen 
Poroszországgal szemben nem volt nagylelkű. És 
ez volt egyik, talán legvégzetesebb cselekedete. 
Thiers is azt mondja hatalma müvében, hogy „Napó­
leonnak nemes ellenfélnek kellett volna lenni Porosz- 
országgal szemben. Azt kellett volna mondania: 
Te igaztalan voltál velem szemben, ezért megbün­
tettelek. Feledd cl vereségeidet, amint én is elfe­
lejtem győzelmeimet. Nem erőtlenitelek el, ellen­
kezőleg erősebbé, hatalmasabbá teszlek, hogy 
örökké hit szövetségesem légy.“ Ha Napoleon igy 
járt volna el Poroszországgal szemben, akkor 
1813-ban Anglia, Oroszország és Ausztria koali- 
cziójához nem csatlakozott volna Poroszország és 
akkor nem következett volna el Lipcse . . . Fon­
tainebleau ... és Waterloo, ahol a porosz BIu- 
clier csapatai mentették meg Wcllingíont a teljes 
elpusztulástól.

De ki gondolta volna akkor, hogy a császár 
Tilsitbcn elérkezett dicsőségének zenithjére és 
szereticsccsillaga innen kezdve lassanként elhomá­
lyosodik, mig végre teljesen kialszik.

Telsitben még az egész Európát uraló Napo­
leon volt, aki magához lánczolta az orosz czárt is, 
megnyitván előtte egy perspektívát, amely álom­
képe minden vresz czárnak. A tilsiti főhadiszállá-
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son, ahol vendégül látta czári barátját, a térképek­
kel borított dolgozószobában feltárta előtte jövendő 
terveit. Odavezette a czárt a térképhez és rámu­
tatva Törökországra, így szólt hozzá: Egy véletlen 
esemény felmentett engem Törökország iránt vállalt 
kötelességeim alól. Barátomat és szövetségesemet, 
Szelim szultánt egy palotaforradalom megfosztotta 
trónjától. Azt hittem, hogy Törökországban lehet 
valamit kezdeni. Csalódtam. Ezzel az országgal 
végezni kell és meg kell akadályozni, hogy 
romjaival Anglia gyarapítsa a maga birtokait.“ 
Majd feltárta előtte terveit Törökország felosztá­
sára nézve és megmagyarázta neki, hogy Orosz­
országot mennyi érdek kényszeríti arra, hogy hü 
szövetségese legyen a franczia császárnak.

A czár egészen elkábula a szédületes per­
spektívától, amelyet Napoleon előtte feltárt. Kísé­
rete előtt rajongó lelkesedéssel beszélt Napóleon­
ról és esküdözötí, hogy halálig hü szövetségese 
leend.

Frigyes Vilmos, aki azalatt szintén Pilsitbc 
érkezett, megadással várta sorsát. Napoleon igen 
barátságosan bánt vele, de nem azzal a tüntető 
rokonszenwel, amelylyel a czárt kezelte. Mindkét 
uralkodó Napoleon vendége volt, de a közös ét­
kezések után a porosz király rendszerint hazatért 
saját szállására, mig a czár, aki eg)' épületben 
lakott Napóleonnal, még sokáig ott maradt 
a cszászárnál bizalmas beszélgetést folytatva.

E beszélgetés folyamán megállapodtak abban, 
hogy véd- és daczszövetséget kötnek egymással. 
Oroszország megkísérli a békeközvetitést Anglia 
és Francziaország között és ha ez a közvetítés 
nem sikerül, hadat üzen neki. Ha Portugália és 
Svédország nem akar csatlakozni az angolok ellen 
irányuló akczióhoz, Francziaország megszállja 
Portugáliát és Oroszország Finnországot. Viszont 
Francziaország fellép közvetítőnek Oroszország és 
a porta közölt, amely ha eredménytelen lenne, 
Francziaország hadat izén Törökországnak.

Poroszországot illetőleg Napóleon igen mos­
tohán járt el. Eleinte az egész Poroszországot fel 
akarta osztani, de a czár kérésére enyhébb felté­
teleket szabott. Követelte, hogy Poroszország 
mondjon le az Elbén túli birtokairól és a lengyel 
provincziákról. Wesffáliából, Braunschweigből, 
Magdeburgból, Thüringiából és Hessenből egy 
német királyságot akart Napoleon alkotni, Wcst- 
fáliát, amelynek királyául fivérét, Jeromeot sze­
melte ki. Lengyelországot Svédországnak akarta 
adni.

frigyes Vilmosnak Sándor czár adta tudtára 
Napoleon elhatározását. Megmondta neki azt is, 
hogy a császár csak a czár iránt való barátságból’ 
nem sújtja erősebben Poroszországot. A király erre 
felkereste Napóleont és kérte a szigorú feltételek 
enyhítését. A császár a főkérdésekben hajthatatlan 
volt, de a részleteknél engedékenynek mutatkozott, 
így beleegyezett abba, hogy Lengyelország ha­
tárai úgy állapíttassanak meg, hogy Pomeránia, 
Szilézia és Brandenburg egymással összeköttetés­
ben legyenek. A király még arra kérte a császárt, 
hogy Magdeburgs hagyja Poroszország birtoká­
ban. Ez az erősség a kulcs az Elbe birtokához és 
támasza volt az egész országnak. Ezért nem akarta 
Napoleon a kezéből kiadni ezt a fontos pozicziót.

A király tanácsosai ekkor arra az elhatáro­
zásra jutottak, hogy Lujza királyné utján próbál­
ják megingatni a császár hajthatatlanságát. Frigyes 
Vilmos megfogadta a tanácsot és meghívta a ra­
gyogó szépségű királynét Tilsitbe. Lujza királyné 
meg is érkezett, de eredményt ő sem tudott el­
érni, Napoleon császár rendkívül udvarias volt 
Európa legszebb asszonyával szemben, de szi­
gorú feltételeiből a királyné kérésére sem enge­
dett semmit. Egy ebéd után, amelyen a királyné 
a császár vendége volt, a császár egy szép rózsát 
ajánlott fel a királynénak, Lujza királyné egy pil­
lanatig tétovázott, majd mosolyogva igy szólt 
Napóleonhoz :

Elfogadom, de csak Magdeburggal együtt.
A császár erre nagyon ötletesen igy felelt:
— Bocsánat Felség, de a kérelmező én 

vagyok.
És nem adta oda Magdcburgot. A szép ki­

rályné könytelt szemekkel mondta Napóleonnak,

amikor a császár az ebéd után kocsijához kisérte 
és sajnálatát fejezte ki, hogy kérésének nem te­
hetett eleget.

„Síre bous m’avez cruellement trompée.“
Másnap elutazott a királyné és a békekövetek 

másnap, 1806. julius 7-én a békeszerződést meg­
kötötték a következő alapon:

Francziaország és Oroszország, ugyszinte 
Francziaország és Poroszország szövetségre lép­
nek. Az e tárgyban kötött szerződéseken kívül 
vannak titkos pontok is, amelyek mindkét szer­
ződéshez csatolva lesznek.

A békeszerződés szerint a porosz király az 
orosz czár iránt való figyelemből visszakapja 
Pomerániát, Ó-Poroszországot, Sziléziát, Branden­
burgot, az Elbén túli birtokairól Poroszország le­
mond és Napoleon ezekből, ugyszinte Hessenből 
Jerome részére megalkotja Westfalia királyságot. Le­
mond Poroszország Pozenról és Warsóról, amelyek­
ből egy lengyel állam alakittatik a szász király fenha- 
tósága alatt. Oroszország és Poroszország elismerik 
Bonaparte Lajost Hollandia és Bonaparte Józsefet 
Nápoly, Bonaparte Jeromeot Westfalia királyának, 
elismerik a Rajnai szövetség, ugyszinte az összes 
Napoleon által alkotott államok alkotmányát. A 
mecklenburgi és oldenburgi herczegek birtokai­
kat visszakapják, de a terület a szárazföldi 
zár végrehajtása czéljából franczia csapatokkal 
lesz megszállva. Oroszország közvetíteni próbálja 
a békét Francziaország és Anglia között, Fran­
cziaország pedig Oroszország és a porta között.

A titkos szerződésekben pedig Francziaország 
a cattaroi öblöt kapja, Bonaparte Józsefet elisme­
rik mindkét Sziczilia királyának, mihelyt a nápolyi 
Bourbonok a Balearokon, vagy Kréta szigetével 
kárpótolva lesznek és végül, ha Westfalia Hanno­
verrel egyesítve lesz, ez esetben Poroszország az 
Elbe baipartján egy 3—400.000 lakossal biró te­
rületet kap.

A Francziaország és Oroszország között kö­
tött külön szerződés szószerinti szövege még ed­
dig ismeretlen, de annyi ismeretes, hogy főbb 
pontjai az angolo.. ellen teendő együttes intézke­
déseket tartalmazzák, ugyszinte szabályozzák Tö­
rökország esetleges felosztását.

Nagy ünnepségek között publikálták a béke- 
szerződést. A két császár szemlét tartott a kivonult 
csapatok fölött és Napoleon, a legvitézebb orosz 
katonáknak személyesen tűzte fel mellére a becsü­
letrendet. Majd kicserélték az aláirt békeszerződést 
és azután elbúcsúztak egymástól. A czár hazatért 
Szentpétervárra, Napoleon pedig miután előbb 
Drezdába a szász királylyal a Lengyelországnak 
adandó alkotmány ügyében tanácskozott, vissza­
tért Párisba, ahol kimondhatatlan lelkesedéssel 
fogadtatott.

A czár megígérte Napóleonnak, hogy felkeresi 
őt Párásban, ámde ezt az Ígéretet nem úgy vál­
totta be, amint az kontemplálva volt. Seregek élén, 
mir.t győztes vonult be a franczia fővárosba Sán­
dor czár és az ő távolléte alatt foglalta el Napo­
leon helyét, aki azalatt Fontainebleauban készült el- 
bai száműzetésébe, a visszatért Bourbon XVIII. Lajos.

Milyen csodálatos. Ma száz év után egy Bo­
naparte ott él az orosz udvarnál, a czár környeze­
tében és gárdájának élén, talán éppen ama gár­
dákat vezényli, amelyeknek csapatai valamikor 
resztvettek az empire eltiprásában és talán ő is 
egyike azoknak, akik ki vannak szemelve arra, 
hog>- az egykori hü szövetséges, a porosz király 
ellen hadat vezessenek.

Száz év alatt az eltiport kis porosz királyból 
hatalmas imperátor lett és a nagy német biroda­
lomtól éppen úgy retteg Európa, mint száz évvel 
ezelőtt a grand empirefől. Elfelejtve azt, hogy 
Hohcnzollern Vilmos nem Bonaparte Napoleon.

Beneval.

Az EGYETÉRTÉS
szerkesztősége és kiadóhivatala

V!., Eötvös-utcza 32. sz. alatt
A szcrkcsstósóg telefonja: 788. síim.
A kiadóhivatal telefonja: 706. síim.
A nyomda telefonja; 18-25. síim.

Jvíozgó képek.
Két jelenet.

Alfonz király ingujjban 
jár, a királyné kalap nélkül 
tesz látogatást.

I. jelenet.
Személyek: a király, 

a királyné.
(Történik Madridban.)

Alfonz : Mit csinálsz, Helénkám ?
Helena : Átnézek egy kicsit a franczia követhez . 
Alfonz : Ebben a melegben ?
Helena: Nem baj ! majd könnyebben fogok fel- 

öltözni.
Alfonz: Jól teszed, fiam. így, mint én! Látod 

ingujjban vagyok. ’
Helena (nevetve): No nem valami királyi viselet 
Alfonz: De okos I Hol van az megírva, hogy ne­

kem, mert király vagyok, izzadnom kell ? ! A kabát 
türhetlen, — tehát ingujjban járok. Tetszem én neked 
igy is, ugy-e ?

Helena: Hogyne, fiam! Sőt! boldog vagyok, ha 
holmi ósdi czeremóniákon tulteszed magad. De mit 
fog szólni a föudvarmester ? és az udvari dámák ?

Alfonz: Prüszkölni fognak, mert ők arisztokrati- 
kusabbak, mint én, vagy te, de nem baj. Majd hozzá­
szoknak ! No, de megyek.

Helena: Várj meg, már készen vagyok.
Alfonz: Oho ! Csak igy ? Kalap nélkül ?
Helena: Ne legyem ? De mikor olyan rettenetes az 

a kalap ebben a hőségben . . .
Alfonz: Helyes, fiam! Menj kalap nélkül. Szép 

vagy te igy is és királyné vagy te kalap nélkül is , , ; 
Helena: így már szeretem az uracskámat 
Alfonz: Szólok az inasnak, fogasson be . . . 
Helena: Minek? Érdemes ezért a néhány száz 

lépesért ? Majd inkább szépen megkérlek és elkísérsz. 
Jó lesz egy kis gyalogséta. Igen?

Alfonz: Ezer örömmel. — Hadd lássalak? Helyre 
kis menyecske vagy édesem. Azt hiszem, a madridi nép 
még jobban fog szeretni, ha igy lát . . .

Helena: Mulasd magad! Hogy áll ez a nyakkendő? 
Jöjj közelebb . . . majd megkötöm. Így ni! Mehetünk!
(Karöltve cl)

II. jelenet.
Személyek: a férj: (— bankár), 

a feleség, 
a szobalány.

(Történik Siófokon.)
A férj: Juli, hozza ide a sötétkék ruhámat . . ,
A feleség: Kérlek, már mondtam, hogy a Juli nem 

Juli, hanem Julienne . . . Mindig elfelejted, hogy hol 
vagyunk és kik vagyunk.

A férj: Igazad van ; Julienne adja ide a kék ruhá- 
mat, tudja, amelyik a legdrágább reczept szerint ké­
szült . . .

Juli: Igen, nagyságos ur . . .
A férj: Azután adja ide a 160 koronás panama­

kalapomat és attól a cs. és kir. udvari szállítótól strand- 
czipőmet . . .

Juli: Igen, nagyságos ur . . .
A férj: Jól van, Juli . . . Julienne ... Hol van­

nak a brilliant gyűrűim .... és a pénztárczám . , . 
néhány ezer koronát kell beletennem . . .

A feleség: Készen vagy már? Talán a Juliennet 
nekem is átengednéd . . ,

A férj: Igen, Róza . . .
A feleség: Ah, mon Dieu! Róza! Hát cseléd va­

gyok én, mi ? Nem mondtam már, hogy légy egy kissé 
finom, gyengéd hozzám . . ,

A féri: Igen, drágám ... De hát az én fejem 
tele van búzával meg árpával . . .

A feleség: Az mindegy! A vagyonod megengedi, 
hogy goromba légy másokkal, de finom légy a fele­
ségeddel.

A férj: Na, jól van Rosalie, drágám.
A feleség: Mond Rosalie, ma cherie ... Ez oly 

finom , . , Ma cherie ... Ah 1
A férj: Öltözz már, ma cherie és ne nyögjél, 

mintha a gyomrod fájna.
A feleség : Igen. Julienne, adja ide a barna selyem­

ruhát ... a tollaskalapot, azt a párisi modellt .... 
Hol vannak a smukjaim ? 

juli: Itt, a kazettában.
A feleség: Nem azért hoztam, hogy a kazettában 

legyen; azért van, hogy lássák mások is. 
juh: A brillánt fejéket is ?

A feleség : 7 crmészctcs. Mind a tizennyolez gyű­
rűt, lánczot, mclltüt, fülbevalót, órát, nyakéket, fejéket. 
karpereczet, mind a hatot, szükségem van rájuk , .,
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Juli: Igenis, nagyságos asszonyom. Bizonyára láto­
gatóba méltóztatik menni ?

A felesig: Miért látogatóba ? Megyünk a fürdőbe, 
a Balatonba kicsit lubiczkázni.

Juli: Így felöltözve ?
A feleség: Ugy-e bámulsz ? Látod fiam, ma clicre 

domestique Rosalie, így tesz egy com me il faut ur, 
aki teheti! És mi lehetjük.

A férj: Igen! És aztán gyalog átmegyünk a für­
dőbe . . . alig van ötven lépés . . .

A feleség: Miért mennénk gyalog? Azért van ne­
künk kocsink cs lovunk ? Fogass be . . .

A férj: Juli . . . julienne, a János vegye fel az uj 
ruháját és fogjon be . . .

A jclcscg : Oh, mon Dieu! János! De férjecském I 
Icán és nem János! Livré és nem ruha! Hogy te min­
dig elfelejted, hogy nem az vagy', aki voltál és nem az 
akarsz lenni, aki vagy 1

A férj: Jó . . . jó . . . azért nem leszek szegé­
nyebb ! ... Hát kocsin megyünk ?

A feleség: Nem bánom . . . menjünk gyalog, hadd 
lássák az itteni vendégek a smukjaimat ... de a 
kocsi mellettünk jön . . . Így előkelő . . .

(cs így iörlénik.) Box.
:=-=V7:---- :------- 1 v-j

TÁV 5 RÁTOK.
A hágai békekonferenczia,

Hága, július 6. A koníerenczia negye­
dik bizottsága Martens orosz államtanácsos elnök- 
lésével tartott mai ülésén Amerikának a tengeren 
szállított magánvagyonnak háború esetén való sér­
tetlenségére vonatkozó javaslatát tárgyalta. Beau­
fort németalföldi delegátus csatlakozik a javaslat­
hoz. — Az elnök azután az argentinjai dele- 
gáeziő jelentését olvastatja föl, amelyben Argen­
tina csatlakozik a kereskedelmi hajóknak hadiha­
jókká való átváltoztatására vonatkozó olasz indít­
ványhoz. Argentina a kobzási jog föntartása mellett 
foglal állást. Saiov angol delegátus kijelenti, hogy 
nem csatlakozható az amerikai javaslathoz, 
báró Marsall német delegátus kijelenti, hogy Né­
metország hajlandó a tengeren szállított magán­
tulajdon biztosságra vonatkozó javaslatok mellett 
állást foglalni és hogy a zsákmány, valamint az 
ostromzár megtörésére vonatkozó kérdéseket tisz­
tázni kell. Úsaríkov orosz delegátus sem jogi 
szempontból, sem pedig az egyezményre való te­
kintettel a kérdést nem tartja eléggé világosnak. 
Hagerup norvég delegátus á magántulajdon sér­
tetlenségének elvét elfogadja cs kijelenti, hogy az 
amerikai javaslat mellett fog szavazni, de csak 
azzal a föltétellel, ha a hadizsákmány kérdését 
vizsgálat tárgyává teszik. A portugál delegátus 
csatlakozik báró Marsall nézeteihez. 1 riana kolum- 
bjai delegátus azt mondja, hogy kincsekben bővel­
kedő hazája könnyen fölkelthetné egy másik ál­
lam vágyát, éppen ezért védelmi eszközökkel kell 
bírnia. Ennek következtében nem csatlakozható 
Amerika javaslatához. Renault franczia delegátus 
kijelenti, hogy Francziaország fogékony az ame­
rikai javaslat iránt, azonban zavart lát a javaslat­
tal összefüggő kérdésekben. A zsákmányolás jogát 
nem tartja kegyetlenebbnek, mint a földterület 
megszállását. Szükséges, hogy a zsákmányolás jogá­
nak alapja ne az önzés legyen és hogy állam állam­
mal szemben, ne pedig magános magánossal szemben 
gyakorolja. Rose (Amerika) a javaslatot megokol|a. 
Fry (Angolország) kiemeli, hogy a zsákmányolás 
joga a liarcz egyik legkevésbhe inhumánus oldala. 
Rangabc kijelenti, hogy Görögország csatlakozik 
Németalföld nézetéhez, Bcrnacrt indtvanyara az 
illés elhatározza, hogy a tárgyalást clnapoltatja.

Vasárnap, juuus 7. _____________

Minisztertanács az Elysée-ben.
Paris, július fi. Az Elysée-palotában tartott 

linisztertanács a két kamara munkapiogiammjc.- 
a! foglalkozott. A kormány mindenáron keresztül 
rgja vinni, hogy a borhamisításra vonatkozó tor- 
ény még a parlamenti vakácziók elolt megva o- 
,üljön. Caillaux pénzügyminiszter a jövedelmi 
idóravonatkozó törvényjavaslat tárgyalását, nmeny- 
vire tőle telik, siettetni fogja. Clemcnceau minisz- 
erelnök kijelentette, hogy valótlan az a hír, mely 
rról szól, hogy ó a parlamenti x eikncziok tolj a - 
nán Titloiii olasz külügyminiszterrel találkozó.

Közgazdasági távirat.
Csikagó júliust). Gabonatőzsde. Zárlat. Buja iránv- 

ata Öt,1 júliusra 93* K szeptemberre Ob., K.. 
- rengeri szilárd, júliusra 55',8 K.
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Csehov Antal.
— Halálának harmadik évfordulóján. —

Irta: Horeskovstkij Dimitri
Ha az orosz értelmiség abban az időben, amikor 

majd a történelem végítéletének napjai elérkeztek 
Oroszország számára, tudni szeretné, milyen álla­
potban kerül a végítélet elé, erre Csehov és 
Gorkij írásaiban találhatna megbízható feleletet. 
Bárminő vélemény is uralkodhatik az ő aránylagos 
nagyságukról, az bizonyos, hogy eltakarják az 
orosz irodalom két utolsó óriását, Tolsztojt és 
Dosztojevszkit. Mert szégyenünk nem tagadható: 
e két óriás hidegen hagy minket. Csehov és 
Gorkij ellenben kitünően illik a mai orosz értel­
miséghez. Ők nemzedékünkben a „gondolat ural­
kodói.“

Tolsztoj és Dosztojevszki kevés felvilágosítást 
ad a korról; nem lehet belőlük megtudni, 
mi van, csak azt, hogy mi lesz (és eset­
leg nagyon későn lesz). Ők képviselik Orosz­
ország legmélyebb nemzeti őselemét és leg­
magasabb kulturális öntudatát. Csehov és Gorkij 
az orosz középosztályt, nem annyira a népet, mint 
annak egy részét írja le, azt a részt, amely a leg­
számosabb tagból áll, mely a legtevékenyebb, 
melyre ma az a feladat hárul, hogy a „történelmet 
csinálja“.

Kérdezzük meg az átlagos orosz értelmi em­
bert : miért szereti Cschovot és Gorkijt ? Nem 
azért-e, mert a haladás, az ész, a tudás diadalá­
ban való hitet hirdetik? Azt felelné, úgy van. Ha 
azt az ellenvetést teszitek : Tanítják a hitet ugyan, 
maguk is szeretnének hinni, de mégis alig hisz­
nek és voltakép a hit lehetetlenségét tanítják és 
oly embereket Írnak le, akik nem tudnak hinni. 
Az orosz azt tartaná, hogy ez csztelenség, sérti az 
élő iró dicsőségét, az elhunyd emlékét, de őt ma­
gát is, mert éppen ez a hit, a „humánus eszméd­
ben való hit az ó legfőbb szentsége. Aki nemcsak 
azt hallja, amit a költő elmond, de azt is, amit 
elhallgat, az belátja, hogy Csehov és Gorkij talán 
akaratlanul, talán öntudatlanul szétzúzza az orosz 
értelmiség hitét, ideáljait, bálványait.

— Egy könyvecskét fogok írni, a ezime „Ha­
lotti Ima“ lesz. Halottak fölött kell elmondani. És 
ez a társadalom, melyen rajta van a belső gyen­
geség átka, utána fog nyúlni, mielőtt elvesz, mint 
nyúl mosusz után.

Szinte úgy tetszik, hogy Gorkij egyik hősének 
e szavát maga Gorkij mondja és vele Csehov ; 
mindketten halotti imát mondottak nem Orosz­
ország legmélyebb őselemei és legmagasabb kul­
turális öntudata fölött, hanem a középszerűség fö­
lött, mely bennük prófétákat és tanítókat látott. 
Hisz amit a haldokló feltámadásnak vélt, csak pil­
lanatnyi felébredés volt a morusz hatása alatt, a 
halál előtt.

Csehov, ?«. nagy orosz irodalom törvényes 
örököse. Az orosz költészet kiváló bélyegei, az 
egyszerűség, a. természetesség, minden konyen- 
cziónális pátosz és erőlködés hiánya, az ..orosz 
természet folytonossága“, ahogy Gogol mondta, 
mondta, Cschovnál oly fokon áll, hogy ennél to­
vább menni már nem lehet, itt egyesül az orosz 
nyelv utolsó nagy művésze az elsővel, Csehov 
Puskinnal.

Csehov egyszerűbb, mint Turgcnje»-. aki gyak­
ran feláldozza az egyszerűséget a szépnek, egy­
szerűbb, mint Dosztojevszki, aki nagy szövevé­
nyeken megy át, hogy egyszerű legyen, egyszerűbb 
mint Tolsztoj, akinek gyakran nagy megerőlteté­
sébe kerül az egyszerűség. Oly egyszerű, hogy úgy 
látszik, mintha semmi sem volna ott és jól oda 
kell nézni, hogy ebben a majdnem semmiben 
mindent felismerjen az ember.

Csehov sohasem beszél hangosan. A legna- 
gyobbről és legszentebbről ép oly egyszerűen be­
szél, mint a legközönségesebbről. Mindig nyugodt, 
vagy annak látszik. Végtelenül tartózkodó, végte­
lenül szemérmes; „a szenvedésnek az a végtelen

* A legjelesebb orosz essayists Csehov Antal ha­
lálának mai harmadik évfordulójára küldte ezt a fölülte

i érdekes és bcescs ez ókét lápunk víváséinak,
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szemérmessége“, melyet Tyucsev az orosz termé­
szetben felfedezett.

Csehov a legbonyodalraasabb érzésnél is 
vissza bir vezetni egyszerű, igaz és legfőbb tar- 
talmira: igy van ez Puskinnál is és általában 
a mindent egyszerűsítő orosz irodalomban.

Hány pompás hasonlatot használtak Homértől 
kezdve a vihar leírására! Csehov igy írja le:

Balról egy halvány foszforeszkálú fény csillant 
fel és ismét kialudt, mintha valaki gyufát gyújtott 
volna az égen. Úgy hangzott, mintha valaki vas­
tetőn lépdelne. Valószínűleg mezítláb ment, azért 
döngölt a vas oly tompán.

Mi lehet — úgy tetszik — a villámra bántóbb, 
mint a gyufával való összehasonlítás, mi sértőbb 
a menydörgésre, mint a mezítláb vastetőn való 
járkálás ? És mégis a fenségest az alacsony nem 
alacsonyitja le, hanem fölemeli.

„Az esti puszta elbújik, mint a zsidógyerek a 
takaró alá“. A hold „vidékies“-nek látszik, a csil­
lagok olyanok, mintha „ujtizenötkopekesek“ volná­
nak ; a felhő „olló“-nak tetszik. Júliusi est csend­
jében egy madár egyedül énekel, mindig ugyanazt 
a pár hangot ismételve, mintha kérdené: „Látod, 
Nikitka ?“ És rögtön felel is önmagának : „Láttam, 
láttam, láttam 1“ Ez egyszerű hangutánzás az ott­
honias orosz faluba visz, mely oly kedves, oly 
meleg, oly kéjeimcs, mint a gyermekszoba. Csehov 
nagy szokásleiró, tán legnagyobbja az orosz iro­
dalomnak. Ha a mai orosz társadalom eltűnnék a 
föld színéről, Csehov müveiből meg lehetne al­
kotni az orosz szokások képét a tizenkilenczedik 
század végéről.

Ebben van azonban nemcsak ereje, de gyen­
gesége is. Úgy ismeri a mai orosz életet, mint 
senki más. De ezenkívül egyebet nem ismer, nem 
akar ismerni. Nagy fokban korszerű, de nem tör­
téneti. Csehov a jelen szokásait rajzolja, figyelembe 
nem véve múltat és jövőt. A mostani Oroszország 
jelenik meg nála Európával, a világgal való 
összefüggés nélkül. Se korszak, se népek, mintha 
a végtelenségben csak a ttzenkilenczedik század­
beli Őroszország léteznék. Tisztábban látott, mint 
bárki más; de nem látta Európát, nem a világot.

Unalom, csüggedés az egyedüli érzelme Csehov 
hőseinek. A postakocsis, aki a kocsiban fázik, a ke­
rületi kórház orvosa, a miniszter fia és a 
forradalmár, aki a minisztert meg akarja 
ölni, a már felnőtt gimnazista, aki megszökött az 
iskolából és golyót röpített agyába, a vén pro­
fesszor, a Szibériába deportált fegyencz, a vidéki 
művésznő, jók és rosszak, buták és okosak, sze­
rencsések és szerencsétlenek, nála minden rend, 
minden kor csüggedőben van. Szinte metafizikus 
unalom, a végtelen üresség érzése, minden létező 
czéltalanságának és semmiségének tudata. „Az orosz 
ember nem él szívesen“, ez Csehov különös fel­
fedezése. De nemcsak az orosz ember, úgy látszik,

I az orosz természet sem él szívesen.
Az általános pusztulás, a világ végének elő- 

j érzete Csehov zenéjének az alaphangja. Ha csend 
; van vihar előtt és a madár sóvárogva, bus panasz- 
I szál énekel, mintha Csehov volna. Már túl vagyunk 
j a csenden, a Csehov-féle unalmon, benne vagyunk 

a viharban, melyet megjósolt: „Fcrgeteg jö mind­
nyájunk ellen, erős, egészséges vihar készül, már 
közeleg, matti el fogja seperni társadalmunkról a rest­
séget. a közönyt, a henye uralmat.“ („Három nővér“).

De bármily erős lesz is a vihar, mely Csehov 
életformáját el fogja seperni, soha sem fognak 

! megfeledkezni róla, a fehér sirályról, mely panasz 
és igéret-tele sikolyát hallatta a vihar felhőjének 

- homályában.“ Bármily rémséges lesz a vég : 
j Csehov Antal átható-bus fuvoláját, mely c véget 
I megjósolta, el nem felejtjük.

Hogyan volt Csehov a vallással, kiváti a kc- 
rcsztyénséggel ? Feltehető, hogy mint bősei, ?. 

I „humánus tudományok egyikéi" Iáit#, l enne,
I merte emberi alapját, a többit, mim. babonát cl- 
; vetette; de a tisztult formában is kétségesnek 
j látta a kcrcsztyénséget. Figyelemre méltó tény, 
I hogy a keresztyénség Csehov müveiben úgyszól­

ván sohasem jut szóhoz.
Többet nem mondhatnék erről, ha a sors 

nem juttatott volna két értékes okmányt kezembe, 
Csehov belső vallásos élete felöl. Két magánlevél

___________________________ 13 ,
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ez Gyagilev P. J. szerkesztőhöz, akinek a szíves­
ségéből láttam őket. Az egyikben 1903. július 12-én 
írja Csehov: „Rég elvesztettem hitemet és csak 
kétkedve nézhetek minden értelmes hívőre.“

A másik levélben (1902. dcczembet) igy ir: 
„Azt Írja, hogy mi komolyan veendő vallósmozga- 
lomró! beszéltünk, mely Oroszországban jelenleg 
folyik. De mi nem Oroszországban, hanem az 
értelmiségben folyó mozgalomról szülöttünk. Orosz­
országra nem akarok szót vesztegetni az értelmiség 
azonban csakjátszik a vallással, főkép unalomból. 
Társadalmunk müveit részéről bátran mondhatom, 
hogy eltávolodott a vallástól és mindegyre távo­
lodik tőle, akármit mondanak, akármilyen val­
lás-filozófiai társaságba gyűlnek. )ó-c vagy 
rossz ez, nem akarom eldönteni; annyi bizonyos, 
hogy a vallásos mozgalom egy különálló dolog és 
a modern kultúra szintén különálló dolog, az 
utóbbi nem függ az előbbitől. A mai kultúra a 
nagy jövő jegyében folyó munka elején van, oly 
munka ez, ' mely esetleg még évezredekig tart, 
mig végre az emberiség meg nem ismeri az igaz­
ságot a valódi Istenről. Azaz nem fogja többé ezt 
az igazságot kitalálni, nem Dosztojevszkinél ke­
resni, hanem megismeri tisztán, ahogy megismeri, 
hogy kétszer-kettő négy. A mai kultúra a munká­
nak kezdete, a vallásos mozgalom pedig, amelyről 
szó volt, maradék, a vége annak, ami már kiszol­
gált és elhal.“

Doszíojevszki hitt Krisztus tanának igazságá­
ban ; máskép, mint abban, hogy kétszer kettő négv, 
ele az a hit még nagyobb volt. Csehov Doszto- 
jevszki hitét homályos „kitalálásnak“ mondja; tán 
mert Csehov alig ismeri a belső misztikus tapasz­
talat világát, melyhez Doszíojevszki oly közei áll. 
Ez a belső tapasztalat objective tán csalékony, de 
nem kevésbé világos és pontos, mint a legvilá­
gosabb számtani igazság, melyet ugyan nem Dosz- 
tojevszki, hanem Krisztus nyilatkoztatott ki és vele 
szembeállítja a másik, még nem ismert igazságot 
a „valódi Istenről“, akit tán csak évezredek múlva 
fognak megismerni. Ezzel Csehov halálos Ítéletet 
mond nemcsak a mai oroszországi vallásos moz­
galomra, hanem az egész kercsténységrc is, mely 
csak haladó „maradék,“ régi, senkinek sem hasz­
náló, babona romja. Ha igaza van, akkor nem­
csak a mai vallásos mozgalom, de az egész ke­
reszténység „magában különálló dolog,“ a kultúra 
is „külön dolog.“ Ellenségek élclre-halálra. Csehov 
ugyan nem vonta le ezt a következtetést, de nyil­
vánvaló, hogy ki nem kerülhette volna.

„Meghalok“, mondotta Csehov halála előtt; 
nem tett hozzá semmit. Nem is tehetett; a halál, 
halál, ahogy „kétszer kettő négy,“ a halál a semmi, 
az élet halál, minden halál, minden semmi. És 
Csehov holttestét „a friss osztrigák szállítására 
szánt vaggonba“ rakják : az elhunyt mester kopor­
sójánál élő tanítók fognak beszélni a haladásról, 
az itteni örök életről, a jövő földi paradicsomáról 
a nagy emberi szellemről, mely „egykor fel fogja 
találni a halhatatlanságot" . . .

Csehov két utolsó és tán leghatalmasabb 
müvében, a „Három nővér“-ben és a „Cseres­
nyéskert “-ben mintha minden szereplő rég halott 
volna; az állapot, amelyben vannak, olyan mini 
az élet, mely csak restségből folytatódik, mint az 
„utolsó kegyelem“. Maguk is úgy érzik, mintha 
nem léteznének, mintha rég meghaltak volna. 
„Nem vagyunk, nem létezünk, csak úgy látszik, 
mintha léteznénk“. Beszélnek, tesznek, vesznek, 
maguk sem tudjál:, mit. Tévclyegnck, mint az 
álmodó vagy haldokló. Néha akarnak látni, esz­
mélni, aggódva suttogják: „Ha csak tudnék, csak 
tudnék!“ De ismét elalusznak és tévclyegnck az 
álomban, a halálban az életről, a boldogságról, 
az erényről, az égen kóválygó darvakról, senki 
sem tudja, honnan jönnek és miéit, a viruló cse­
resznyés-kertről, a jövő földi paradicsomról: Mi­
lyen élet lesz két-háromszáz év múlva — milyen 
élet!“

— És az egész orosz éitelmiség tapsolt az uj í 
élet c diadalának 1 Senki sem érezte a hullaszagot, 
senki sem fogta fel, hogy ez nem uj élet. Felfogta 
Csehov maga ? Ha igen, nem szólt róla senkinek. 
Hallgatott.

Csehov hallgatott. Mibe került hallgatása, i
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mutatja hőseinek némely vigyázatlan kijelentése. 
„Ha iró vagyok, mondja Csigorin az iró, akkor 
kötelességem, hogy a népről, szenvedéseiről, jövő­
jéről, a tudományról, az emberi jogokról, s más 
ilyenekről beszéljek. És én sietek mindenről be­
szélni, mindenünnen uszítanak, haragusznak, én 
ide-oda futok, mind a róka, ha kutyák űzik“.

Az orosz értelmiség Csehovhoz ugyanazt a 
kétségbeesett kérdést intézte, amelyet a „szegény 
jószág“, az öreg professzor tanítványa az „Unalmas 
történetiben tanítójához intéz: Mit tegyek? — 
Csehov bizony szerette volna azt telelni, amit a 
professzora „szegény jószágának : „Becsületemre, 
magam sem tudom 1“ De Csehov elővigyázó volt, 
nem mondott ilyet. Magáról mondhatta, amit a 
vén professzor egy barátja mond, aki a tudo­
mányban már nem hisz: „Óvatosabb vagyok, 
mint gondolja és ilyesmit nem mondok nyíltan. 
Isten mentsen 1“ Es Csehov azt felelte a „szegény 
jószág“-nal<: „Két-háromszáz év múlva a földön 
lesz a paradicsom“.

Bizonyára azt gondolja: Minő állapotok uralkodhat­
nak országban olyan, ahol már a nemzeti hősöket is 
éhen veszni hagyják ? Milyen élete lehet ott egy 
szegény elaggott embernek, kinek még az az ér­
deme sincs, hogy valaha fegyverrel védte ha­
záját ?

És ebben a gondolatban az a legszomorubb 
hogy sajnos, nagyon sok benne a valóság.
.. „____ S-n. _

Napirend. Naptár: Vrtáinap; Julius 7. — humaj kaUiolf. 
kim : l . 7. Jt-iís ss. v. — Protestáns • K. te Vilmos —
0ICS2 : lunins 2». 0. 2. Kor. ián. — Zsidó : Tbain. 25. — a 
kél retire! 4 óra 10 pórázkor, nyugszik oslo 7 óra 57 porczkor
— A Imid kél éjjeli 2 óra 3 perczkor, nyugszik d. u. 6 óra Ili 
pereikor.

A miniszterek nem fogadnak — Örs/, allilótikal verseny B B 
I ‘ E. szénatéri piUyiigiu. — A FSvnrosi Kerékpáros Kgyeslijet "ver" 
senye il. n. 4 érkor a millenáris versenypályán. — A Nemről,- 
Szelőn nyári kiállítása nyílva o-fl-ig. Uoiépódij 1 korona - Az 
I rónia Kígyóién szalonja nyitva ll—8-ig. Uelópódij £0 fillér — 
Állandó művészeti kiállítás n KSnyvcs Kálmán mUlnlózetáher 
(Nagymczö-utcza 37—90.sz.), nyílva egész nap. Bcjápidii nincs"
— A Nemzeti Muzeum összes tárai nyitva 0-22-Jg. _ A Fővárosi
Muzeum iivilva tO-2-i». — A Földtani In*. Múzeuma nyitva 
1") •-u — A Mozőgazdasápi Muzeum nyitva ló -1-ig. — Az (n/U 
művészeti Muzeum nyitva 0— l-i*. — A közlekedési múzeum nyitva

i--:?-.—■ Az nminrumi uzeum nyílva egérz nap. — \ Techno 
lógiai iparmuzemn fis könyvtára nyitva 0-12-ig. — A töir. mu^eu-n 
cs nyilvános l;5:ivvtnr zárva.

ÚJDONSÁGOK,
Csak temetni tudunk.

* *

Naptár. Heti’. Julius R. — Hóm. kath. • Kár tán 
I rőt.: Köve. — Görög-orosz : juniu* 25. Fobronia. — Zsidó : 
-c" — A nap kól reggel 4 óra 11 perezkor, nyugszik este 
perczkor. A liold kél ót"jól 2 óra 30 perczkor: nyugszik 
vra 10 perrzkor. ' r,‘"

PC'. — 

d. u. 6
A miniszicrek nem fogadnak. — A pénzügyi államtitkár 

i;.’. — A belügyi aiJamlitkar logad d. u. 2 óinkor

Ha figyelemmel kísérjük az egyes államok újabb 
intézményeit, amelyeknek az a főczélja cs a hiva­
tása, hogy az általános nyomort enyhítsék, akkor 
könnyen belátjuk, hogy a legtöbb államban már 
jókora utat tettek meg ennek a czélnak megvaló­
sítása felé. Törvényeket hoznak, intézményeket 
létesítenek, hogy sikeresen megküzdliesscnck ezzel 
a százfejii hidrával, mely hol itt, hol ott üti fel 
szörnyfejét:

Sajnos, nálunk Magyarországon a kezdemé­
nyezésnek csak abban a stádiumában vagyunk, 
melyet még kezdetnek sem igen lehet elnevezni.
A tervezgetéshez — ahhoz már jobban értünk, de 
ha valamely tervnek kiviteléről van rzó, akkor leg­
feljebb megindulnak azok a bizonyos szóáradatok, 
melyek az üres szalma cséplésénél többet nem ér­
nek. Ha aztan ml kiszónokoltuk magunkat, akkor 
abba az édes hitbe ringatódzunk, hogy al­
kottunk nagyot és üdvösét. Pedig valójában úgy 
tettünk, mint az az ember, ki folyton saját ten­
gelye körül forog s mégis azt hiszi, hogy ezzel 
nagy utat tett meg. Ebből a rögeszméből aztán 1 
csak akkor józanodon!; ki egy-cgy pillanatra, ha 
hébe-hóba olyan eset adja elő magát, mely ur- 
ezunkba kergeti a szégyen pirt, mint annak a sze­
gény abai negyvennyolezas honvédnek az ellen­
hatása.

Ha ennek a szegény abai honvédnek díszes 
temetést rendeznek, koporsóját clhalmoznák virág­
gal és nyitott sírja előli megható beszédeket tar­
tanak, melyek mind arról tanúskodnak, hogy az 
elhunyt mily nagy fia volt a hazának, mert hiszen 
nehéz időkben fegyverrel kezében szolgálta nemzetét, 
akkor mi azon semmikép sem lepődnénk meg. 
Mert ez is nemzeti sajátságunk. Az élőt, kiilönö- : 
sen ha egy kis tehetséget fedezünk fel benne, 1 
mely felemeli a tuczatcmbcrck sorából, hagyjuk j 
küzködni, nyomorogni. Ha aztán a létért való ke- í 
serves küzdelmében letörik, akkor a ravatal elölt 
egyszerre felfedezzük benne a nagy, a tökéletes 
embert. Ilyenkor arezunk elborul és szemünkben 
a részvét könye csillan meg. Tulteszünk egymá­
son a- elhunyt érdemeinek felsorolásában ? alig akad i 
valaki, ki a halott életéből cgy-egy meghatóan gyö­
nyörű történetet ne tudna elmesélni. Ha az élőnek ; 
ebből a szerétéiből csak egy parányi részt juttat­
tunk volna, boldog emberré feszszilk egész életére.
De éppen ebben van a mi különczködéstink, mit 
előbb nemzeti sajátságnak jellemeztünk. Nálunk, 
ha valaki hírnévhez akar jutni, nagyon kevésnek 
kivételével, előbb meg kell, hogy haljon, mert mi 
csak temetni tudunk, de ezt aztán alaposan és , 
szépen tudjuk. Ha már vastag földréteg takarja ! 
emberünket, akkor aztán csapunk neki oly dics­
himnuszt, melynek visszhangja a Kárpátoktól az 
Adriáig hangzik.

Azzal persze keveset tórődiin! hogy mii gon­
dol a világ, ha az abai honvéd esetét olvassa, i

— Személyi bírok. Báró Tuehcr Ernő bécsi ba­
jor nagykövet Lajos bajor királyi herczeg látoga­
tására Sárvárra érkezett. — Pranger udvari taná­
csos, az Osztrák-Magyar Bank főtitkára nyári sza­
badságra ment. TAvoiiéfe alatt Schmidt főtitkár- 
helyettes intézi az ügyeket. — Gróf Liilzow római 
osztrák-magyar nagykövet Rómába érkezett.

— Czimadományozás. A hivatalos lap legnjabb 
száma jelenti, hogy a király Haracsck László pénz­
ügyi főtanácsosnak a miniszteri tanácsosi czimet 
és Wlaszlovi/s Béla pénzügyi tanácsosnak a pénz­
ügyi főtanácsosi czimet és jelleget adományozta.

— A német császári pár ntja. Vilmos császár 
Kopenhágában szives búcsút vett a dán királyi 
Pártól cs a „Hohenzollcrn“ hajón az Északi ten­
gerre rándul. Ezalatt a császárné az „Iduna“ nevű 
vitorláson bckalandozza Dánia és Schleswig-Hol­
stein partjait.

— Ferdinand fejedelem Gömörben. A bolgárok
fejedelme most gömőrmegyci birtokán vadászik. 
A pohoreiiai kastélyból a fejedelem többször ki­
rándul, igy vasárnap résztvett a király-hegyaljai 
harangszentelésen. A földiszitett fejedelmi sátor 

> cl('itt Zapoioczky Endre esperes üdvözölte a feje­
delmi családot, különösen a harang keresztszülőit, 
Cyrili herczcget és Eudvaia herczcgnőt. A be­
szédre Cyrill herczeg magyarul válaszolt, amiért 
megéljenezték. A harangszentelési aktust a fejede­
lem és családja nagy érdeklődéssel állva nézte és 
hallgatta végig s ennek bevégezfc után a nemzeti 
sz nü szalagokkal és koszorúkkal díszített haran- 

" elhelyezték a toronyban. Ezután Eerdinánd 
bolgár fejedelem intézett rövid tót beszédet a 
királyhegyaijai (sumjáczi) néphez s végül igy szólt: 
„Kedves garamvölgyi nép, ezzel zárom szavaimat: 
Éljen a király! Éljen Magyarország !“ Az ünne­
pély után a család bevonult a templomba, kisérve 
a környék infelligencziája által, kik közül többe!

I barátságosan társalgóit a fejedelem. Mise után a 
fejedelem a templom és a szegények javára pénzt 
adományozott, az ünnepély után családjával auto­
mobilon a nép lelkes éljenzéseközött a pohoreiiai 
kastélyba száguldozott.

.oacliim aagybcíeg. Joachim József, a német 
főváros zenekonzervatóriumának világhírű hegedű­
tanára már hosszabb idő óta betegeskedik. Álla­
pota most válságosra fordult. Az orvosi diagnózis 
szerint tüdőrákban szenved az agg mester és a kri­
tikus pillanat bekövetkezése már csak napok kér­
dése. Lesújtó e hi - ránk magyarokra. A „ heged ti- 
király“ hazánkfia, mindig szívesen vallotta magát 
a mieink közül valónak. Ismeretes volt arról, hogy 
mennyi szeretettel csüngött a tanfolyamát látogató 
fiatal magyar művészeken. Legutóbb is Vecscy 
Leri járt nála és ő határtalan buzgósággal és 
kedvvel foglalkozott kis honfitársa játékának 
végsó simításával. Mint zeneszerző két hc- 
gedih ersenyt irt, közülük az egyiket magyaros 
stílusban. A nevéről elnevezett vonósnégyes tár­
sasággal, amelynek primariusa, az idén hozzánk 
is cl akart jönni, de betegsége miatt le kellett 
mondania a hangversenyt. A nagybeteg művész 
állapota huni nemcsak Berlin városa, de az 
egész zenei világ érdeklődik.
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— Lipót király üdül. Londoni lapok közük, 

hogy Lipót belgíj király legközelebb nőül fogja 
venni Vaughan bárónőt, hogy tőle született fiát 
törvényesítse és a trón örökösévé tegye. Brüsszel­
ben nyílt titok, hogy a király már régen megeskü­
dött Vaughan bárónővel, de a házasságot csak a 
templomban kötötték meg, polgári esküvő nem 
volt és igy belga törvények értelmében a király 
házassága nem törvényes. Az udvari kamarilla 
támogatja a király tervét, mert ily módon nagyobb 
befolyást remél. Vaughan bárónő egy szegény 
munkásnak özvegye és felnőtt fia van, aki 
belgiumi szoczialista képviselő. E házasság révén 
Vaughan bárónő Belgium királynéja lenne, mert a 
belga törvények nem ismernek morganatikus há­
zasságot.

— Aranykönyv Vilmos császárnak. A st.-louisi 
világkiállításon összegyűjtötték a látogató németek 
aláírását s szinarany födélbe kötve átnyújtották a 
német császárnak. Vilmos császár ezt a világ leg­
nagyobb autogrammgyüjteményének a montbijoui 
kastély Hohenzollern-muzeumának ajándékozta.

-- Nemesség-átruházás. A király, mint a hivata­
los lap tegnapi száma jelenti, Gyurgyovánszky 
György földbirtokos és Heiszlcr Ferencz gyógysze­
rész, zentai lakosok között az utóbbinak örökbe­
fogadás tényére vonatkozó részét jóváhagyván, az 
örökbefogadó Gyurgyovánszky György nemességét 
és ezimerét az örökbefogadott Heiszlcr Ferenczre 
és törvényes utódaira átruházta és megengedte, 
hogy nevezett Heiszlcr Ferencz és törvényes utódai 
a Heiszler-Gyurgyovánszky kettős családnevet 
használhassák.

— áradt fink Künigraetznél. Julius harmadikén, 
a königraetzi csata napján, húsz hadviselt ember 
ülte körül egy aradi korcsma asztalát, hogy emlé­
kezzenek a nevezetes ütközetre, amelyben részt- 
vettek. A húsz bajtárs nyugalmas poharazás köz­
ben gondolt vissza arra a gyönyörű futásra, amely 
páratlanul áll a maga nemében. Rég feledve a 
kitartó laufschritt, de annyira még él, hogy ürügye 
legyen egy szolid kis ivásnak, amit öreg urak 
rendeznek a maguk mulatságára.

— Egy osztrák gróf öngyilkossága. Langenloisi 
kastélyában agyonlőtte magát gróf Hatdegz Jenő, 
akit a kremsi járásbíróság nemrégiben három hó­
napi börtönre 'ítélt, mert erkölcstelen merényletet 
követett el egy tizenhárom éves iskolás leány 
ellen. A grófot Magyarországon is jól ismerték, 
mert a debreczeni huszároknál szolgált cs^ magyar 
leányt, rudnai Nikohcs Erzsébet bárónőt vette 
nőül. A grófnak sok kellemetlensége volt a bíró­
ságokkal, mert sok ipari vállalkozásba^ bocsátko­
zott, amelyek nagy veszteségekkel végződtek. A 
grófot a sok könnyelmű üzletért már régebben 
gondnokság alá helyezték.

— Vidéki kultnrházak. Az uj vidéki kulturházak- 
ról, amelyeknek fölállítását a koronázás negyvene­
dik évfordulója alkalmával hozott törvény mondja 
ki, Szalay Imre miniszteri tanácsos, a Nemzeti 
Muzeum igazgatója a következőket beszélte egy 
újságírónak.

_ a vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
átirt hozzánk, hogy jelöljük ki a városokat, amelyek­
ben a kultnrházak fölállitandók volnának. Ez meg 
is történt. Nem szabad czifrálkodó dologra gondolni. 
Háromfoku tanterme lesz minden kultúrpalotának. Az 
egyikben a legkczdetlegesebb művelődés szerez­
heti meg az elemi ismeretet. A másodikban mar 
a fejlettebb osztályt fogják tanítani, a harmadikban 
a honortiórok számára tartanak előadást. A ma­
gyar történelem és a majvar irodalom lesz a fő­
tárgy. Lesz a kulturházban egy terem, amelyben 
az oktatás mulattató formában, hangvérsenynyel, 
vetített képekkel fog történni. Uj dolog lesz az 
árusító helyiség, amelyben az illető vidék nép­
iparának termékeit fogják összegyűjteni. A kor­
mány 500.000 koronával állította be a költségve­
tésbe az uj kullurházak tételét. Összesen nyolcz- 
tiz kulturházra telik ebből az összegből, természe­
tesén csak mint segély, mert a házakat első sor­
ban az adófizetők filléreiből fogják fölállítani.

_ « sárospataki főiskola. Az akadémia tanári ,*»" ffil ívre MM 
tanárt választotta meg igazgatónak. - A jogi k< 
dékánja dr. Szabó Sándor lett.

_ tn vidéki lap. Hajdúböszörményben az ősz 
folvamán uj lap indul meg „Hajdúböszörmény. 
Ft Ken Újság“ czim alatt, mely eleinte heten­
ként egyszer, később hetenként kéh-zer jelenik meg. 
Szerkesztője Porcsalmy Uytúa less-

— A herczegprimás a katholikus tanítókhoz. A
magyarországi katolikus tanítók országos bizottsá­
gának Pécsett tartott közgyűlése üdvözölte Vaszary 
Kolos bibornok-herczegprimást. A tanítók ez üd­
vözlésére gróf Zichy Gyula védőelnökhöz a kővet­
kező válasz érkezett:

— A magyar katolikus tanítók nevében mél­
tóságod által kegyesen tolmácsolt üdvözletét hálás 
köszönettel vettem és Isten áldását kérve munká­
jukra, kívánom, hogy az mindenkor egyházunk és 
hazánk javára szolgáljon.

Vaszary Kolos 
bibornok, herczegprimás

_ Morgan kalandja. Velenczében kellemetlen
kalandja akadt Morgannak, a hires amerikai mil­
liárdosnak. Ugo Ojetti, az ismert nevű olasz mü- 
kritikus egy czikkben azt irta, hogy Slrozzi her- 
czeg hires gyűjteményének sok nagyon értékes 
darabját eladta Morgannak, aki azokat saját hajó­
ján viszi haza. Miután Olaszországban a Pacca- 
féle törvény tiltja a műkincsek kivitelét, a velen- 
czei rendőrség átkutatta a nábob yachtját, anélkül, 
hogy műkincsekre akadt volna. Morgant rendkívül 
felháborította az olasz kormány eljárása és kijelen­
tette, hogy éppenséggel nem szolgált reá az ilyen 
eljárásra, mert ő volt az, aki az ellopott és neki 
eladott ascoli-i pluvialet ingyen visszaadta, úgy, 
hogy Ascoliban még utczát is neveztek el az ő 
tiszteletére.

— A gazdagság útja. Hogy kel! meggazdagodni,
Jan janceldől, a Liptó-rózsahegyi gyufagyárostól kell 
megtanulni. Jan Jancek tót ember, szereti a (ótokat, a 
tót nemzetiségi törekvéseknek buzgó pártolója. Amit 
tesz, meg is tesz érte. Az ö gyárában készült gyufák 
— védjegyük a nyittat átszűrt rózsa — bizonyos jöve­
delmét szívesen átengedi a nemzetiségi agiíáczió ja­
vára. A skatulyákon rajta van ez a felirat:

„Slovenske Zapalky. 5% na muscaltm slov;nsku 
spoiocnost fán /nncck a syn, Ruzom berok. *

Nos hát ez magyarul annyit jelent, hogy: 5°A> a 
nemzetiségi agitácziók kasszája javára.

A tótok persze szívesen veszik az átlőtt rózsás 
gyufákat, már csak azért is, hogy ne kelljen nekik — 
magyar gyártmányt venni, esetleg Emkét, vagy Femkét.
És Ján Jancek vidáman dörgöli a kezeit.

Ámde Ján Jancek nemcsak tót érzelmű, hanem 
igen jó üzletember is. így gondolkodik :

— A tótok veszik a gyufát, mert azt hiszik, hogy 
nekik, az ö egyleteiknek van haszna belőle. De ne­
kem több gyufám van, mint amennyit a tótok el tud­
nak fogyasztani. Ezen segíteni kell.

És Jan Jancek egyet gondol, fölcsap Jancek Já­
nosnak, és csináltat olyan gyufaskatulyákat, amelyek­
nek felirata ez:

„A Hazaéri
Pártoljuk a hazai ipari 
Rózsahegyi gyártmány i"

lás jancek János ismét elégedetten dörzsöli a ke­
zeit és azt mondja magában:

_ lay már jól van. Vagyok jó tót hazafi, csiná­
lok tótoknak gyufát, veszik a tótok; azután vagyok 
magyar iparos, csinálok gyufát magyaroknak és veszik 
magyarok. — Ez már beszéd 1 Igy inad csak megélünk- 
Botonditjuk mind a kettőt — és gyün a pénz 1

A leleplezés falán kellemetlen lesz jancek urnák, 
mert most aztán a magyarok nem veszik a gyufát a 
(ót, — a tótok a magyar felírást, skatulyákért. A rózsák 
helyett Jancek Jan lesz meglőve 1

— 7orjoti a rákbetegség. Hiába küldtek ki tu­
dományos expcdicziókat, hasztalan áldoztak egye­
sek cs kormányok a rák tanulmányozására, a ret­
tentő betegség egyre terjed s a tudományos kuta­
tások azt sem tudták eredményezni, hogy legalább 
lokalizáltassék a baj. Hogy pedig terjed és folyton 
pusziit, azt sir Church William angol professzor 

• jelentette a rákbetegség leküzdésére alakult bizoít- 
I Ság ülésén, amelyen a walesi herczeg elnökölt. A 

tudós kifejtette, hogy eddig még mindig csak 
hozzávetőleg lehet megállapítani a százalékot, 
amelyet a halálozások között a rákbetegség idézett 
elő. Harminczöt éven felüli férfiaknál 8 százalékot, 
ugyanilyen id' nőknél pedig 12 százalékot tesz 
k? sir Church William szerint a halálozás. Ezek a 
számok már magukban elég okot szolgáltatnak az 
aggodslomra, és ha valaha, úgy ma kell minden 
lehető eszközzel odatörekedni az o.vosi tudo­
mánynak, hogy valami módot találjanak ez ellen 
a borzasztó betegség ellen, amelyért az egész vi­
lág hálás lesz. Kijelenti még sir Church William 
azt is, hogy a Trypsinnel való eddigi kísérletezés 
nem sok eredmény nyel járt, mert gyenge ahhoz, 
hogy a rákdaganat kifejlődését megakadályozza

— A telephon-hálózat rekonstruálása. A legutóbbi 
időkben általános volt a panasz, hogy a telephon­
szolgálatban nagy hibák mutatkoznak. A központ 
jelentkezése sokszor egyenesen kivárhatlan, a téves 
kapcsolások pedig egyenesen napirenden vannak. 
Ezeknek a mizériáknak a nyomán aztán az a föl­
tevés kelt szárnyra nemcsak a közönség körében, 
hanem szakkörökben is, hogy a hibáknak maga a 
hálózat az oka és nem a kezelés. Napok óta konkrét 
formában is olyan hírek kerengnek, hogy a főváros 
telefonhálózatában a földalatti vezeték nem vált be.
A talajvíz mindenütt megtámadta a kábelvezetéke­
ket és az elszigetelések daczára is úgy megron­
gálta a hálózatot, hogy az üzemet csaknem lehe­
tetlenné tette.

Ezeknek a hiresztéseknek ellenőrzésére fölke­
restük ma egyik munkatársunk utján Vater József 
műszaki tanácsost, a telefon-központ műszaki fő­
nökét és megkértük, hogy informálja lapunkat a 
tényállás felől. Vater tanácsos szives volt a kér­
désben kimerítő felvilágosításokat adni, de min­
denek előtt kijelentette, hogy a híresztelések nem 
felelnek meg a valóságnak. Éppen ellenkezőleg áll 
ugyanis a dolog. Nem csak hogy tökéletesen bevált a 
gyakorlatban a földalatti kábelvezeték, de csakis az 
tekinthető használható és gyakorlatilag kitűnő 
rendszernek telefon-hálozatok létesítésénél. Azok 
a hibák, amelyek a múltban tapasztalhatók voltak 
a telefonnál, éppen a magas vezeték miatt állottak 
elő. A tetővezetékek minden kis szélviharnál, min­
den havazásnál zavarokat okoztak, úgy hogy na­
ponta tömegesen érkeztek a panaszok a központba, 
hogy az állomások használhatatlanná váltak. A 
rövidzárlatok révén minden lépten-nyomon kiégtek 
az ólombiztositékok és jött a panasz. Ez pedig 
olyan hibája a magas vezetéknek, ami kikerülhe­
tetlen. A magasvezetésü hálózatokat el kell látni 
ólombiztositékokkal, inert különben minden kis 
viharnál belecsaphat a villám a mikrofon állo­
másba is. Ez pedig szerencsétlenségeket jelent.

A főváros telefonhálózatának vezetősége el is 
határozta, hogy teljesen rekonstruálja a hálózatot 
földalatti vezetékek, e és a teíővczetékeket kikü­
szöböli. A Szabadság-tér tájékán már igy is tör­
ténik a vezetékek lerakása. A teljes rekonstrukezió 
terve pedig már a kereskedelmi miniszter előtt 
van, aki a tervezetet jóvá is hagyta és nemsokára 
megkezdődnek ennek alapján az átalakító mun­
kálatok. Ez a tény; — mondotta a műszaki taná­
csos. Aztán igy folytatta:

— Már most az is való, hogy a legutóbbi idők­
ben a szolgálat és a kezelés terén is észlelhető egy 
bizonyos látszólagos hanyatlás. Ennek azonban 
szintén nem a vezeték az oka, hanem az előfize­
tők száma úgy megsokasodott a város föllendülé­
sével, hogy a jelenlegi központ most már nem 
felel meg. A központot ki kell bővíteni, mert eddig 
csak egy fél váltórendszerrel volt fölszerelve s 
most meg kell építeni a másik váltórendszert is. 
A kibővítési munkák már folynak is a központ­
ban, ahol ez idő szerint száz szerelő munkás dol­
gozik. Dolgozik pedig nemcsak éjjel, de tekintettel 
a munka sürgősségére, nappal is. És ez okozza a 
mostani zavarokat, amelyek azonban természetsze­
rűleg csak átmeneti, időleges jellegűek. Ha 
rendben lesz minden, a szolgálat ismét 
olyan kifogástalan pontos lesz, sőt pontosabb, 
mint volt.

Megkérdeztük még Vater műszaki tanácsost, 
hogy elégséges lesz-e a hálózat további fejlesz­
tésére a jelenlegi központ épülete és nem válik e 
uj központi épület építése szükségessé, miként azt 
a forgalomban levő hírek mondják.

Kérdésünkre kijelentette a tanácsos, hogy a 
mbstani épület tökéletesen megfelel a czélnak és 
egyelőre szóba se jöhet a kitelepítés szüksé­
gessége.

— Szerencsétlenség egy gyakorlaton. Nagyobb 
tüzérségi gyakorlatok ritkán esnek meg szeren­
csétlenségek nélkül. Vcrdunben most a 42-ik 
tüzérhadosztály gyakorlatozása közben egyszerre 
három tüzér is szerencsétlenül járt. Ezek közül az 
egyik belehalt sebébe, a másik kettőt sebesülten 
szállították a kórházba.

— Sztrájkoló dijnokok. Az eszéki törvényszék 
dijnokai ma délután sztrájkba léptek, mivel napi- 
ditfelemelés iránti követeléseket nem teljesítették.
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— Sztrájk-világ 1 A sztrájk, a sztrájk a sztrájk! 

Ha összegeznék azokat a sztrájkokat, amelyek az 
utóbbi három-négy esztendőben nálunk és a kül­
földön lefolytak, akkora számot kapnánk, hogy 
elállna a szívverése annak, aki szeretné csak nénii- 
képen is kiegyenlíteni a tőke és a munka közt 
lévő áthidalhatlannak látszó ellentéteket. Munka­
megtagadások voltak már az ó-korban is, ha nem 
is „sztrájk* volt a nevük. A középkorban ismétel­
ten fordultak elő rebelliók a munka ellen. Az új­
korban, különösen a szocziáldemokrácziának szü­
letése óta napirendre kerültek a munkamegtagadá­
sok. De az utolsó években a sztrájk olyannyira 
elfajult, mint a párbajmánia. Gazdasági sztrájk, 
politikai sztrájk, sztrájk valamely ügyért, sztrájk 
valamely emberért, sztrájk nagy kérdésekért, 
sztrájk kis kérdésekért. Örökös, mindig is­
métlődő sztrájk, mely végignyargal az egész 
társadalmi rendszeren és intézményeken. Van-e 
még valaki, aki örvendeni tud valamely 
újabb nagyobb sztrájknak a sztrájkrendezőkön 
kívül ? Legújabban két sztrájk az, amely a figyel­
met nagy mértékben lebilincseli. Az egyik külföldi 
és már kitört; a másik belföldi és már kitörőiéi­
ben van. A külföldi a rotterdami kikötőben dúl. 
Sajátságos, külső képében is megfélemlítő, iszonyú 
sztrájk ez. A kikötőben kezdődött és a tengerén 
folytatódott. Munkáspártok különböztek össze és a 
visszavonás nem szóbeli volt; nem is maradt az, 
hanem a munkások ökölre mentek. Egymást 
ütötték-verték, tépték, marták. A rotterdami elevátor 
nemcsak hangos, de véres is volt. A verekedés a 
különböző hajókra is elharapózott. Rendőrök nem 
tudták a békét helyreállítani a szárazföldön; 
a tengerre már nem juthattak el, pedig 
drótnélküli táviratok vitték szerteszét a je­
lentéseket a rettenetes harczokról. Száz meg száz 
ember megsebesült: igen sokan meg is haltak. A 
szörnyű verekedésben asszonyok is résztvetlek. 
Mintha a gyűlölet és harag fúriái szabadultak 
volna föl. Most a kikötőbe ágyú naszád okit kü!d- 
tek, hogy legalább a kikötőben, az elevátorokban 
ne ismétlődhessenek a szörnyűségek, amelyeknek 
az éj sötétsége vetett véget. így fajul el a sztrájk 
üldözőjévé és végzetévé válván maguknak a mun­
kásoknak is, akiknek érdekében szokták inszcze- 
nálni és pmklamálni a sztrájkokat. A belföldi 
sztrájk, mely most van készülőben, a maga ne­
mében szintén páratlanul áll a sztrájkok tör­
ténetében. Bizonyára ámulattal veszi majd tu­
domásul mindenki, hogy akik általános sztrájkra 
készülnek, nem mások, mint a hitoktatók. 
Ugyanazok, akik hirdetik és. tanítják, hogy a 
szegényeké a mennyország, nem akarnak legalább 
ezen a földön szegények maradni. Szegénység és 
gazdagság amúgy is relativ fogalmak. Morgan cs 
Rockefeller szegénynek tartják azokat, akiknek 
csak öt-hat milliójuk van, ezek viszont azokat 
sajnálják le, akiknek csak százezreik vannak, sze­
gények maradnának c szerint a hitoktatók akkor 
is, ha teljesítenék azt, amit kívánnak r. követelnek 
s a mennyország akkor is az övék maradna, ha 
nem kellene ínségben élniük. Mert javadalmaik 
valóban kicsinyek. Fizetésűkből alig tudnak ten­
gődni. Húsz esztendő óta nem javították a fizeté­
süket s miután semmi más mód nem segít, isten 
neki, ők is a sztrájkhoz folyamodnak. Hogy pedig 
a sztrájknak jogosultsága van, hogy leteheti 
joggal a munkaeszközt az, aki munkájá­
nak értékét többre becsüli, mint amennyit 
kap érte, az kétségtelen. Csak az a kérdés, hogy 
mire fog vezetni végre ez a sok, ez a kifogyha­
tatlan sztrájk ? A drágaságot máris előmozdította 
és kifejtette. Ennek pedig a középosztály és ma­
guk a munkások iszszák meg a levét.

— A Hnscum gyűjteményeinek elhelyezése. Szalay 
Imre, a Magyar Nemzeti Muzeum igazgatója 
1906-ik évi működéséről szóló jelentésében foglal­
kozik a Muzeum gyűjteményeinek kellő elhelyezé­
séről. A jelentés szerint a gyűjtemények elhelye­
zése, úgyszólván, provincziális színvonalon áll, 
minélfogva állami és művelődési fejlődésünkkel 
sértő diszharmóniát tüntet fel. A múzeumi könyv­
tár nagymérvű helyhiányban szenved, hasonló 
szorult helyzetben van a levéltár is. Na­
gyon szűk helyen szorong a régiségtári 
osztály is. Az állattárnak alig marad helye a 
nagyobb emlősök és csontvázak felállítá­
sára. A növénytár, annak daczára, hogy az 
Akadémia másodemeleti termeinek túlnyomón leg­
nagyobb részét lefoglalja, még ma sem rendelke­
zik a megkívántaid helyiséggel. A Magyar Nemzeti 
Muzeum helyszűke következtében folytonosan újabb 
és újabb alakban merült fel a kérdés, mi módon 
lehelne ezen az állapoton gyökeresen segíteni ? 
Sok szó esett a Nemzeti Muzeum épületének belül 
való kibővítéséről, nevezetesen a múzeumépület 
udvarainak befedése és a földszinten levő lakások 
kiürítése utján. Gyökeresen azonban csak egy má­
sodik nemzeti múzeumi palota építésével segíthe­
tünk a bajon. Összegezve az összes javaslatokat, 
három emelkedik ki: 1. A Magyar Nemzeti Mu­
zeum épületének szárnyakkal váló kitoldása. 2. 
A Természetrajzi Múzeumnak az állatkertben ter­
vezett létesítése. 3. A Lovarda telkének és az 
Eszterházy-palotának megvásárlása és egy második 
Nemzeti Muzeum emelése.

— Az utczáu. Nekifeszülí inakkal, izzadtan huzza 
a két ló a tulrakott kocsit. A kocsis biztatja, ösztökéli 
őket, hol czifra káromkodással, hol pedig hatalmas 
ostorcsapé sokkal. A két ló szakadásig erőlködik, de 
hiába. Az egyik kerék kátyúba kerül, a kocsi nagyot 
zökken, a rúd felcsapódik és a lovak egész testükben 
reszketve, illegálisnak.

— Tyű, aki poncziusa van a beste lelkcfcknck, — 
kiált a kocsis és elkeseredésében mi telhetett tőle, 
még egyszer egy jót húzott a megfordított ostornyéllel 
a lovakra Aztán leugrott a kocsiról és vizsgálgatni 
kezdte a kereket. Az bizony benn volt majd a ke­
rékcsapig.

Ahogy' a kocsi megakadt, abban a perezben — jó 
budapesti szokás szerint — bámész tömeg vette körül. 
Tagbaszakadt mészároslcgényck, kovácsok, lakatosok, 
hordárok, zsákhordók, úri emberek cs lányok, ar;.- 
szonvok.

— Szegény lovak, hogy izzadnak 1
— Ah, elbírták volna, de lusta gebék !
— Hogy volnának lusták 1 A csontjukat meg lehet 

olvasni ! Fel kellene akasztani, aki így telerakta a 
kocsit.

— A kocsis volt a szamár, mert nem vigyázott ! 
i tort aztán itt rekedhet reggelig !

— Hogy is ne! A lovakat gyeplőn keli vezetni cs 
egy rántással kiemelik a kocsit.

— Ördögöt emelik 1 A rudat télre kell ráníaiu, 
akkor máj megy a dolog.

— Az is ió ! Hanem már csal; jobb az, amit én 
mondok !

— jobb. a;- ördögöt 1 Mit írt ahhoz maga !
— No annyit értek, mint maga, lencsés szálú ! 

Aztán a ló iába elé pokróczot kell tenni, hogy bele­
kaphasson . . .

Fiát az zeni árt, de jobb lenne a gödröt 1 r:i 
korűlásni, hogy a kerék mozoghasson . . .

- A’ bizony jó volna 1 Akkor aztán nckihajtani a 
lovakat és hátul meglökni a kocsit .

— A ménkűt a kocsit! A kcrókküllőkbc kel! ka­
paszkodni . . .

— Az még jobb ! Helyes !
............. És szakadatlanul folyik tovább a vitat­

kozás, veszekedés, hallatszik száz tanács, ezer véle­
mény, mindenki tud valamit, de egyiket sem csinálják.
A mamlasz tömeg áll, bámul és nézi, hogy hajszolja 
kurjongatva a kocsis a lovakat. Legföljebb ék is kur­
jongatnak.

|OLL-íéIe SÓSBORSZÉSZ

— A rotterdami sztrájk A hajók teherhordó 
munkásai között az izgatottság cgyic íarl A rendre 
80 tengerészkatona és 30 rendőr ügyei. A sztráj­
koló!; ismételten megtámadták azokat a munkáso­
kat, kik a mozgalomhoz nem csatlakozlak.

— Súlyos vádak egy táblabiró ellen. Szinte kép­
telen vádakat emeltek a napokban, hivatalos for­
mában, a rendőrség elölt egy királyi táblai biró 
ellen. A vádló egy Bignió Károly nevű újpesti 
ujságeiárusiió, aki ügyvédje dr. Boros Mór utján 
följelentést tett a rendőrségen Csorba Ferencz 
királyi táblabiró, az újpesti járásbíróság vezetője 
ellen, hogy fiával, dr. Csorba Dezső ügyvéddel 
összejátszva, apai örökségéből bűnös módon kifor­
gatták és családjával együtt koldusbotra juttatták. 
Bignió följelentése, melyben a vele történt jogtalan­
ságokat elmondja, valóságos rém regénybe illene cse­
lekményül. Hamis okmányok, kényszerítés, fenye­
getések és más ilyen dolgok szerepelnek a Bignió 
Károly történetében, amelynek végeredménye, hogy 
a szerencsétlen ember harminezhétezer korona 
apai örökségéből egy fillért se kapott és ma ujság- 
clárusitásból tengeti az életét Újpesten. A fel­
jelentés szerint bűnös ebben az apa, Cserba 
Ferencz táblabiró, aki bírói hatalmát a fia, dr. Cserba 
Dezső jogtalan anyagi gyarapítására használta föl 
és bűnös az ügyvéd fiú, aki klienseit kifosztotta.

A feljelentést pedig az teszi megdöbbentővé, 
hogy Cscrbáck ellen több haspnló esetet hoz fel. 
A rendőrségen a szenzácziós bűnügyet Czövek 
Sándor fogalmazónak osztották ki.

A panaszos több ivre terjedő jegyzőkönyvben 
mondja cl, hogy miként juttatták koldusbotra. Azt 
állítja, hogy' vakon aláirt minden okiratot, amit 
elibe tellek, anélkül, hogy tudta volna, mit ir alá. 
Az okiratokon — egynek kivételével — dr. Csorba 
Elemér ügyvéd, tír. Cserba Dezső öcscse és 
Bmwag Lipót, Cserba Dezső ügyvédi irodájának 
vezetője szerepelnek tanúként. Egyik okiraton más 
két aláiras szerepel. Ezek közül az egyik tanút 
már kihallgatták a rendőrségen, ahol kereken ta­
gadta, hogy az illető okiratot aláírta volna.

Tegnap hallgatták ki Csorba Ferencz járás­
it és mára idézte meg Czövek fogalmazó dr. 
Cserba Dezsőt. Az ügyvéd kihallgatása reggel 
kiícncz órától délután három óráig tartott és val­
lomásában a boszu müvének mondja a följelentést.

házasság. Sznbn Mihály kecskeméti birtokos el­
tervezte Törlcly Margit kisasszonyt, Törtely Kornél 
kiskunmajsai földbirtokos és neje: Hildenstab Ilona 
leányát.

Csiky Gyöngyikét eljegyezte dr. Barabás Ábel Ko­
lozsváron.

Lchoczky László eljegyezte iványosi Szabó Fe- 
reneznek, a föidmivclcsi m niszlerium tisztviselőjének 
leányát, Sárikát Budapesten.

Ifi. Osre*:ky Béla, a szolnoki kir. törvényszék joe- 
gvakore >ke. eljegyezte Szádetzky Sárikát, Pozmanitz 
Bajos gázgyári fötiszlvisclő nevelt leányát.

Csősznek Károly és neje, szül. Lázár Erzsébet, 
szép családi ünnepet tartanak c hó 7-én déli 12 óra­
kor a terézvárosi plébánia-templomban, ahol 25~ esz­
tendei boldog házasságuk után másodízben részesül­
nek az. egyház áldásában.

Gergely Zsigmond máv. üzletvezetőségi tisztviselő 
eljegyezte L nyár lluskát Veszprémből.

4 pécsi zenész-kongresszus. A második orszá­
gos zenészen kongresszus ma folytatta tanácsko­
záson. Délelőtt a zenei szakosztály ülésezett, amely 
dr vajda előadásában állást foglalt amellett, hogy 

középiskolákban hozzák be a kötelező zenei 
oktatást, amely elengedhetetlen feltétele zenei éle­
tünk kifejlődésének. Ezután Sághy József indít­
va nyár a megalapították a zenészek nyugdn>gyle- 
K-t. Végül Mattvasovich Viktor indítványára elha- 
iarozlak. hogy megteszik a kormánynál a lépést 
egy országos zeneműtár és zenemuzeum felállítása 
tárgyában. A délután folyamán a hangszerkészítők 
ülésezték . s állást foglaltak a külföldről behozott 
hangszciek ellen, hl határozták, hogy országos bi- 
zoU. agot ^ „szerveznek. Este fényes hangverseny 
\olt a kiállítási ünnepélyek csarnokában.

Letartóztatott szülésznő. A rendőrség ma 
letartóztatta özv. I otszky Andrásné született Si- 
foss Maria egri születésű 54 éves szülésznőt, aki 
a Nagymcző-utcza 57-ik szánni házában lakott 
f.7 az asszony közreműködött bűnbe esett leányok 
szégyenének eltüntetésében. Legutóbb egy özveev 
asszony mégis halt a keze alatt.

legjobb fájdalomcsillapító bedörzsölés csuz, köszvúry és egyéb 
mechtilési bajoknál. A raktárakban ólommal zárt (plonibirt) üve­
gekben 1 korona 90 fillérért kapható. WIOLL-kószilmóny kérendő.
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— A Ferenci József-intézet évi eredménye. Dr.
Demeczky Mihály, a Ferencz József-intézet telj­
hatalmú parancsnoka hihetetlenül grasszál a most 
kiadott intézeti értesítőben. Ez az ur, aki a régi 
kormányok maradéka az intézet élén, sokszorosan 
rászolgált a nyugalomra, de a burkolt és világos 
czélzásokat éppenséggel nem akarja megérteni és 
még mindig görcsösen kapaszkodik állasába. Egy 
olvasónk igen érdekes dolgokra hívta fel figyel­
münket, amelyeket a Ferencz József-intézet ez 
idei értesítőjéből böngészett ki.

Az intézett összes növendékeinek 27°/o meg­
bukott. A Vili. osztályban elégtelen osztályzatot 
nyert 30.5°/o, az érettségire ment növendékek közül 
megbukott 21%. A IV. osztályban bukott 29.4%.
A Vili. osztály kalkulusai közül a következő furcsa­
ságok tapasztalhatók. Az egyik tanulónak osztály- 
bizonyitványa (sorrendben a 37-ik növendék) csupa 
jeles, ennek érettségije: jól érett, a másiknak a bi­
zonyítványa (sorrendben a 49-ik) két egyes, két 
kettes és négy hármas, ez szintén: jól éret, vi­
szont a sorrendben a 38-iknak van egy egyese, öt 
kettese és három hármasa, az megbukott, vagyis nem 
érett. A sorrendben a második növendéknek van : 
négy kettese, öt hármasa és ez jól érett, ellenben a 
sorrendben a harmadiknak van egy egyese, két 
kettese és egy hármasa, ez meg csak éreti. Vájjon 
mik az okai ezeknek a tüneteknek ? Különösen 
mik az okai az előbbi évekhez viszonyítva ezek­
nek a visszaeséseknek. Ezt kérdezi a levélíró és 
ezt kérdezzük az udvari tanácsos úrtól mi is.

— Koreaiak Hágában. Hágában nagyban ülése­
zik a békekonferenczia és ezen a konferenczián 
résztvesz három koreai ur is, akikről kisült, hogy 
senkisem küldte őket. Pedig Írásuk is van, ame­
lyik igy szó!:

„Ji-Sang-Sul, előbb miniszterelnök-helyettes, 
Ji-Tjun, előbb a koreai a legfelsőbb bíróság itélő- 
birája és Ji-Ui-Tjong, előbb Korea pétervári kö­
vetségének titkára, mint a koreai császár őfelsé­
gének a hágai békekonferencziára delegált meg­
bízottjainak van szerencsénk nagyméltóságtokriak 
tudomására hozni, hogy hazánk függetlenségét 
1884-ben az összes hatalmak elismerték, ezért 
garancziót vállaltak.

1. A japániak a császár ő felsége beleegye­
zése nélkül cselekedtek.

2. A japániak. hogy czéljukat elérjék, a csá­
szári kormány ellen fegyveres erővel léptek fel.

3. A japániak semmi törvényt, semmi nemzeti 
szokást tiszteletben nem tartottak. Nagyméltóság- 
toknak pártatlansága meg fogja tudm Ítélni, hogy 
a három felsorolt pont egyenes megsértése a nem­
zetközi egyezményeknek. Mi, független állam, 
megengedhetjük-e vájjon, hogy a japániak ravasz­
sága, a baráti és diplomácziai kapcsot, amelyet az 
idegen nemzetekkel eddig fcnlartottunk, szétbontja 
és mesze Keleten, a békét állandóan^ fenyegesse?

Végtelenül sajnáljuk, habár a császár ó fel­
sége által a béke érdekében küldettünk is ki, 
hogy eme sérelmek miatt a konferenczián részt 
nem vehetünk. A diplomácziai viszonyt Korea és 
a külföld között nem Koreának a hibája szakí­
totta meg, miért a japániak által megsértett jo­
gainkat védve, van szerencsénk nagyméltóságtok- 
hoz kérelemmel fordulni, miszerint jóakarata 
közreműködésükkel odahassanak, hogy. sérelmein­
kért elégtételt kapjunk és igy a tanácskozásban 
mi is résztvehessünk. Fogadják nagyméltősagtok 
előre is hálás köszöneíiinkct és legmagasabb tisz­
teletünk őszinte kifejezést. ji-Sang-Sul s. k., |i- 
Tjun s. k., ji-Ui-Tjong s. k.“

A három urnák a hire elkerült Koreába és 
igy derült ki, hogy a császár senkit sem küldött 
a konfcrencziára és a koreaiak — szélhámosok.

- A pozsonyi királyi jogakadémia évzárása. A
pozsonyi királyi jogakadémián az 19(to '^7. is
kolaévben, az első félévben 299 joghallgató colt 
beírva és pedig az első évi tanfolyamban 82, a 
második éviben 80, a harmadik éviben > ‘
,,védik éviben 65. A második félévben az cl.,o évi 
tanfolyamban 87, a második éviben 80, a harma­
dik éviben 63 és a negyedik éviben 44 összesen 
274 hallgató. Az iskolában ártották 129 első a ap 
vizsgálatot 117 második alapvizsgálatot, 28 jog­tudomány!’ államvizsgálatot és 39 állam udomanya 
államvizsgálatot. Az akadémián fennálló joga. 
scgélyző-egylet alaptőkéje az. is t 
52.4IW korona névértékű 4 százalékos52?4Ó0^korona né^rtéküjj sz^alékosz ^lütchcr^ ^^nc.'irwU hétfiu)^' egy-kéT"'isko'íar"tanul_--------------  -----------------
mentesítési kötvényből, egy ------ -------------------------------------- -.....l’J""'! JT lT“TLu -...«..«á « á«BiíéTSl réi pohár mrrmTfi keserimz “JlftllA1 teS
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kerületi takarékpénztári részvényből és egy Ba­
zilika-sorsjegyből állott. A jövő iskolaév 1907. 
szeptember 1-én veszi kezdetét.

— A guruló leány. Kufsteinban történt. Egy fiatal 
leányka sokat járt-kelt a hegyek között és igy nem 
csoda, ha estére nagyon éhes lett Minthogy pedig éhes 
volt, sokat evett a hegyi juhturóból és aztán lefeküdt. 
Mikor pedig elaludt, azt álmodta, hogy ö fenn van a 
Kufstein melletti császárhegyen, egy hordót mos, aztán 
mikor már kívülről tiszta volt a hordó, belebujt és ott 
mosta. Ámde a hordó valahogy megbillent és a lejtős 
hegyen lefelé gurult. Ugrott egyik szikláról a másikra, 
esett egyik kiálló kőről a másikra — és benne a leány 
kuporgott. Végre a hordó megunta a dolgot, még egy 
utolsót és nagyot ugrott, aztán — szétpattant és a 
leány sértetlenül szaladt tovább; nem történt semmi 
baja. Szaladásközben megbotlott, elesett, megütötte a fe­
jét, fclsikoltott és — felébredt. Az ágy előtt feküdt a földön; 
a feje sajgóit; — ahogy kiesett az ágyból, megütötte.
A leány visszamászott az ágyba és tovább aludt. Más­
nap aztán elmondotta a faluban mit álmodott; a ne­
gyedik ember már megesküdött reá, hogy ez nem 
álom, hanem — igaz volt. Be is került az újságokba 
és igy lett a pásztorleányból — szent Gellért vetély- 
társa.

De lehet, hogy a dolog másként történt. Valame­
lyik nap az osztrák lap szerkesztője komor-mogorva 
arczczal járt és körülbelül ezeket mondta:

A lap üres! nem ér semmit 1 Semmi különös, jobb 
hír! Semmi szcnzáczió! Riporter! Holnapra szenzá- 
cziót akarok ' Lesz vagy nem lesz ? !

_ Lesz — mondá a riporter cs leült az íróasztal­
hoz. Egy negyed óráig gondolkodott és.aztán megírta 
a leánynak kalandját a hordóval, hordóban és hordón 
kívül.

Ez a második lehetőség.
Volna még egy harmadik: — hogy t. i. csakugyan 

megtörtént a dolog. Ezt azonban nem igen hiszi el 
senki még nyáron se.

Ez az ily nyári hírek és a szenzácziók végzete.
— Elfogták a székesfehérvári rablógyilkost. Több­

ször megemlékeztünk arról a rablógyilkosságról, 
amelynek május 12-én Gullner Gyula főispán ko­
csisa, Magyar János esett áldozatul. A gyilkos 
Mannlicher-fegyverből hatszor lőtt áldozatára és 
elrabolta a kocsisnál lévő 1320 koronát. A nyo­
mozás sokáig sikertelenül folyt, amig tegnap végre 
eredményre vezetett. Babcsák János csendőrőrmes­
ter régóta figyelte a fövényesi csárdában szolgáló 
mindeneslegényt, aki a gyilkosság után való héten 
eltűnt a csárdából. Keresték-kutatták mindenfelé, 
amig most Seregélyesen elfogta a csendőrség. A 
megejtett kihallgatás során megállapították, hogy 
a gyilkost Doleschalck Károlynak hívják, harmincz­
hat' éves és többször büntetve volt. A gyilkost a 
székesfehérvári ügyészség börtönébe szállították.

_ A tátra-lomniczí nagyszálló stilyed. Ilyen
czimü tegnapi hírünkre vonatkozólag a Nemzet­
közi Hálókocsi Társaságtól ma a következő soro­
kat kaptuk : Becses lapjuk f. é. julius 5-iki szá­
mában kétségtelenül csupán téves informáczió 
folytán „A tátra-lomniczi nagyszálló sülyed" czim 
alatt közlemény jelent meg. Erre vonatkozolag 
tisztelettel kérjük, hogy ugyancsak az „Újdonsá­
gok“ rovatban következő helyreigazító sorainkat 
közzétenni méltóztassék:

Táfia-lomniczi nagyszállodánk nem az idén 
készült cl, mert előzőleg 1905. nyári idényben is 
és azóta szakadatlanul tizemben van. A szálloda 
rfem is stilyed, mert az sziklára van alapozva és 
igy nem is sülyedhet. A szálloda menyezete sem 
omladozott cs a szálloda f. c. junius 30-tól kezdve 
az idény megnyíltától fogva a nyaraló közönség 
által cl is van foglalva. Minden egyéb híresztelés
valótlan. ......

Azon reményben, hogy méltányos kérelmünk­
nek helyt adni méltóztatik, maradunk kiváló 
tisztelettel Compagnie Internationale des Wagons 
Lits.“

_ Akvinkumi ásatások. Az óbudai határban
elterülő európai nevezetességű Akvinkum római 
telepen dr. Kuzsinszkv Bálint egyetemi tanár ve­
zetése alatt az idén is folytatódnak az ásatási és 
rendezési munkálatok. A legutóbb fölfedezett nagy- 
értékű római leleteket az akvinkumi múzeumban 
helyezték cl, amelyet mindslirübbcn tanulmányoz­
nak hazai és külföldi szakemberek. Az érdekes 
romokat és főleg a nagy arénát az érdeklődök 
nagy számban keresik föl. A tavaszi hónapok óta

mányi kirándulást ne tett volna a történeti neve­
zetességű régi római telepre.

— Doby lenő temetése. Doby Jenőt, a magyar 
rézmetsző-művészet kiváló művelőjét, ma délután 
négy órakor temették el nagy részvét mellett az 
Iparművészeti Iskola előcsarnokából. A gyászszer­
tartáson a kultuszminisztériumot Fittler Kamii min. 
tanácsos, az Iparművészeti Iskola igazgatója kép­
viselte. A főváros notabilitásai közül jelen voltak: 
Popovtcs Sándor államtitkár, Zsák Hugó _ min. 
osztálytan., Kasics Péter nyug. min. tanácsos, 
dr. Kerntler Kálmán, Megay Oszkár főhadbiztos, 
Megay Adolf, a kassai muzeum képviseletében 
dr. Kosztka József, az Iparművészeti Iskola tanári 
kara, ezenkívül a Doby, Megay, Székely-Doby, 
Zsák, Antalffy-cssáká tagjai teljes számmal. A 
gyászszertartást Denák Sándor ág. evangélikus lel­
kész végezte. Ezután Fittler Kamii, az Iparművészeti 
Iskola tanári kara nevében melegen elbucsuztatta a 
halottat. Doby Jenő emlékezetét — úgymond — 
hűen ápolni fogja az Iparművészeti Iskola, amely­
nek jóságos és lelkes tanára volt A búcsúztató 
beszé után a koporsót kivitték a farkasréti teme­
tőbe, ahol örök nyugalomra helyezték.

— A mnnkásbetegsegélyzó pénztár háza. A Buda­
pesti Általános Munkásbetegsegélvző Pénztár f. é. 
április hó 27-én szükebb körű pályázatot irt ki 
uj székházának tervére. A pályázaton nyolez épí­
tész vett részt és pedig Bálint és Jámbor, Hege~ 
diis és Böhm, Honig Dezső, Komor és Jakab, 
Sebestyén Arthur, Szombathi László, Vágó László 
és Vágó József, Ybl Lajos. A_ bíráló bizottság, 
melynek az igazgatóság kebeléből kiküldött tago­
kon kívül Lechner Ödön, Hauszman Alajos és 
Pecz Samu építőművészek is tagjai voltak, a na­
pokban döntött a pályatervek felett s az első 
pijat és a kivitellel való megbízatást Vágó 
László és Vágó József építőművészeknek Ítélte 
oda. Második dijat, 1000 koronát nyertek 
Bálint és Jámbor műépítészek. Az uj székház, 
melynek építési költségei másfél millió koronában 
lettek előirányozva, a Bob-utczában, Hársfa-utcza 
és Csengeri-utczák közötti óriási telektömbön fog 
épülni és egyike lesz a főváros legérdekesebb 
középületeinek. Az építést még az ősz folyamán 
megkezdik. A betegsegélyző az építkezés folya­
mán illetve ideje alatt ideiglenesen a régi helyi­
ségében, Damjanich-utcza 26. szám alatt vonul 
meg, melyet e czélra kitataroztatok és kibővittet- 
tek. Az érdekes tervek közszemlére vannak állítva 
s vasárnaptól kezdve egy hétig naponta reggel 
8-tól este 8-ig láthatók a Magyar Építőművészek 
Szövetségében, (Ferencziek-tere 7., 1/7.) Feren- 
cziek hazára. j

— Kórházi orvosok mozgalma. A duna-balparti
közkórházak al- és segédorvosi karának küldött­
ségét tegnap vezette Müller Kálmán főrend, igaz­
gató dr. Bárczy István székesfővárosi polgármester 
elé. A küldöttség vezetője újólag átnyújtotta a pol­
gármesternek azt az általánosan ismert memoran­
dumot, melyben helyzetük javítását kérték az or­
vosok s amelyet a főváros pénzügyi bizottsága leg­
utóbbi ülésén visszautasított. Bárczy a küldöttséget 
nagyon szívélyesen fogadta s az orvosok ügyét 
magáévá tette azzal az Ígérettel, hogy rajta lesz, 
miszerint jogos kérelmük mielőbb megvalósuljon.

1 Délután az al- és segédorvosi kar testületileg je­
lent meg Müller Kálmán igazgató előtt abból az 

j alkalomból, hogy' ügyüket a legmesszebbmenőleg 
felkarolta s hogy a küldöttség vezetésével szemé­
lyesen is közbenjárt annak mielőbbi méltányos el­
intézéséhez és szeretetteljes óváczióban részesítette. 
Ezzel a kórházi orvosok mozgalma egyelőre a vá­
rakozás stádiumába jutott

— Huszonötéves találkozó. A kolozsvári kegyes­
rendiek főgimnáziumában huszonöt évvel ezelőtt 
érettségit tettek tegnap ünnepelték meg negyed- 
százados fordulóját a vizsgának. A huszonegy 
vizsgázott közül tizenegyen jelentek meg a talál­
kozón, köztük dr. Gopcsa László kultuszminiszteri 
osztálytanácsos. Az egybegyűlteket Emberi János 
székelyudvarhelyi főgimnáziumi tanár üdvözölte ; 
akinek szavaira dr. “ Erdélyi Károly kegyesrendi 
igazgató válaszolt. A diszlakoinán Gopcsa taná­
csos Erdélyi igazgatót köszöntötte s táviratban 
üdvözölték az egyetlen életben levő tanárt Cserey 
Józsefet.

— Sorsjáték a Rákóczi-szobor javára. Abauj-
Tornamegyc legutolsó gyűlésén elhatározta, hogy 
mozgalmat indít a Rákóczi Ferencz lovasszobrára 
egybegyült tőkének sorsjáték utján való szaporitá- 
tására. Amint Kassáról jelentik, a miniszter meg­
adta az engedélyt sorsjáték rendezésére s igy a 
legközelebb már megindulnak a munkálatok a terv 
megvalósítása iránt.

t t t a a
Rchmldthauer-féle ráülő
umihAIäU valódi ildís ervomorbAloaokosk és széke*tintié»b«i neavßdtitnak.

_________ alatt teljesen rendbe hozza.
Kutató nindonflH fcjl fii MDF ftteiltlSli tiMiliSfa íiBfiÉII



18 Egyetértés Vasárnap, Julius 7;
— Felsőbb leányiskola Internálással. Szeptember 

tavában a vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
engedélye alapján intcrnátussal egybekötött felsőbb 
leányiskola és nevelő-intézet nyílik meg Buda­
pesten, az V. kerület, Váczi-körut 78. szám alatt, 
a Légrády-palota I. emeletén dr. Lázár Piroska 
igazgatása alatt. A beírás augusztus 21-től szép- 
:emér 8-ig tart, a tanítás szeptember 9-én kezdő­
dik. A beírás! dij 20 korona, évi tanítási dij 240 
corona. Akik benn lakni óhajtanak és az in'terná- 
tus növendékei teljes ellátásért egy évre 1600 ko­
ronát, a félbcnlakók havonta 100 koronát fizetnek. 
Az intézetben a tanítás gerinczét azok a tárgyak 
képezik, amelyekből a növendékek hazánkat, 
a magyarságot ismerik meg, különös figyelemmel 
lesz a tanári kar a természettudománynak (termé­
szetrajz, fizika, kémia, számtan, mértan) helyes, a 
modern tudományos igényeknek megfelelő tanítá­
sára s kiváló gondot fognak fordítani a modern 
nyelvek elsajátítására. Ebben a modern intézetben 
a tanítás és nevelés mindenben megfelel a leg­
újabb pedagógiai és tudományos kutatások kívá­
nalmainak. Az iskola tanterve híven követi a ma­
gyar kir. vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
által minden felsőbb leányiskolára nézve kötelező 
tantervét, a tanítás pedig oly egyének kezében van, 
kiknek pedagógiai és tudományos képzettségük 
elsőrangú. A forrongásban lévő különböző nőne­
velési áramlatokból ez az iskola munkájában 
irányadónak mindig azt tekinti, hogy he­
lyes erkölcsi felfogású, mély gondolkodása 
müveit magyar leányokat nevei/en. Etikai felfo­
gásra, mély felelősségérzetre akarja a leányokat 
nevelni, hogy az élettől ne csak élvezeteket várja­
nak, hanem ők maguk adjanak erkölcsi értéket lé­
tüknek. A tudás iránti vágy, a műveltség becsének 
megismerése, minden kötelességüknek örömmel 
való teljesítése töltse be lelkűket; minden élet­
mozzanatot helyesen, komolyan Ítéljenek meg, em­
berszeretet, önzetlenség, nemes altruizmus hassa 
át őket, mert ez képezi az igazi kapcsot saját sze­
mélyük és a nagy társadalom között. A reá bízott 
gyermekeket egységes, nemes jellemű, önálló 
nőkké akarja nevelni, kiknek gondolkodása a mo­
dern elméleti tudás magaslatán álljon és szemmel 
tartsa a gyakorlati élet követelményeit.

— Rendőrből szerzetes. Érdekes körülmények 
közt vetette le rendőr-uniformisát a nápolyi rend­
őrség helyettes parancsnoka, Capezzuto, hogy he­
lyébe barátcsuhát öltsön. A rendőrparancsnok a 
kamoristák boszuja elől menekült és a legtávolabb 
országoknál biztosabbnak tartja a kolostort. Capez- 
zutóra ugyanis a kamorra" vértörvényszéke ki­
mondta a halálos ítéletet, mert csökönyös és ki­
tartó hajsza után elfogta Cuocols házaspár gyil­
kosát. A házaspárt a kamorra rendeletére ölték 
meg néhány hónap elolt és Capezzuto elhatározta, 
hogy bármily eszközök árán, de bcíurakszik a 
kamorrába. Álruhát öltött tehát és elgyalogolt a 
szomszéd városkába, ahol elment a kamorra leg­
veszedelmesebb emberéhez. Lassan megnyerte a 
vezetőemberek bizalmát, de a gyilkosnak nem 
tudott nyomára jutni. Hosszas nyomozás után egy 
suhanezot vett megfigyelés alá és a suhancz, aki­
nek megnyerte bizalmát, bevallotta, hogy ő ölte 
meg a házaspárt. Capezzuto az egész társaságot 
elfogatta, mire a kamorra összeült" és kimondta 
Capezzutora a halálos Ítéletet. Ez elől menekül 
most a rendőrparancsnok.

— Egy művész kalandja, Novák Lajos festő­
művész az Országos Iparművészeti Társulat meg­
bízásából etnográfiái érdekességeket gyűjtött Szol- 
nokmegyében. A művész először a Tiszazugban 
dolgozott, ahol érdekes fejfákról készített rajzokat. 
Innen Kécskérc ment, ahol azonban megfeled­
kezett arról, hogy a hatóságnál jelentkezzék. A 
lakosság fölhívta a rendőrség figyelmét a temető­
ben dolgozó Ismeretlenre, akit erre letartóztattak. 
A kellemetlen helyzetbe került festő hiába mutatta 
föl az alispán Írását, mert azt egyszerűen hamis­
nak nyilvánították. A csendőrök "kikutatták a mű­
vész zsebeit is és megfigyelés alá vették a festőnél 
talált bankókat, mert azzal gyanúsították, hogy 
hankóhamisitó, aki a Kécskén tartózkodó, föltételes 
szabadságon lévő Takács Zoltánnal áll összekötte­
tésben. Egy félnapi fogság után kiderült a művész 
ártatlansága, mire bocsánatkérések közt elbocsái- 
tották.

— Lelkészképesitő vizsgálat. A budapesti refor­
mátus theologiai akadémián most folyt le az első 
rendkívüli lelkészképesitő vizsgálat. A vizsgálaton 
a most végzett theologusok közül azok állottak, 
akik azonnal segédlelkészi szolgálatra való kiren­
deltetésüket óhajtották. Összesen csak öt végzelt 
növendék vizsgázott, akik közül egy jeles, keltő jó, 
kellő elégséges osztályzatot nyert.""

— Öngyilkos temetkezési vállalkozó. Ackerl János 
hatvannyolez esztendős temetkezési vállalkozó az 
éjjel Polgár-tér 2. szánni házában lévő lakásán 
agyonlőtte magát. Ackerl tegnap reggel 7 órakor 
ment el lakásáról s csak este nyolezkor tért ismét 
haza, Mogorva volt, de az egyáltalán nem tűnt 
fel családjának, mert Ackerl "négy-öt esztendeje 
állandóan rosszkedvű volt. Az öreg embert kösz- 
vény gyötörte s többször mondotta:

— Ez ellen csak egy orvosság van! a revol­
vergolyó.

" Családja azonban nem vette komolyan Ackerl 
kijelentését. Az este, mikor vacsora után a ház 
kertjében üldögéltek, Ackerl szobájából revolver­
lövést hallottak. Rémülten rohantak fel a házba. 
Ackerl a díványon feküdt, véresen, átlőtt fejjel. 
Gyorsan orvosért küldtek, aki azonban már csak 
a beállott halált konstatálhatta. Az öngyilkos 
öreg ember semmi Írást nem hagyott hátra. Való­
színű, hogy betegsége miatt való elkeseredésében 
kereste a halált. Özvegye és két fia maradt.

— Magyar ember repülőgépe. Akármilyen nagyot 
haladt is a modern technika, a repülőgépek prob­
lémáját még mindig nem oldották meg. Kitűnő 
mind ; konstrukeziójuk kifogástalan, csak egy' hi­
bájuk van: nem tudnak röpülni. S a földre esik 
vissza mindjárt, mihelyt néhány tempót sikerült 
csinálniok a levegőben. Így járt tegnap egy Vaja 
nevű magyar ember is, aki Parisban szállt föl 
aeroplan szerkezetű repülőgépével, amelyet egy 24 
löerejü Antoinette-motor hajt. Vuja először mérsé­
kelt sebességgel rövid lüktető szállásban mintegy 
40 -50 czentiméternyi magasságban álröpült a rét 
fölött. A hajtóerő fokozásakor a gép a legnagyobb 
könnyűséggel öt méter magasságra szállt fel. 25— 
30 méternyi ut megtétele után azonban a kísérlet 
éppen úgy végződött, mint Vuja elődeié. A repülő­
gép hirtelen irányt változtatott és nagy erővel a 
földre vágódott. Vujának szerencsére nem történt 
baja, csupán a gépezet csavarkészüléke és néhány 
aczélfog sérült meg.

— Halálozások. Idősb Prém József tegnap délelőtt 
életének 93-ik évében Budapesten meghalt. Az elhunyt­
ban Prém József irótársunk, fővárosi tanár édcsatyjút 
gyászolja. Az elhunyt aggastyán temetése vasárnap, c 
hó 7-ikén délután fél négy órakor lesz a kercpesi-uti 
halottas házból. Ott fogják a halottat az ág. evang. 
egyház szertartása szerint megáldani. Onnan a központi 
nj temetőben fogjál; örök nyugalomra tenni.

Engel Ignácz, a Lupa-malom utazója június 5-én 
meghalt 54 éves korában hosszas szenvedés után. Az 
elhunyt kora fiatalsága óta volt a budapesti malmok­
nál és köztiszteletnek örvendett. Halálátcgyellen leánya: 
Lenke és nagy család siratja. Vasárnap, c há 7-én dél­
után 4 órakor temetik az lstván-tór 9b. számú gyász- 
házból.

Tó h József, Esztergom-vízivárosnak havmincz éven 
át volt bírája, az arany érdemkereszt tulajdonosa, jú­
lius 4-én nyolezvannyolezéves korában Esztergomban 
meghalt.

Özvegy SpuUer Ferenczné született Prix Erzsé­
bet, julius 3-án nyolezvanötéves korában Budapesten 
meghalt,

— Megkerült zsákmány. Berlinből jelentik, 
hogy a bécsi ékszerlopás tárgyában a rendőrség 
ma a 96,000 márka értékű gyönyörű két gyöngy­
sort megtalálta és lefoglalta egy itteni zálogház­
ban, c szerint néhány csekély értékű apróság ki­
vételével az összes, Lütte által ellopott tárgyak 
megkerültek.

— Anarchista tüntetések. A milánói anarchisták 
tegnap újra nagy tüntetéseket rendeztek a kleri­
kálisok ellen. Az utcza népe botokkal fölfegyver­
kezve körülfogott egy templomot és be akart nyo­
mulni a szentélybe. Két szerzetes puszta kézzel 
útját állta a csőcseléknek, de a felbőszült tömeg 
a két embert halálra gázolta. A tüntetők ellen 
a karabélyosok vonultak ki, akik szétverték a tö­
meget és sok embert letartóztattak.

-- Kirabolt tehervonat. Littlc-Fall közelében 
(New-Yersey-állam) Pattersontól 9 kilóméternyire 
egy tehervonatot kiraboltak. Hogy ilyesmi egv ke­
leti tartományban előfordulhasson, azt kizártnak 
hitték. A rablók piros lámpásokkal tévedésbe ejtet­
ték a mozdonyvezetőt, aki erre megállította a vo­
natot, aztán pisztolyokat szegeztek a vasúti alkal­
mazottak mellének és kifosztották a vonatot. A 
rablóknak, akik csalódottan mondták a vasúti 
személyzetnek, hogy személyvonatot akartak meg­
állítani, semmi nyomuk.

Gyilkos villám. Koniewben nagy zivatar voll 
ma és egy villám megölt hat embert. A záporcső 
mezőn érte Ehrenfels Izsák földmivest, a feleségét, 
felnőtt fiát és unokáját. Valamennyien egy nagy 
esernyő alá kuporodtak és a villám az esernyőbe 
csapott le.

— A Közbiztonság czimü rendőri hetilap vasár­
napi számában a vezérczikket Székely Vladimir 
rendőrfogalmazó irta a hatóság becsületéről. Á 
tárczában Gegus Dániel rendőrkapitány a zsebtol­
vaj természetrajzáról értekezik igen kellemesen. 
Ez a szám Segesvár rendőrségét ismerteti. Az 
újság tele van czikkcl és élénkén szerkesztett, vál­
tozatos rovattal.

— Lómészárszék Kassán. A kassai városi ható­
ság egy budapesti vállalkozónak engedélyt adott 
egy lóhusmészárszéknek Kassán való felállítására.

— Vonatok összoütközéso. Óriási amerikai vasúti 
szerencsétlenségről érkezik hir. A Daily Telegraph 
egy távirata szerint ;3uffaló közelében egy gyors­
vonat belerohant egy tchervonatba. A szerencsét­
lenség, amely úgy történt, hogy a váltóőr hibás 
váltóállítással a gyorsvonatot rábocsátotta arra a 
sínre, amelyen a tehervonat haladt, sok emberál­
dozatot követelt.

— Rendőri hírek. Betörések: Nagy Zsigmond 
Júzsef-utcza 38. szám alatti lakásába ismeretlen 
tettesek betörtek s onnét 40 korona készpénzt s 
több ruhaneműt elloptak. — Ugyancsak betörők 
jártak Bercin józsefné Tompa-utcza 37. sz. alatti 
lakásában is, ahonnét 30 korona értékű fehér­
neműt loptak cl. — Nemes Sándor józsef-körut 
68. sz. alatti lakásából szintén fehérneműket lop­
tak el. — Zsebtolvajlás: Vavrosck Miksa zsebéből 
az utezán kilopták kettősfcdelii ezüstóráját s !án-
czát. ... Eltűntek : A rendőrségnek a következők
eltűnését jelentették be : Hollstem Vilmos 21 éves 
üvegessegéd, Orjicsek Györgyné 42 éves asszony!, 
A ez él Ede 16 éves tanoncz, Sülő Erzsi 14 éves 
tanuló, firkál Fcrencz 17 éves tanoncz és Kiss 
Mózes 31 éves viczcházmcsler.

— A bndai Sst.-Lnkácsfüi'döben június hóban 
igen élénk és látogatott volt az idény. A vendégek 
névsorából felemlítjük a következőket: Ridaud 
Olivier mérnök Paris, Czaczkis Herz kereskedő 
Lemberg, Beschik Jaque Manchester, Alkalay Mik­
sán é Belgrad, Leicht Róbert és fia kereskedelmi 
tanácsos Wallungen, Aymcs Jean mérnök Páris, 
Nicoleano Györgyné és kísérete Jassy, Lob! Her­
mann Berlin, dr. Kakusz Béla ügyvéd Eperjes, 
Grúz Albert államtitkár Budapest," dr. Josipovich 
Istvánná Győr. Jency István főmérnök és neje 
Nagykároly, dr. Liftmann Zsigmond gyárigazgató 
Szabadka, Weisz Ede Csurgó, Hüttner Henrik 
papirgyáros Beszterczebánya, Reinitz Márk köz­
jegyző Zenta, dr. Rothmann Árpád ügyvéd és 
neje Zenta, Vogel Sándornc Kispest és még szá­
mos külföldi és belföldi vendég, kik e kiváló 
budai hévvizü gyógyfürdőben gyógyulást és szóra­
kozást találtak.

— A csunguzok. A japán-orosz háború alatt 
nagy szerep jutott a csunguzoknak, egy kínai 
kisebb néptörzsnek, melyről addig európai ember 
ritkán hallott. A csunguzok valamikor hatalmasok 
voltak, később hatalmuk és befolyásuk egy részét 
úgy tartották meg, hogy papok lettek, külön szer­
zetté alakultak, gyógyítottak, bűvészkedtek, ördön- 
gös mesterségeket űztek, csakúgy mint a fakirok 
Indiában, végül is a „szent csunguzok" lettek. Az 
oroszok őket is elnyomtak, az orosz-japán hábo­
rúban a faj szolgálatában a japánok mellé állottak, 
kémszolgálatokat teljesítettek. A csunguzok egy 
csoportja európai körútra indult, ezek' láthatók 
most néhány napig a fíeArfoiv-cziihúszban. Tschin- 
Maa főpap a vezetőjük, roppant ügyes, fürge 
emberek, akik mutatványaikkal feltűnést és bámu­
latot keltenek.

— Tarcsa-fürdö (Vasmegye) ezidei látogatott­
sága oly jó, mint még soha és mivel naponta 
minden vonattal számosán érkeznek oda. ezen­
felül a lakások iránti kérdezősködés is igen sűrű, 
jól cselekszenek mindazok, kik c jeles és ország­
szerte ismeretes női gyógyfürdőt, kies vidékét és 
mintaszerűen berendezett hidegvizgyógvi Mézeiét 
felkeresni óhajtják, hogy odajövetelüket legalább 
egy héttel előbb a fürdöigazgatóssággal tudatják 
és a kényelmesen berendezett lakásokat maguknak 
biztosítják. — Mint értesülünk, Pooscli és Heinrich 
jelenlegi vendéglősök törekvése is oda irányul, 
hogy konyhájuk pontos kiszolgálás mellett minden 
tekintetben Ízléses és kifogástalan, de a mellett 
olcsó legyen, hogy c tekintetben is a fürdővendé­
gek tárcsái tartózkodását kellemessé tegyék.
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Vasárnap, Julius 7, 19 -4BŐVET ÉRTÉS
— Társas átázások. A julius hó 15-ki párisi

társas utazásunkra mely a VII. kerületi független­
jén i kör részvételével okvetlen indul, jelentkezések 
inar csak korlátolt számban vehetők fel. Ugyan­
ekkor Schweiz legszebb helyei érintésével Eszak- 
Olaszországba is indul kisebb társaság. Mindkét 
útra a jelentkezések végső terminusa folyó hó 12. 
Julius líó 20-án Marburg és Wartburgba, Szent 
Erzsébet volt lakóhelyére, ennek 700 éves évfor­
dulója alkalmából, dr. Komlossy Fcrencz pozsonyi 
prépost, pápai prelátus vezetése mellett, jelentke­
zéseket elfogad és felvilágosítással készséggel 
szolgál a technikai rendezőség a „Magyar Utazási 
Vállalat r. f.“ (Budapest, IV., Eskü-ut 3. szám).

ingek- és sockingban Rös- 
Harmincznd-utcza és Júzsef-

x Occasio matróz 
leméi, Budapest, V., 
tér sarkán.

x Zászlók, czimerek, minden kivitelben kapha­
tók Unhart színházi festőnél és díszítőnél Buda­
pest, Vili., Hunvadi-u. 27. sz. Árjegyzék ingyen, 

x Nászajándékok Rothauser, Deák-tér 6. sz. 
v Ingyenes gyorsírást ón gépírást tanfolyamok 

vannak julius havában a „Stenografia“ országos 
Gabelsbergcr magyar-német gyorsíró és gépirő- 
iskolában, Budapest, VII., Kazinczy-utcza 8. sz. 
1. cm. 30. sz.

v Bob-hashajtó a legkellemesebb, 10 !.
x Na iá és olcsó divatáru czikket akar, for­

duljon Yass Jenő ezéghez Budapest, Erzsébet-körut 
22. szám.

x A nagy hőségben kellemes üdítő, legjobb 
szomjuságoltók a Schmidl-féle győri Üditö-cara- 
mellek, legkitűnőbb tápszer a Schmidl-féle Tejszín- 
csokoládé. Ha a szokott bevásárlási helyen e 
czikkek nem volnának kaphatók, úgy azok köz­
vetlen a gyárból és budapesti főraktárban: VII., 
Erzsébet-körut 4. is beszerezhetők.

x Csak napkelet bűbájos meséjében fordul elő 
hasonló büverő és csodatétel, mint amely a ,.Ra- 
dial-Elixírben“, az „Alföldi fehér kcresztcs-sósbor- 
szeszben“ és a „Rákóczi-cseppekben" rejlik. E 
gyógyhatású szereket az Első Alföldi Cognacgyár 
r.'-t. készíti.

Kuno Fischer.
— Visszaemlékezés. —

Dadapest, julius ti.
Tavaly ilyen időtájban úgy éreztem, mintha 

egyszerre nagyon megöregedtem volna. Hit" érke­

Fischer tartotta előadását. — Heidelbergnek 
nem volt bármely foglalkozásit őrege-fiatalja, aki 
néhány óráig nem hallgatta volna a város oráku­
lumát. A német nászutasok, akik a német Velen- 
ezét járván, legmézesebb óráikból is okvetlenül 
juttattak egyet neki. Végül a sok furcsa Engländer 
— így hívnak Németországban minden nemzeti­
ségű idegent — akiknek Baedeckerjétől piroslott 
az Aula a Fischcr-órák idejében. Kunó Fischert 
meg nem hallgatni nem lehetvén Heidelbergben.

fis az egyetemet környező könyvkirakatok, 
melyek állandóan telvék a roppant munkássága 
tudós legújabb könyveivel. Mert igazi polihisztor 
volt Kuno Fischer, a humanisták fajtájából, abból 
a fajtából, melyet az elspecziálizálódó német tu­
domány Goethe óta nem tud felmutatni. Filo­
zófia-történetírói működéséről világhíres, de esz­
tétikai cs természettudományi működése is első­
rangú tudóssá avatta volna. Az ujabbkoru filozófia 
törféneténetenek írója irta például Schillerről is a 
a legkiválóbb monográfiát.

Egy hangos tudományos háborúság szökken­
tette magasra Kunó Fischer hírnevét, de az elveiért 
szenvedő, tüzes fiatal doczensre alig lehetett volna 
ráismerni abban a végtelenül választékos, borot­
vált képű öreg urban, aki a heidelbergi egyetemen 
az ujabbkori nevezetességet képviselte. Afféle 
csöppet sem lázadó tudományos arisztokratává 
gyalulódott, aki mindenben az artisztikusat, 
az előkelőén szépet kutatta. A legvohemensebb 
tanok is csodálatos szelídekké finomodtak az ő 
rokokó-egyéniségén keresztül. A reformerből tudo­
mányos kapaczitás lett.

Gyönyörűen odaillett a tradicziók mohával 
futtatott, bájos, finom kis Heidlbcrg középpontjába, 
fis Heidelberg most középpont nélkül maradt. És 
mi, egykor lelkes diákok, nagyon-nagyon sokan, 
emlékező öreg urakká töpörödtünk.

Bárdos Aríur.

zett a Neckar-menti városkából, hogy Kuno Fischer 
többé nem fog filozófiát magyarázni a heidelbergi 
egyetem aulájában. Nyugalomba vonul. Es mindaz 
a kedves, tradicziós fogalom, továbbá a német 
tudományos foglalkozásnak az a jellegzetessége, 
amelyet Kuno Fischer nevével éreztem kapcsola­
tosnak, ezennel a múltnak adódik át. Mert igen- 
igen bajos volt ezeket a dolgokat elképzelnie 
annak, aki a kis pirosképil, nagyon fiatal nyolczvan- 
eves rokokó-ember ajkáról Leibnitz tanait hallgatta.

Most, hogy egy még szomorúbb gondolattal 
kell közelednünk Kunó Fischcrhez, aki tegnapelőtt 
egy okvetlenül nagyon idillikus, csillagosán nyájas 
heidelbergi éjszakán elköltözött a Neckar partjáról 
valami bölcsebb világba, most tulajdonképpen 
már nem gyászolunk akkora jelentőséget, mint 
egy évnek előtte. Mert Kunó Fischer akkor vonult 
ki a köztudatból és diákemlékek sugaras birodal­
mából, amikor lelépett a katedráról, melyet ez a 
gcneráczió nem tudott nélküle valónak elképzelni.

Ait-Hcidelberg, du feine, — meghitt, finom kon- 
stitucziód, azt hiszem, nagyon fájdalmasan fogja 
átérezni, hogy ime, nincs többé az „Alte Herr 
Exellenz“ ... A büszkeséged, az eleven relikviád, 
az élő idegenvonzó nevezetességed. Sőt több en­
nél : akit igen megszoktál és igen megszerettél. 
Az a kis emléktábla ott a hegytetőn, melylycl nagy 
szcrcletcdben megjelölted a helyet, ahol az öreg 
ur egyetlen beszédet mondott, néhány évig a szó­
rnom helyek közé fog tartozni.

Es az egész kis város, melynek minden Köve 
emléket hordoz tőle. Az aula, melyet a legérdeke­
sebb közönség töltött meg, amikor Kuno

SZÍNHÁZ es művészét.
(*■) János Vitéz

szaporodott egy gyei 
amennyiben a Budai

2 Budai Siinköriien. Ismét 
a iános vitézek száma, 

Színkörben ma játszotta cl 
először ezt a szerepet Fó/i Frida. A művésznőnek 
alakítása nem a legszerencsésebbek közül való. 
Sem egyénisége, sem tcniparamentuma nem való 
ennek a szerepnek a keretébe. Különösen az ha­
tott zavarólag előadására, hogy népies beszédjéből 
gyakran kieseit és" kezével túlsókat hadonászott. 
Puskát Pcierdt Etel játszotta elég kedvesen. A 
királykisasszony szerepében, mint rendesen igen 
jó volt Eúrdos Irma. Jók voltak Falussy, Tábori 
és Újváry.

(*) A szmcszcii ügyek átadása. A színészi ügyek­
nek a belügyminisztériumból a vallás- és közok­
tatásügyi minisztérium hatáskörébe törvényhozá­
si lag elrendelt átadása, mely már három hónapja 
foglalkoztatta az erre delegált bizottságot, ma nyeit 
végleges befejezést. Az átadás tonnái befejezése 
ózdijából délelőtt tizenegy órakor megjelentek a 
in. kit. operaház igazgatójának hivatalos helyisé­
gében a belügyminisztérium részéről dr. fíezerédj 
Viktor államtitkár, dr. Frils Kálmán miniszteri se­
gédtitkár, Dessaucr Lipót számvizsgáló ; a vallás- és 
özoktatásügyi minisztérium részéről Molnár Viktor 

államtitkár, dr. Ma/ovszky Pál min. titkár, dr. Csal hó 
Kálmán segédfogalmazó, Bauer Ernő számvizs­
gáló, Her/dl József segéd hivatali igazgató; a vi­
déki színészet képviseletében gróf Festettek Andor 
felügyelő, a Nemzeti Színház részéről Somló Sán­
dor igazgató távoliétében Tóth Imre főrendező, 
Pcchv Gyula titkár; a M. Kir. Operaház részéről 
pedig Mészáros Imre igazgató, Nebenjührer József 
számtanácsos, gazdasági főnök, Hcls Ödön jog­
tanácsos, Keller Ottó műszaki felügyelő, Benkö 
Henrik karmester, A'oseda Károly karigazgató, 
Freund Jenő főkönyvvezető és a tisztviselői kar több 
tagja. Bezerédj Viktor államtitkár konstatálván, hogy

I i

a színházak ingó és ingatlanvagyonának leltárszerinti 
átadása már befejeztetett, köszönetét és elismeré­
sét fejezi ki a színházak vezetőinek és összes tag­
jainak azon buzgó tevékenységért, melylycl néki 
és a minisztériumnak a szinügyek vezetését meg­
könnyítették, köszönetét mond az átadást fogana­
tosító bizottságnak is fáradozásáért s a színházi 
ügyeket a kultuszminisztérium képviseletében je­
lenlevő Molnár Viktor államtitkárnak adja át.

Molnár államtitkár válaszában említést tesz 
arról, hogy a színi ügyeknek annak idején a 
belügyi tárcza hatáskörébe történt utalása az 
akkori állapotoknak teljesen megfelelő és 
czélszerü volt. A viszonyok azóta lényege­
sen megváltoztak és örömét fejezi ki afö­
lött, hogy azon közóhaj, mely a szívügyek­
nek a kultuszminiszteri tárcza ügykörébe való 
áthelyezését sürgette, bár a sziniügyeket a belügy­
minisztériumban is mindenkor a legnagyobb szere­
tettel gondozták, végre most valóra válhatott. Nagy 
elismeréssel emlékszik meg dr. Bezerédj Viktor 
államtitkárnak a sziniiigyek körül szerzett kiváló 
érdemeiről és kéri, hogy érdeklődését továbbra is 
tartsa fenn s tanácsaival támogassa a színházi 
ügyek uj kezelőjét, a kultuszminisztériumot; 
kéri továbbá az intézetek vezetőinek is hat­
hatós és fokozatos működését és támogatá­
sát, ami annál is fontosabb most, mert a 
közvélemény a színi ügyek kezelése és felvirágoz­
tatása tekintetében nagyobb igényeket támaszt a 
kultuszminisztériummal szemben. A kultuszminisz­
ter nevében átveszi a szinügyek vezetését.

Utána a Nemzeti Színház képviseletében Tóth 
Imre főrendező, a m. kir. Operaház nevében Mé­
száros Imre igazgató és a vidéki színészet képvi­
seletében gróf Beslctics Andor felügyelő szólalt 
fel. meleg szavakkal búcsúztak el dr. Bezerédj 
Viktor államtitkártól és üdvözölték Molnár Viktor 
államtitkárt, gondjaiba ajánlván a színházakat és 
személyzetet.

Ezzel az átadás véget ért.
(*) A Beöthy-féle színmű pályázat eredménye.

Beöthy László színműpályázatán tudvalevőleg há­
rom munka kapott dicséretet, azzal a hozzáadással, 
hogy amennyiben azok szerzői jelentkeznek és da­
rabjuk szinrehozatalára engcdelmet adnak: el­
érendő sikerükhöz képest s a biráló-bizottság újabb 
ítélete alapján a legkiválóbb hatású mü 2000 ko­
rona jutalmat nyer. A megdicsért munkák szerzői 
már jelentkeztek: az Uj földcsurat Hevesi Sándor 
irta, a Sziriuszt Földes Imre, a Szent Péter eser­
nyőjének szerzője szintén engedelmet adott a da­
rabja szinrehozatalára, de nevét egyelőre még ti­
tokban óhajtja tartani. A Szent Péter esernyőjével 
szándékozik egyébként Beöthy László a Magyar 
Színház uj évadját októberben megnyitni.

(*) Uj zenemű. Az elmúlt évadban osztatlan 
tetszést aratott a Nemzeti Zenede egyik zenekari 
hangversenyén Merkler Andor bájos, elegáns és 
pikánsan hangszerelt „Intermezzo-keringő“-je, 
amelyet utóbb Hubay Jenő hegedűre is átirt 
X’ecsey Ferencz számára. Most ezt a keríngőt Ste­
fániái Imre, a Berlinben élő jeles magyar zongora­
művész a modern zongoravirtuozitás minden vív­
mányának- felhasználásával ragyogó zongora- 
darabbá dolgozta át, amely hangversenyben való 
előadásra nagyon ajánlatos. Az ép oly érdekes, 
mint értékes zenemű a Rózsavölgyi és társa ezég 
kiadásában jelent meg. Ára három korona.

(*) Budai Színkör. A budai nyári színházban 
holnap, vasárnap és csütörtökön a János vitéz dal­
játék kerül színre. Hétfőn a Rip van Winkle ope­
rettet ismétlik meg. Kedden Borostyán Sarolta 
vcndégfelléptével „A dolovai nabob leánya“ szín­
mű kerül előadásra. Pénteken, szombaton és vasár­
nap Madách Imre „Az ember tragédiája“ czimü 
örökbecsű drámai költeményét adják teljesen uj, 
stilszcrü kiállításban. Ádámot Thury, Évát Zöldi 
Elza, Lucziíert pedig Réthey fogja játszani, ki ok­
tóber elsejétől a Magyar Színház szerződött tagja. 
Előkészületben: „A vigadó özvegy“ czimü mulat­
ságos operetté paródia.

(*) A Bns özvegy huszonötödszer. A „Bus öz­
vegy“ keddi, huszonötödik előadása igen fényes­
nek’ Ígérkezik. A jubilátis előadás keretében fel 
fognak lépni: Konüóssi Emma, Mcgyaszay Vilma, 
Kornál Berta, Feld Irén, Harmaih Ilona, Tur- 
csünyi Olga, Fehér Olga, Zöldi Vilma, Sziklay 
Kornél, Papír Sándor, Ferenczy Károly és 36-ik 
Rá ez Laczi, teljes zenekarával. A művészek pom- 

, pás kabaretszámokkal fogják mulattatni a közön-

Világ-rekord!!
100 darab egész finom csontlevélpapir 
kai összesen 200 darab. Egy korona 
garetta-hüvcly ragasztás nél 
vagy a pénz beküldése mellett.
114 darab 1. osztályú aluniinium-toll l.bO kor.

Világ-csoda!!
100 darab színes bélésű boriték- 

20 fillér. 1000 drb. Kohinoor czi- 
2.10 K. Vidékre csak utánvétel, 

Csomagolás nem lesz számítva,
Hl darab 11, osztályú aluminium-toll 1 30 ka

Kapható, mig a készlet tart, egyedül:

ÖRÖMY SÁNDOR
levélpapír-áruházában,

Budapest, IV-, Kossuth Lajos-utcza 17* szám.
441 darab 111 osztályú aluminium-toll VO tiller



Egyetértés Vasárrnap, Julius 7,
séget. Az est beköszöntőiéként Felel Irén elmondja 
Faragó Jenőnek ez alkalomra irt prolőgját. Az 
igazgatóság c művészi szenzácziókban bővelkedő 
előadásra csak mérsékelten emelte lel a helyára­
kat. Vasárnap délután a „Svihákok“-at, este a 
„Bus özvcgy“-et adják.

IRODALOM.
* Dj Idők. (Szerkeszti Herczeg Ferencz.) Az c 

heti számba Ambrus Zoltán, Farkas Pál, Szorna- 
házy István, Erdős Renée és mások Írtak. Az 
illusztratív részben találni Csók István egy eredeti 
rajzát, Mühlbeck Károly humoros fejlécz-rajzait, az 
u| horvát bán arczképct, Horti Pál, a Bombayban 
elhalt tervező-művész intericurjét, Békefi Antalt stb. 
Az Uj Idők elotizetési ára negyedévenként négy 
korona.

* As Dttörő legújabb száma a következő tar­
talommal jelent meg : Bohózattragicum (Dr. Fé­
nyes. Samu). — A klerikusok és az izgatok (Lader 
Pál). —* Kaczagva temetők, vers (Nagy Imre). — 
Szabadgondolkodás és erkölcs (Timár "László). — 
Az elmés ötlet. — A hét. — A nagy megvetés 
(Fényes Samu). -- A szépművészeti vásárról (a. m). 
— Kongresszusi tanulmányok (Léía). — Vallásos 
lólábak (Kósa Miklós). — Zenepedagógia. — Re­
gény. — Az élénk- folyóiratot, mely a szabadgon- 
kodók egyetlen orgánuma, Fényes 'Samu és Zádor 
Pál szerkesztik.

* Fényképészeti Objektmsmcret. Urban Vilmos
német szakíró kitűnő munkájának jó magyar for­
dítása ez. A fordító Író Péter hasznos munkát 
végzett s a mű, melyet úgy a szakemberek, mint a í 
laikusok számára írtak, felöleli az összes objekliv- 
Tipusokat. A könyv iró cs Pillér fotoirodalmi kiadó 
ezég Budapest, I., Attila-utcza 23. kiadásában je­
lent meg. Bolti ára 3 korona és minden könyv- j 
kereskedőnél, valamint a kiadónál is, megszerez- i 
hető. b !

* Begtigyeléseim az iskolai élet köréből. Minden­
képen érdekes és értékes munka jelent meg ezen
a czimen. Héber Bernét főgimnáziumi tanár irja ’ 
meg benne az iskolai élet köréből vett megfigye­
léseit. Nagyjelentőségüek és értékesek ezek a meg­
figyelések, mert kiváló szakember, kitűnő pedagó­
gus látta meg és érdekesek, mert az irás feltétlen 
készségével irta meg azokat. Az érdekes könyv, 
mint a budapesti Barcsay-utczai főgimnázium ér­
tesítőjének külön lenyomata jelent meg.

EGYESÜLETEK.
(—) A Józsefvárosi Függetlenségi Kör e hó 4-én 

id. Barmos Tivadar kir. táblahiró elnöklete alatt 
választmányi ülést tartott. Jóváhagyólag tudomásul 
vették dr. Baján Fercncz titkár előterjesztését a kör 
legközelebbi programmjáról, valamint Dubonyi 
korgazda jelentését a kör anyagi viszonyainak 
sikerült rendezéséről. Simkó József orsz. képviselő 
örömmel konstatálja, hogy a tagok a „holt idény“ 
daczára nagy számban résztvesznek a kör társas- 
estélyein. Indítványára a választmány elhatározta, 
hogy őszig ezen társasestélyeket minden szerdán 
a józsef-uteza 9. sz. vendéglő kerthelyiségében 
fogja megtartani és reméli, hogy azokon úgy a 
kör" tagjai, mint a kerület többi függetlenségi pol­
gárai külön meghívók nélkül is minél gyakrabban 
megjelennek.

(—) A magyarországi Munkások Rokkant- és Eyng- 
dij-Egyleiének központi választmánya Kälber Alajos 
kocsigyáros elnöklete alatt tegnap tartotta meg 
rendes havi ülését. Kai its Antal igazgató jelenté­
séből örömmel vették tudomásul, hogy úgy a 
munkások, mint az önálló iparosok, kereskedők, 
tisztviselők, tanítók stb. mind nagyobb számmal 
csatlakoznak ezen legjelentékenyebb munkásjóléti 
intézményünkhöz, ami kitűnik abból, hogy a folyó 
év első felében iizezerkétszáz uj lag iratkozott be, 
akikkel a rendes fizető tagok száma az ötvenezrei 
fölülhaladta. Az egylet vagyona a mai napon2.675,000 
korona, mely vagyon folyvást emelkedik. Az egy­
let kiváló jótékonyságának bizonyítására fölemlít­
jük, hogy jelenleg 210 rokkant- és elaggott mun­
kást iátel áz egylet heti 8.40-től 12.58 kor.-ig terjedő 
állandó segítséggel, ezenkívül 57 árvát részesít ne­
veltetési járulékban. A segélyezésre kifizetett ösz- 
szeg a 145 ezer koronát meghaladja. Az egylet öt­
ezer korona évi állami támogatást kap. Legköze­
lebb Kőbányán, Baglyasalja-bányatclepen, Rácz- 
miliíicsen és Adonyban alakulnak uj fiókpénztárak 
s ezek száma 166-ra emelkedett. Áz egylet köz­
ponti irodája Budapesten, VIII. József-uteza 23. 
számú saját házában van.

IDEGENEK ÜTÜUTATOJA.
Ajánlható "beszerzési források
JJeí_BU DAP£STEN ==
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FŐVÁR OS. fiiügQÍ férfi- és nőksEűbc,
Föhne: Ferenc értesíti a n. c. közönséget és igen tisz­

telt vevőit, hogy miitermét ez évi augusztus 1 -töl 
Váczi-utczc és Párisi-utcza 2. sz. alá helyezi át.

)( A I. Á. y. gázgyárának kitelepítése. A Magyar j 
Államvasutaknak a városliget közelében, a Hajfsár- 
ut mellett, a saját üzemei "és pályaházai haszná- I 
latára olajgázgyára van. Most, hogy a forgalom 
egyre nagyobbodik, a gázszükséglct is folytonosan 
emelkedik. A főváros hatósága, amely "ennek a 
gyárnak fentartására vonatkozó engedélyt már j 
két ízben meghosszabbította, nem akarja " tovább ' 
tűrni, hogy ugyanott maradjon. Gondoskodni 1 
kell tehát az uj elhelyezésről. A székesfőváros 
mérnöki hivatala, amelynek az ügyet a tanács vé- l 
leményezés végett kiadta, javasolja, járuljon hozzá j 
a főváros hatósága ahhoz, hogy a gázgyárat a 
főváros határán tűi, a M. A. \. újpesti Szent 
István főműhely telepén helyezzék cl. A gáz minő- j 
segére való tekintettel azonban javasolja a mérnöki l 
hivatal, hogy — mivel a nyugati pályaudvart is | 
el kell látni ezzel a világító-anyaggal az eddigi i 
telep is maradjon meg közbeeső" állomásnak, de I 
mivel a területszabályozás ott módosult, másrészt 
a pályaudvarok kihelyezésekor ez a telep is ki­
hasított területté válik, javasolja a mérnöki hivatal, 
hogy kössék ki az ott levő épületeknek minden 
kártérítés nélkül való átadását. Egyúttal ki kell 
kötni azt is, hogy mivel a gázvezető"csövek köz­
területen vannak elhelyezve, a M. A. V. köteles 
tűrni azoknak bármikor való áthelyezését, vagy 
azt, hogy az útvonal szabályozásakor, vagy feltöl­
tésekor köteles megengedni a vezetékek incgboly- 
gatását. Az u(terület használatáért nemcsak a szo­
kásos egy aranyat köteles fizetni a MÁV. a földes- 
uri jog elismeréséül, hanem a majdan megsza­
bott használati dijat is. Meg kell hallgatni a VI. 
kerület _ elöljáróságát is, hogy milyen további 
helyhatósági föltételek köttessenek ki. Végre ki kell 
kötni még azt is, hogy amennyiben a forgalom 
megnagyobbodásával, vagy a pályaudvarok ki­
helyezésével _ szükség lenne a közvetítő-állo­
más eltávolítására, ez milyen föltételek mellett 
követelhető a főváros hatósága részéről.

)( Fürdők költségvetése. A fürdők kezelésére 
felügyelő-bizottság ma délelőtt ülést tartott Body 
Hvadar tanácsos elnöklésével, amely alkalommal 
megállapítottak a Rudas- és Artézi-fürdők kezelés- 
beli költség-előirányzatát. Az erre vonatkozó elő­
terjesztést « tanúi* közelebb lógja tárgyalni,

EizíosíMs,
Első LeányLihátasiiási Egylet m. sz. Gyermek- es élet­

biztosító intézet Budapest, VI., Terez-körnt 40—48.
Aiapittaíott: 1863. Legelőnyösebb díjtáblázatok gyer­
mek és mindennemű életbiztosításokra, havi befize­
tek mellett is. — Tartalékok: 10.000,000 korona. Ed­
dig kifizetett biztosított összeg hét millió korona. 
Biztosítási állomány 46.000,OOO korona.

Assicurazioni Generáli (Trieszt alt. bisicsitó-társasáz- 
Alakult 1831-hen. Részvénytőke és tartalékalap: 208 
millió korona. Budapest, Öorottya-utca iO. sz . az in­
tézet saját házában. Kielbizícciíás minden módozat 
szerint, valamint íiueliátási és leányklházasíiási hizto- 
sitíeok. — Tiiz-. szálliimány-. betöréses lonís elleni 
es üvegbiziositások. — légbizfcsUáo a Pír.gyár jég- és 
viszonlMztesilé részvénytársaság (Budapest, Nádor- 
utca 5. sz.) által. Részvénytőke ér. tartalékalap G mil­
lió korona. Egyenkénti és csoporté.- balesetbiztosítások 
(egyenkénti balesetbiztosítások dijvisszatéritéssel is) 
•' Elad o. ált. baleset ellen biztosító társ. által (Bu­
dapest, Dorottya-utca 10. sz.) — Részvénytőke és 
készpénztartaiék lí'7 millió korona.

Hím Kefe és fafearéfepéiüxfóraft.
Bmianesti lakat ókpénztár és Országos Zálogkölcsön 

Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 10 millió 
korona. Kínok: Tolnay Lajos, vezérigazgató: r/niiko 
Gyula. Központ és Magy. kir. . zab. , svtálvsoisjáték 
foelárusitó helve : VI. Ándrácsy-ut 5. Kézi znlogűzlc- 
t'-'i.: ív., Károly-körut IF ; iy., Ferenciek-tere 4. Irányi- 
«tea sarkán. VIL Király-utca 07: VII], kér., lézsol- 
körút 2., VIII.. ítllni-ní G. sz.

Belvárosi takarékpénztár r.-t, Budanoat, IV., Kígyó-tér 
i. sz. Alaptőke: 11) millió koron.i, Alapittatott 1892.

I7íz- és íégszsszvezeíéfe és
csnfot'Tiázds.

Pízsarnyi L. utóda lanircb János és íia Budapest VII 
Josika-utca !,2. íz. csatornázási vállalata, óptüeíbódogoo 
műhelye cs horgany díszítmények gyára. Légszesz- és 
vízvezetékek, központi fűtések, szellőztető készülékek 
szivattyuberendezés, árnyékszékek, vizeldék, minden­
nemű gőz-, magán- és nyilvános fürdő, hidegviz- 
gyógyintczctek-, mclegvizkészitő-bcrendezésck ítitö- 
tilzhely összeköttetéssel vagy saját tüzhelylyel Am- 
bergi légszcszfcjlcsztő gépek, világítási, fűtési és ntü-
baiÄ'sÄ minden ház^

SPORT.

Siófoki versenyek.
— Második nap. —

Ma folyt le az Urlavasok Szövetkezete által 
rendezett siófoki meeting második napja a buda­
pesti kiránduló sporísmanek ós az ott időző fürdő­
vendégek élénk részvétele mellett. Ma ugyancsak 
folytatta sorozatos győzelmeit kiváló urlavasunk, 
Czárán János, aki három szép győzelmet aratott. 
Rossz napjuk volt ma a favoritjátékosoknak, mert, 
amint már urlovas-versenyekben különben meg­
szokhattuk, úgyszólván minden futamban veresé­
gett szenvedett a favorit és ennélfogva a hatalmas 
qnóták napirenden voltak. így a Siófoki-dijban a 
2 és fél reás Loredánt megverte az általunk első 
helyen jelölt Miután, a második futamban Vcni 
vidi vici győzelmére 16-szoros osztalékot fizettek 
és majd 10-szeres quóta került fizetésre az utolsó 
futamban is az általunk szintén első helyen jelölt 
Excellence győzelmére.

Részletes eredmény a következő :
I. Siófoki díj. Dij 1200 korona. Táv 1600 m. 

1. Jankovich Gy. 3é. Miután. 72 és fél kg. (Czá­
rán J.). 2. Supp H. 5é. Loredan. 78 és fél kg, 
(Czárán Z.). 3. Scliey P. 3é. Ajándék. 69 és fél 
kg. (Pállffy). Futott még: Szobor (Baich). Köny- 
nyen négy hoszszal nyerve, rossz harmadik. Tot.: 
10 : 34, 20 : 22, 21.

II. Öraglaki gátverseny. Dij 1500 korona. 2400 
méter. 1. Scliey P. 3é Vént vidt vici 67 és fél kg. 
(Pálffy). 2. Geist S. 3é Tüstént 67 és fél kg. 
(Eitz). 3. Markoviig 3é Tiny-Tim 67 és fél kg. 
(Krause). Futót.ak még: Expresse (Vay), Patina 
(Czárán Z.). Biztosan másfél liosszal nyerve, más- 
lé! hosszal harmadik. Tot.: 10: 162, 20: 105, 30.

III. üomogymegye akad. versenye. Dij 1200 ko­
rona. Táv. 4000 méter. 1. Jankovich 5é Alaridi 
80 kg. (Czárán J.) 2. Geist G. 5é Taps 80 kg, 
(Elza). Feltartva 10 hosszal nverve. Tot.: 10:13.

IV. Elailok handicapja. Dij "1000 K. Táv 2000 m. 
1. Gróf Pejacsevich 3é Trutschcrl 70 kg. (Czá­
rán |.) 2. Jankovich 3é Sultogó 74 és fél kg. 
(Czárán Z.) 3. Liptay 3é Grandiílora 66 kg. (Vay). 
Futottak még: Morbiran (Baich), Regardless 
bharge (Sibrik) Hajnalcsillag (Trim), Marad ék 
(Nádaskay), Zweyfuss (Pálffy). Könnyen ötnegyed- 
hoszsza! "nyerve, 3 hoszszal ‘harmadik. Tol. 10:59, 
20 : 46, 28, 92.

V. Bogiári handicap. Dij 1200 K. Táv. 1200 m. 
1. Liptay B. 3é Excellence 65 kg. (Vay). 2. Eper- 
iesy 3é Bagó 68Ve kg. (Czárán Z.) 3i Geist G. 
3c Remete 67 kg. (Eitz). Futottak még : Aversa 
(Wodiancr), Peia (Baich), Ádáz (Pálffy), Gorkij 
(Krause). Biztosan 3 hoszszal nyerve, "l és fél 
hoszszal harmadik. Tot. : 10 : 90. 20 : 55, 35, 60.

Harmadik nap.
Holnaz lesz a siófoki meeting utolsó napja, 

mely a programm után ítélve, érdekesebbnek Ígér­
kezik az első két napnál. Csaknem minden futam­
ban nagyszámú nevezéseket találunk s minthogy 
a programm legnagyobbrészt jól sikerült handi- 
capekből áll, így érdekfeszitő és izgalmas finishekre 
van kilátás és minden jel oda mutat, hogy látoga­
tottság tekintetében a holnapi nap felül fogja 
műin: az eddigieket. Jelöltjeink a következők:

I. Miután—Loredán
II. Tüstént

HL Batch isi.—Tones:
IV. /dilié—Toncsi
V. Bagó - Juvcnta.

A szövetségek békéje.
Irta. Réthy Pál.

Két legnagyobb sportszövetségünk közölt már 
egy év óta dúló harcznak minden eddigi béke tár­
gyalása sikertelen volt.

A szövetségek által legutóbb, mondhatni ttlti- 
mátumszerüleg közreadott feltételek oly élesen egy­
mással szemben álló pontokat tartalmaznak, hogy 
ezek alapján kár egy perczet is pazarolni újabb 
tárgyalásokra.

Az ósdi tornaszellem megnyilvánulása az a 
nézete a 1 estedzők képviselőinek, hogy a két test- 
gyakorlati ág egymás nélkül nem fejlődhet.

I adtommal az a tornászás, melyet most űz­
nek, az évezredes multit athletikával nem egyidős.

Az ó-görögök afhlctikájának főrészei éppen 
öávl- \ viliik, mint 4 maiak, önmagáért volt a gö-
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rög nemzet sportja, nem keverték nyújtó, korlát, 
vagy ugrózsámoly-gyakorlatokkal.

A mai rendszerű torna nagyon rövid múltú, 
talán alig egy évszázados.

Azt elismerem, hogy a torna élénkítésére és 
az ünnepélyek prograinmjának változatosabbá té~ 
elére az athletika igen alkalmas, de hogy ez a 
kettő ikertestvérekként elválaszthatlan egymástól, 
azt csak elfogult emberek mondhatják.

Az igazi torna a tömegképzésre törekszik, az 
atlétika az egyéni kiválóságra helyezi a fősulyt.

Annak eszközei a szabadgyakorlat és szertor- 
názás; amannak pedig a versenyek.

Ez a két tcstgyakorlati ág oly sok részből 
áll, hogy lehetetlen egy zászló alatt mindkettőt a 
tökéletesség felé vezetni.

Óriási hanyatlás lenne minden vonalon, ha az 
összes emberi sportokat egy szövetség fennható­
sága alá vennők. De hát erről szó se lehet, az 
ilyen eszmékkel a testedzők az egész világon 
egyedül állottak volna, ha idejekorán el nem 
hallgatnak vele.

Anglia és Amerika hatalmas atlétikája, továbbá 
a német, franczia és svéd torna kiválósága bizo­
nyítják leginkább, hogy külön kell irányítani az 
atlétikát és tornát is.

Helyes tehát a MASz. azon álláspontja, hogy 
az ország területén és a kifelé való képviseletben 
az atlétika minden kérdésében a kizárólagos fen­
ti atóság a MASz-i, mig a torna minden kérdésé­
ben a Testedzőket illeti meg.

A Testedzők azonban az atlétikát is maguk­
hoz szeretnék kaparintani.

Ezt nem tartják más hatáskörébe való illeték­
telen, erőszakos beavatkozásnak. De ha a MASz. 
a tornára vetné magát, vájjon ahhoz mit szóla­
nának.

Ez az ütköző pontja a béke feltételeinek, eb­
ből kell engedniük a Testedzőknek és akkor vélt, 
vagy tényleges sérelmeikért a AMSz-tő! bizonyára 
teljes elégtételt kapnak.

A szeptemberre tervezett béketárgyalások elő­
készítésére vonatkozólag azt tanácslom a szövet­
ségeknek, hogy az általuk megszerkesztett béke­
feltételeket adják át véleményadás végett 
egyesületeiknek, mert én úgy látom, és több­
felöl hallom is, hogy a Tesedzök feltételeit 
nem mindenben helyeslik tagegyleteik, főleg 
pedig az általam felemlített főrészében. Azután 
meg nem is tételezhetem fel az igazi atlétákról, 
pedig vannak az ellentáborban is bőven, hogy 
nehány erőszakosan clőczibált ellenérv alapján, 
eltérnének attól az egyedül helyes és az egész 
világon elfogadott elvtől, hogy az országon belül, 
valamely sportágra, csak egy szövetség állhat fenn.

Lépjenek előtérbe a Testedzők atlétái is, ne 
vezettessék magukat orruknál fogva tornász- vagy 
egyéb klubtársaiktól.

Ha ők nem avatkoznak egyletükben a tornászok, 
vivők, labdarugók és lawntenniszezök dolgaiba, 
ne tűrjék azt, hogy atlétikai életükben, hozzá nem 
értők, vagy pedig ennek a sportágnak ellenségei 
legyenek az irányadók.

Elvtagadók és hálátlanok lennének a Test­
edzők atlétái, ha megfeledkeznének arról, 
hogy a múltban elért sikereiknek föindoka 
a AMSz-bcn rejlett, melynek elveit maguk 
is egy szívvel és lélekkel vallották. Ha fér- 
fiasan lépnek fel, nem fenyegetődzve, az 
egyleti zászló cserbe hagyásával, hanem csu­
pán jogaikat követelve, akkor a Testedzők béke- 
feltételeire megadott vélemények meggyőzik vagy 
pedig clsöprik az erőszakoskodókat és felkel majd 
a béke várvavárt napja, melynek fényénél és me­
legénél ismét együtt küzd az atlétáknak most ketté­
választott hatalmas tábora a magyar atlétika jövő 
dicsőségéért

( ) A pécsi atlétikai club első országos lawn- 
tennis versenye felülmúlt minden várakozást úgy 
sportsiker, mint társadalmi szempontból s méltó 
volt ahhoz, hogy a Magyar Országos Lawn-1 enms 
Szövetség kissé elkésett megalakulása miatt, az 
idén tavaszról őszre halasztott bajnoki versenyt 
pótolja. A verseny nívóját Madarász Margit, Cséry 
Katicza, Seiner Pál, Schmid Ödön, Tabinyi István,
Zsigmondit Jenői Laubci JJusv részvétele bizlusi-

_______ Egyetértés________
tolta, kik mellett főkép a vidék képviselői tették 
országos jellegűvé a versenyt. Nagy feltűnést kel­
tett Koczkár jenny (Zombor) szép játéka, akit Cséry 
Katicza a női egyes handicap döntőjében csak a 
legnagyobb erőfeszítéssel tudott 3 esetben le­
győzni. Szép szerep vár reá a nemzetközi verse­
nyeken is. A pécsi lawn-tennis sportot is a höl­
gyek képviselték legszebben. Perczell Clarisse— 
Lautier Dezső pár győzelme Madarász Margit— 
Fabinyi István felett a vegyes páros handicapben 
nyilvánult ez meg legjobban. Sikorsky juliska és 
Stokovszky Bruna is erős ellenfeleknek bizonyul­
tak. A férfiak közül Márffy biztat nagy fejlődéssel.
A vidék tennis-sportját kivülök Ipolyság, Zombor, 
Szabadka, Nagybecskerek, Tolna kiküldöttjei kép­
viselték. A verseny főeseményét a Segner— 
Schtnid mérkőzés képezte a Dunántúl férfi 
egyes bajnokságának döntőjében. Schmid most 
áll formája tetőpontján. Ütéseinek biztonsága 
most Segner fölé emeli őt. A győzelmet 
óriási küzdelem után Segner javára elsősorban a 
tropikus hőség döntötte el, amelylyel Segner moz­
gékonysága daczolni tudott. AAadarász Margit 
játéka egy csapásra meghódított mindenkit, Cséry 
Katicza a páros versenyben produkált kiválót 
keresztben plasszirozott erős labdái révén. Zsig­
mondy gyenge fizikuma az erős küzdelmeket nem 
birja. Éppen Segnerrel szemben játszott leggyen­
gébben. A verseny rendezése, gyors és sportszerű 
lebonyolítása az összes versenyzők legnagyobb 
elismerését vivta ki. A PÁC immár országszerte 
ismertté vált rendezői gárdája élén Lau- 
ber Dezső buzgólkodott, mig a sportrész 
szakszerű vezetésével ifi. Kertész János kötelezte 
hálára a P. A. C.-ot. A versenyek teljes három 
napon át nagyszámú s előkelő közönség előtt foly­
tak le s nagy sikerükkel Pécs városát a most 
megalakult Magyar Országos Lawn-Tennis Szö­
vetségnek erős bástyájává tették.

Ä szebbnél-szebb dijakat Zsolnay Miklós el­
nök osztotta ki, szép beszéd kíséretében üdvözölve 
a győzteseket. Részletes eredmények a következők: 
Férfi egyes (Dunántúl bajnoksága). Hölgyek dija. 
(Szamovolszky szobor-csoport). I. Segner Pál,
II. Schmid Ödön 7 : 5, 6 : 3 vv. o. III. Fabinyi és 
Zsigmondy. 11. Női egyes (Dunántúl bajnoksága).
P. Ä. C. Old-Boys dija. 1. Madarász Margit, II. 
Cséry Katicza 6 :4 w. o. Iil. Cséry Ida és Sikorsky 
Juliska, ill. Férfi egyes handicap : 1. oszt. dr. Szuly 
Aladár dija: 1. Schmid Ödön 0.30 3:6:2. Zsig­
mondy Jenő 0.30 3:6, 6 : 2 w. o. 3. Segner 
0.40 és Lukáts Etruk3:6. IV. Férfi egyes handicap,
II. oszt.: Orosz Sándor dija. 1. Ifi. Cséry Lajos 
(0), Lőwy N. (OTE) 0.15 2:6. 11.6:2 w. o.
3. Márkus (PÁC) 0.15 1 : 6 és dr. Pertich (Sza­
badka) 0.4 : 6. V. Hölgy egyes handicap. Littke 
Ernő dija: 1. Cséry Katicza 0.15 3:6. 2. Koczkár 
Jenny 15 (Zombor), 8:6, 5:7, 6:3. Madarász 
Margit 0.40 és Mészáros Czicza 3 : 6. VI. Férfi 
páros. Zsolnay Miklós dija : 1. Segner—Schmied 
0.40. 2. Lukáts - Félegyházy 3:6. 3. Riepl—Ben- 
tia (PÁC) 4 : 6 és Thinag—Murkovits (PÁC) 4 : 6.

() Meghiúsult béketárgyalások. Az egymással 
mintegy év óta harezban álló Magyar Áthletikai 
Szövetség és a Magyarországi Testedző-Egyesüle­
tek Szövetsége békeközvetitésre kérte föl a Magyar 
Labdarugók Szövetségét. Most összeült a két szö­
vetség hat-hat tagja, hogy a béketárgyalások már 
egyszer elejtett fonalát újra fölvegyék. Sajnos, a 
tárgyalás most sem járt pozitív eredményűvel, leg­
inkább azért, mert a MOTESz. vonakodik elis­
merni a MASz.-nak az atlétika terén való kizáró­
lagos fenhatóságát. Az értekezleten a MASz. ré­
széről megjelentek: dr. Bárczy István, dr. Geren- 
day György, Sztankovics Szilárd, dr. Nagy Béla, 
Virava János és Vida Henrik. A MOTESz. képvi­
seletében: gróf Teleky Sándor, Czölder János, 
Dcmény Károly, Duda Győző, Galambos Dezső, 
Wein Dezső.

A MOTESz feltételei: 1. A két szövetség sza­
bályainak kölcsönös egyeztetése. 2. Kölcsönös 
képviselet egymás ünnepén. 3. Eredmények köl­
csönös elismerése. 4. A versenyzők korlátozása 
nélkül részvétele a két szövetség versenyein.. 5 Az 
elégtétel-kérdés a szenvedett sérelmekért. 6. A ki­
rótt büntetések elengedése.

A MOSz. feltétele: 1. Magyarország területén : 
és a kifelé való képviseletben az atlétika minden 
kérdésében a teljes és kizárólagos fenhatóság a i 
MASz.-et, mig a torna miden kérdésében a 
MOTESz.-et illeti meg. 2. Olyan versenyeken, 
amelyeken úgy atlétikai, mint tornaversenyek 
rendeztetnek, az atlétikai versenyszámok a MASz., 
a tornaszámok a MOTESz. fenhatósága alatt és 
szabályai szerint rendeztetnek. 3. A MOTESz. tor- 
naünncpélvein rendezendő atlétikai versenyeken a 
MASz. szabályai alkalmaztatnak.

A meghiúsult béketárgyalásokat szeptemberben 
fogják folytatni.

() Atlétikai viadal Budán. A budai tornaegye­
sület holnap délután országos atlétikai viadalt 
rendez saját versenypályáján. Atlétáink közül a 
viadalon csupán a 'testedző szövetség atlétái vesz­
nek részt, köztük Kovács, Dúncr, Somody, S transz 
ii Liinuct.

■a*

TÖRVÉNYSZÉK.
§ Letartóztatott gróf. A fővárosi állam rendőrség 

napok óta nyomoz egy sötét hátterű bűnügyben, 
melyet több szülő panaszára indítottak meg gróf 
Nyáry Rezső, a főrendiház egyik terembiztosa 
ellen. A szülők vádja az, hogy a gróf bűnös haj­
lamból apró ajándékokkal magához édesgette a 
Bajnok-utczai iskolából hazafelé igyekező leány- 
gyermekeiket. A rendőrség a nyomozást befejezte 
s az ügyet áttette a büntetőtörvényszékhez. A gróf 
az egész nyomozás alatt erélyesen tiltakozott a 
szörnyű vád ellen, de a kis leányok, akiket tegnap 
és ma hallgatott ki Sztavek vizsgálóbíró, úgy lát­
szik, terhelőén vallottak, mert Szlavek vizsgálóbíró 
ma délben a kis leányok kihallgatásának befeje­
zése után elrendelt a gróf előzetes letartóztatását. 
A gróf védője dr. Dési Géza ügyvéd, a vizs­
gálóbíró határozata ellen felfolyamodást jelen­
tett be.

§ A zirczi mandátum. A múlt hónap ötödikén 
Zirczen megtartott időközi választáson tudvalevő­
leg Ivánka Pál függetlenségi pártit választották 
meg képviselőnek Kátlay Frigyessel szemben. A 
törvényszabfa harmineznapos határidő ma elmúlt 
s azonbelül sem panasz, sem peticzió a Kúriához 
nem érkezett, ezért Ivánka Pál végleg igazolt 
képviselőnek tekinthető.

§ Főúri válópör. Abban a házasságbontó pör- 
ben, amelyet Sulkovszky Ida herczegnő ügyvédje, 
dr. Pollacsek Alfréd utján férje, dr. Tagányi Sán­
dor ellen, ma hozta meg az aradi törvényszék 
Ítéletét. A törvényszék helyt adott a herczegnő 
keresetének s a házasfeleket a házassági törvény 
99. §-a értelmében hat havi időtartamra ágytól és 
asztaltól elkülönítette. Ebből most már az követ­
kezik, hogy 6 hó eltelte után a bíróság a végleges 
válást is kimondja a házasfelek között.

§ A reménytelen szerelmesek. A múlt év őszén 
Elek István fiatal rendőrtisztviselő megismerkedett 
a városligeti Plasztikon tulajdonosnőjének, özv. 
Fényes Mártonnénak Paula nevű 19 éves leányá­
val. Az ismeretséget csakhamar szerelem követte 
s Elek István egy szép napon kérőként állított a 
vagyonos mama elé. Fényes Mártonné azonban 
hallani sem akart a kötendő házasságról s röviden 
kiadta az utat a kérőnek. A szerelmeseket azonban 
nem lehetett egymástól elválasztani. A leány el­
hagyta a szülői házat s vőlegényéhez költözött. A 
család most mindent elkövetett, "hogy visszatérésre 
birja a leányt. A sok zaklatás végre annyira 
elkeseritette a fiatalokat, hogy halálra szánták 
magukat. Tervüket ez év január 13-án akarták 
végrehajtani akként, hogy 11 adag morfiumot vet­
tek be, ebből 6 adagot "Elek, ötöt pedig a meny­
asszonya. A kívánt halál azonban nem követke­
zett be, mert a méreg oly csekély volt, hogy 
nemcsak halált nem okozott, de még életveszé­
lyes sérülést sem idézett elő. Az öngyilkosjelöltek 
egyszerű gyomormosás után másnap már telje­
sen gyógyultan távoztak a Rókus-kórházból, ahová 
őket a mentők vitték be. Mivel alapos gyanú me­
rült fel arra, hogy Elek István bírta rá""inenyasz- 
szonyát az öngyilkosságra, a kir. ügyészség a 
Btkvi 283. §-ába ütköző emberi élet ellen elkö­
vetett vétség miatt vádat emelt Elek István ellen. 
Ma tárgyalta ezt a bűnügyet a biintetőíörvényszék 
dr. Sáikány bíró elnöklete alatt. A tárgyaláson a 
vádlott tagadta, hogy ő bujtotta volna fel kedve­
sét. A leány maga is kijelentette, hogy önként 
akart vőlegényével együtt meghalni. A törvényszék 
az orvosszakértő véleményének meghallgatása és 
dr. Siisz Manó ügyvéd védelme után felmentő 
Ítéletet hozott.
—=------- —------ ^ ------- ---—^4
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A Felső Margitszigeti Vendéglőben

Balogh Károly
zenekara

naponta ftangversengf fart
déli 12—2 óráig és este 5—10 óráig,

férn^éeüfitás.
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Hemopatia

Ui, eredeti gyógymód, mely rendkívül sikerrel al­
kalmazható köszvény-.asgthraa-. görvélykór-, sziv- 
idillt nyomor-. bél- és idegbajokban (neurasthenia) 

cs némely fontosabb bőrbajban (pl. Lupus). Biztos vede­
lem SXélhlidéS és clmezavar ellen. 18 évi tanulmányozás 
és alkalmazás után most száz meg száz teljes gyógyu­

lással számol be.
E gyógymód megalapítójának cs egyedüli képviselőjének 
Dl* KflvápQ B egyet, orvosnak (Hemopata) rendelő

* "«*«««* •»» Intézető van
Budapest, V., Vácil-körtit 18. színi alatt

Rendelés naponta 0— 1 -iíí és 3—G-ig. Díjazott levélre vá­
laszol. —- Betegeket intézeten kívül is kezel. — Nehéz be­
tegeknek legbiztosabb gyógymódja.
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Téli ás nyári gyógyhely.

» T Természetes forró­
it meleg, kénes for-

rások, iszapfürdők, 
iszapborogatások,

... , ........... massage, vizgyógy-
mtézet, gőzfürdők, kö- és kádfürdők, gyógyvizuszodák. 
Olcsó es gondos penzió. Csuz, köszvény, ideg-börbajok 
lakás, ellátás felöl kimeriiö prospektust küld ingyen á

Saf.-Lukácsfürdö Igazgatósága, Budán,

Húz-lebontás miatt
rendkívül olcsó drak. 'T&$

Háztartási ezikkek. Nászajándékok. Játék­
szerek. Chinaczüst tárgyak. Diszmüárttk. 
Övék. Kézitáskák. Sétabotok. Legyezők stb.

HOTHÜZISEH cégnél
Budapest, Bedk-íér 6, sz.

(Anker udvar.) Király-utca sarkán.

Ifj MECHLOVITS TIVADAR
mü- és czi mfestő

kizárólag Budapest, VI., Váczi-körut 55, 
TELEFON 66—72

Ferdénnölíek! Kórjenek kónes Ajjojzy/éket uz. általain kóstolt miifti’ókről es egycnestartókról, Járó és nyujtu 
i#ri ETTi ki i , készülékekről
KELETI J. testegyenészoti mümtézete, Budapest IV., 

Koronahorczeg-utcza 17.

ALIPTAS
e legnjabb *» már le a legkedveltebb fogpé*

■HŰI LEB J L ”*• 48 MtKaphatói H«ULS.C.n J. B-. ndv_ Bzdll
Budapest, IV., Koronaherczeg-u. 2.
yógyseeróes, drogéria és finomabb üzletekben, 
Kis tubue 60 fillér. TCTI ^ -rf m «5. -m-e Kegy tubus 1 korona. * V fib Jfc* *- Jfc*

Étvágyai javít, gyomommtást megakadályoz

l-forrás
szénsavval telitett ásványvize. Legtisztább és legegész­
ségesebb asztali és borviz. Vidékre és külföldre kérjen 

fuvardijmenles szállításról árjegyzést és czimezze:
Sít. Lnkácstürdő Kutyái la lat, Budapesí-Badán

Hasai termék!
A KSohai

ÁGNES
forrás.

Elsőrendű természetes szénsavas nat- 
rontartalmu ásványvíz.

Ideges gyomorbnj, légcső-, tüdő-, gyomor- és ból- 
hurut, csonllágyulás, vese- és hólyagbánt almai 
esétoiben, kitűnő erodménynycl használtatik, kel­
lemes borviz. l«/io literes üvegekben SS 
fillér. — üres üvegért 8 fillér térül vissza. 
Hogy bárki Által olc-són beszerezhető legyen, már 
a vidéki nagyobb városokban lerakatok szervez- 
tettek, ugyanott a forrás leírásának ismertető fü­
zete ingyen kapható,
115048 A fcrráoiíorclősőg.
r",llir. Édeskuty L. „SLÍw,

ErzsébcHér 3. Tclc,nnTol of on in - R3
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® Ea ei

Ek0 uí utalvány szelvényén arra hi­
vatkozni, hogy ön az „EGYETÉRTÉS" 
előfizetője, s ez alapon megrendelheti az

®@ _ 09 es
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czimü legjobb, legtartalmasabb politi­
kai és társadalmi képes é 1 c ?. I a p o t.

Kedvezményes áron :
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KÖZGAZDASÁG,

Nincs pénz.
Az osztrák kormány ós a magyar pénzpiaci helyzeté.

Budapest, július 6.

Az Egyetértés mai számában megemlékez­
tünk már az Osztrák Magyar Bank pénzpoliti­
kájáról, melylyel a bankkamatlábat most aratás 
idején emelte föl azzal az indokolással, hogy a 
kamatlábemeléssel a valutaérték védelmét ezé- 
lozza. A banknak ez a semmivel sem indokol­
ható politikája lehetetlen helyzetet teremtett a 
magyar közgazdasági életben ; emellett azonban 
reá kell, hogy süssük a bankra a következet­
lenség kain-bélyegét. Midőn a félen úgyszólván 
az összes külföldi birodalmi bankok emel­
ték a kamatlábat, az Osztrák Magyar 
Bank fölöslegesnek tartotta a rátaemelést 
s a banktanács ezirányu tárgyalásairól 
kiadott kommünikéiben fennen hangoz­
tatta a magyar és osztrák pénzpiacz szilárd 
helyzetét. Mindenekelőtt azt a kérdést intézzük 
a banktanácshoz, vájjon mennyiben változott a 
magyar és osztrák pénzügyi helyzet a leg­
utóbbi félév alatt ? Tud-e erre elfogadható fe­
leletet adni ? Történtek-e a két állam közgazda- 
sági életében olyan megrázkódtatások, melyek­
kel a rátafölemclést indokolhatná ? Mind eme 
föltett kérdésre a banktanács feleletet adni nem 
tud s ha tudna sem — mer. Nem pedig azért, 
mert egyszerit eszközévé sülyedt Ausztria min­
dent kiaknázó és kizsákmányoló pénzügyi poli­
tikájának.

A homloktérben ugyanis nem maga a bank 
áll, hanem Rock tirék és társaik, akik fáznak a 
magyar országgyűlési függetlenségi párt azon 
szilárdan eltökélt szándékának a keresztülvite­
létől, hogy az önálló magyar jegybank fölállí­
tásának immár késedelmet szenvedni többé nem 
szabad. Deck urék tehát belekergették a bank­
tanácsot a kamatláb emelésbe azért, hogy az 
osztrákokra nézve minél előnyösebb kiegyezési 
föltételeket csikarhasson ki a magyar kor­
mánytól.

Erre az újabb osztrák perfid komiszko­
dásra és gaz eljárásra — megvalljuk őszintén 
— a magyar közgazdasági életet már jó 
idő óta előkészítették. — Úgyszólván 
napról - napra hirt adunk arról, hogy 
újabb és újabb nehézségeket gördítenek 
a magyar termény kivitele elé Ausztriában. A 
köztünk és Ausztria között fönnállók kiegye­
zéssel biztosított tarifalis kedvezményeket sorra 
megszüntetik, az osztrák vasúti tarifa-politika 
oly helyzet elé állította a magyar közgazdasá­
got, hogy nem is nagyon messzi áll a csőd- 
bejutástól.

Hogy Beckék állanak a kamatláb föleme­
lés manővere megelt, az nyilvánvaló és hogy 
ezt a manővert tervszerűen készítették elő, az 
kitűnik abból a le nem czáfolható tényből, 
hogy az osztrákok az utóbbi időben nem ke­
vesebb, mint kétszázötven millió koronát von­
tak el a magyar pénzpiacztól és ezzel együtt 
természetesen a magyar közgazdaságtól.

A legújabb osztrák gazságról egy magyar 
bank vezető férfia, aki bennünket ‘felkeresett, 
odanyilatkozott, hogy az osztrák pénzügyi kö­
rök folytonosan sakkban tartják a magyar 
pénzintézeteket, a magyar kereskedelmet és 
gyáripart, az ezekre gyakorolt befolyásukkal 
egyenesen kizsarolják, kiszipolyozzák őket; 
nehézkesen nyújtanak hitelt s ha nyújtanak is, 
azt oly horrend kamat mellett adják, hogy azt 
a magyar kereskedelem és ipar használni nem 
bírja s oly szigorú fizetési kötelezettséget kel! 
vállalnia a magyar hitelezőnek, amely őt 
irgalom nélkül a válság örvényébe so­
dorja. Az osztrák pénzügyi körök egye­
nesen arra rendezkedtek be, hogy Ma­
gyarországot kizsákmányolják és minél job­
ban megsarczolják. Az osztrák pénzt igénybe 
vevő magyar üzleti vállalkozás egy-két'száza­
lékkal magasabb kamat mellett kapja a hitelt, 
mint az ugyanazon szakmában szintén hitellel
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dolgozó osztrák vállalkozás. Kétségtelen tehát, 
hogy háttérbe kell szorulnia a magyar vállal­
kozónak a versenyben.

Az Osztrák Magyar Bank pénzügyi politi­
káját — mint erről ma már magyar pénzügyi 
körökben nyíltan beszélnek — az ősszel foly­
tatni fogja, mert szeptemberre még egy fél szá­
zalékkal 5' 2".»-ra emelni készül a kamatlábat.

Mindebből eklatánsul kitűnik az, hogy a 
banktanács puszta báb Back és az osztrák 
kormány kezében és egyenesen azzal vitték 
bele a kamatláb emelésbe, hogy megakadá­
lyozzák az önálló magyar jegybank felállítását, 
amelynek létrejöttével többé az Osztrákbank 
elveszti minden eddigi szerepét és befolyását 
a nemzetközi pénzpiaczon. Nyer tehát a ráta- 
felemeléssel az Osztrák-Magyar bank, mert 
cxisztcncziáját az osztrák kormány biztosítja 
az önálló magyar jegybank létrejöttének meg­
akadályozásával ; —

nyer az osztrák kormány, mert a drága 
kamatlábbal a magyar közgazdasági élet súlyos 
helyzetét és válságát növelte, ekként beleszo- 
rithatja a magyar kormányt egy az osztrákok­
nak kedvező kiegyezés megkötésébe.

Bécsi üzleti körökben nyíltan beszélik, 
hogy báró Bcck Wekerlct egyenesen felültette 
s amidőn látszólag semmit sem érő kedve­
zések nyújtásával akarja a magyar kormányt a 
kiegyezés megkötésére bírni, egyúttal csúfos 
játékot űz a magyar közgazdasággal, a bank­
kamat fölemeléssel, mely a nemzetközi pénz­
piaczon paritásszámba megy, hiszen alig volt 
még reá eset, hogy valamely birodalmi bank 
váratlanul s az üzleti világ kellő előkészítése 
nélkül emelte volna a bankrátát. Annál is 
szembeötlőbb az osztrák-magyar bank eljárása, 
mert a német birodalmi bank és az angolbank 
is — biztos értesülésünk szerint — még julius 
hónap folyamán le fogják szállítani a kamat­
lábat.

A magyar közvélemény joggal elvárja a 
kormányelnöktől, hogy ezt az osztrák pimasz­
kodást megtorlás nélkül nem fogja hagyni s 
az osztrák pénzügyi körök által cselszövés fo­
nalaival, hazugsággal szóit szitán keresztül 
látva, Bcck báróékkal a kiegyezés dolgában 
addig szóba sem álj, mig a magyar jegybank 
fölállítására a kellő biztosítékokat meg nem 
kapja. Különben olyan kátyúba kerül a ma­
gyar közgazdaság, amelyből többé ki nem fog 
többé eviczkélni. A bankkamatláb emelésből 
egyelőre levonhatjuk azt a tanulságot, hogy az 
osztrák-magyar bank immár az osztrák per­
fid ia közönséges eszközévé sülyedt, elérkezett 
tehát a tizenkettedik óra az önálló magyar 
nemzeti bank megvalósításához 1

Ä tőzsdékről.
— Heti beszámoló. —

Az értéktőzsdéről.
r..v kis jóakarattal szilárdnak lehetne mon­

dani az értéktőzsdén c héten szemlélhető irány­
zatot. A politikai viharfelhők elsimultak, a horvát 
ágaskodást letörték, s ezzel a politika iránt táp­
lált aggodalmak megszűntek a tőzsdére. Külföldről 
eléggé kedvező jelentések érkeztek, a párisi és berlini 
börzék jobb irányzatot jelezlek, sőt Amerikában is 
erőre kapott a liaussc-mozgalom. Azonban a ga­
bonatőzsde ujabbi rendkívül szilárd irányzata ag­
gasztotta a spckulácziót úgy, hogy erőteljesebb 
emelkedés nem következhetett be. A holt saison 
teljes mértékben érezteti hatását s az üzletkötés 
néhol teljesen megakad. A nemzetközi piaczon alig 
van üzlet, a helyi piaez értékei közül csak keveset 
méltat figyelemre a spekuláczió. A bankrészvények 
ptaczán stagnnezió van, noha pénzintézeteink a 
fölemelt hivatalos kamatláb révén jó üzleteket 
csinálnak. A rimamurányi részvény ama kevés 
érték közé tartozik, melyet a tőzsde figyelemben 
részesített, mi az osztrák vaspiacz kedvezőbb 
helyzetének, valamint a jobb külföldi jelentéseknek 
tulajdonítható. A villamos vasutak részvényei ol­
csóbban kerültek forgalomba, bár forgalmi kimuta­
tó mik kedvezők. Egy-két ipari papiroson kívül még az 
Adria és a Brassói czellulozc részvény mulat fel 
Mérni árjauilást, a járadékpiacz egv kissé javult, 

irányzat tat tolt. A sorsjegypiacon alig van üz­

let, a Hazai sorsjegy vagy egy koronával olcsób­
bodott.

A pénzpiaczon még mindig nem simultak el 
rátaemelés hatásai. A hét derekán azonban vala­
mivel jobbra fordult az irányzat, a magánkamatláb 
engedett feszességéből, úgy nálunk, mint Becsben. 
Ez a helyzet nem annyira a belföldi viszonyok 
javulásának, mint inkább a külföldi piaczokról ér­
kező kedvezőbb jelentéseknek köszönhető. A de­
vizák árfolyama hanyatlóit, az angol, német és 
franczia fizető eszközök olcsóbb áron zároltak.

A berlini tőzsdén c héten kedvezőbben alakultak 
a viszonyok, az eddigi tespedést nemi élénkség 
váltotta fel. A spekulácziós értékekben élénkebb 
forgalom fejlődött ki, mely átterjedt a többi érté­
kekre is. A pénzpiaczon beállott megkönnyebbü­
lés jelentékenyen hozzájárult az irányzat javulásá­
hoz, továbbá az a barátságos viszony, amely 
Németország cs Francziaország között kialakuló­
ban van. Fokozták a piaez kedvezőbb diszpozi- 
czióját azok a hírek, melyek arról szóltak, hogy a 
Reichsbank kamatlábát még c hó első felében leszál­
lítja. Párisban is kielégítőbben alakult az érlékpiacz 
helyzete, mire ugyancsak a pénzviszonyok javu­
lása szolgált indokul. A tőkések most sűrűbben 
keresik fel a tőzsdét megbízásaikkal, a forgalom 
helyenkint megélénkült. Csak midőn a hét 
végén a czár elleni merényletről tudomást 
vett a tőzsde, gátolták reálizálások a további 
árjavulást, úgy hogy a tőzsdén a hét végén 
lanyhuló irányzat vált uralkodóvá. Londonban 
is jobb felfogás kerekedett felül, a forgalom­
ban a vételi megbízások voltak túlsúlyban. A 
liaussc-mozgalom légióként az amerikai értékek 
piatzán jutott kifejezésre. Konzolok, valamint a 
befektetési piaez egyéb értékei iránt is érdeklő­
déssel viseltetett a tőzsde, csak később, midőn a 
bankkimutatás nyomán a helyzetet kedvezőtlenül 
Ítélte meg a spekuláczió, töredeztek le az ár­
folyamok.

A budapesti értéktőzsdén az egyes papírok 
árfolyamait a múlt hetihez viszonyítva, következő 
táblázat mutatja:

Magyar 4 százalékos aianyjár.

június julius 
28-iki 6-iki 
árfolyam - 
111.20 111.—

Különb, 
-f-több. 

—kévés, 
-----.20

~, 4 koronajár 93.25 92.95 ---- .30
Orosz 5 százalékos állatuk. 87.50 83.30 -----.20
Magyar hitelrészvény 749.20 748.50 -----.70
Osztrák „ 649.50 649.— -----.50
Hazai bank 281.50 280.— — 1.50
Leszámítoló bank 494.50 492.— —2.50
Magvar ielzáloghitelbanlc 486.50 482.— -4.50
Pcsli magyar kercskcd. bank 3432.— 3408.— -24.-
Kereskedelmi r. I. 619.50 616.— —3.50
Salgótarjáni kőszénbánya 585.— 572.— — 13.—
Rimamurányi vasmű 538.50 537.50 — 1.50
Közüli vaspálya 547.50 542.50 —5.—
Városi villamos 292.50 287.— —5.50
Déli vasul 135.50 138.50 +3.-
Osztr. magyar államvasut IÍ65.50 653.— -5.-
Adria tengerhajózási r. 1. 412.— 415.— +3.—
Drasche-féle téglagyár 531.— 528.—

A gabonatőzsdéről.
Az időjárás az elmúlt hét folyamán nem ala-

kult egyöntetűen, de nagyobbára száraz, meleg és 
napos volt. A kezdetben! rendkívüli hőség a hét 
közepe felé csökkent, mert jégesőkkel kapcsolatos 
zivatarok állottak be, melyek a hőmérséklet tete­
mes csökkenését hozták magukkal; utóbb az idő- 
járás azonban ismét meleg. A vetések érését az 
időjárás igen elősegítette és az aratás több vidé­
ken már megindult. A megjelent hivatalos jelentés 
a termés méisékelt javulását konstatálja, ennek 
ellenében az utóbb beérkező magánjclcntésck azon­
ban kedvezőtlenebb képet nyújtanak. A vízállás 
apadt. A külföldön nagyobbára száraz, meleg idő 
uralkodik. A külföldi piaczokon szilárd irányzat ér­
vényesült, a forgalom is javult és az árak fölfelé 
törekvők. Amerikában az üzlet ugyan nyugodt 
hangulatban indult; a déli államokból beérkezett 
kedvezőtlenebb terméshirekre azonban, ahol az 

. aratás már megindult, tartósan emelkedő lett és 
ca 2 c.-cs árjavulás állott be. A látható készletek 

- apadtak. Angliában az üzlet szintén csendesen 
I indult, úszó rakományok iránt alig volt érdeklődés 

és a detailüzlct forgalma is gyenge maradt. Az 
1 amerikai impulzusok azonban nem maradtak ha­

tástalanok és az irányzat élénkebb forgalom mcl- 
■ ,cu utóbb sziláidra fordult. 1 lancziaurszágban

J ugyancsak szilárd hangulat érvényesült cs fede- 
{ zési kereslet a jegyzések gyorsabb emelkedését 
; hozták magukkal. Berlin állandóan szilárd maradt 

a vetések állása felöl táplált aggodalmakra és 
a tengerentúli ösztönzésekre, éppúgy Hol­
landia és Belgium is gyengébb kínálatot 
és jobb fogyasztási keresletet jelent. A többi 
kontinentális piaczokon is élénkebb volt a forga­
lom, a fogyasztás is nagyobb keresletet tanúsított 
és az irányzat szilárd. Nálunk kedvezőtlenebb ter- 
méshirckrc rohamosan emelkedő irányzat érvénye­
sült és a fogyasztási viszonyok, különösen a fő- 
czikk búza tekintetében kedvezően alakultak. 
Takarmányczikkek is drágultak. Búza az elmúlt 
béten rendkívüli áremelkedéseket tüntet fel. A kí­
nálat aránylag csekély maradt és kezdetben a vé­
telkedv sem volt általános. A malmoknak csak 
egyes vagyonokra szorítkozó bevásárlásaitól elte­
kintve, nagyobb tételű vételek csak szórványosan 
fordultak elő. Később a kereslet azonban inten­
ziven emelkedett, a kínálat javult és a rohamosan 
dráguló határidőjegyzések által befolyásolva a 
készáru jegyzése is gyorsan emelkedett. A 
forgalom állandóan nagyobbodott cs a tulaj­
donosok tetemesen felemelt árkövetelései is készsé­
gesen adattak meg. Egyenlegként ca 90 flllémyi 
áremelkedés mutatkozik, melynél a forgalom össze­
sen ca 220.000 mm.-t tesz ki. Rozs kezdetben úgy 
az elvitel, mint a helyifogyasztás czéljaira jobb 
érdeklődéssel találkozott, ez azonban később 
gyengült, jóllehet a kínálat csak szórványos ma­
radt. A forgalom igy csak kismérvű volt, az árak 
azonban a hausseirozó buzaüzlet hatása alatt ca 
30 fillérrel emelkedtek és a budapesti paritásra 
7.90—8.10 kor.-ig jegyzünk. Uj rozs augusztusi 
szállításra 35 - 40 fillérrel a határidőjegyzésén alul 
budapesti paritásra csak nehezen talál vevőt. Árpa 
(takarmány és hántolási czélokra) elég jó volt kí­
nálva, a vevők azonban tartózkodók maradtak és 
változatlan árakon csak csekély beszerzéseket esz­
közöltek. A 6.80—7.00 kor. között budapesti pari­
tásra történt eladások igy csak kismérvüek 
maradtak. Uj szokvány árpa júliusi szállításra 7.— 
kor.-ért eredménytelenül van kínálva, uj bácskai 
árpa minta szerint jövő heti szállításra a á 6-80 K 
kelt el budapesti paritásra. Zab e héten is csak 
gyengén volt forgalomban, az árak azonban jól— 
tartottak, sőt utóbb 5—10 fillérrel emelkedtek. 
Állomási áru bővebben volt kínálva és az árak 
7 80—810 korona között mozognak helyben át­
véve. Tengeri kezdetben még csendes és a vidéki 
kereslet gyenge maradt, hajóáruban csak jó minő­
ségek voltak a határidőjegyzésén ab hajó Buda­
pest eladhatók. Az üzleti későbbi folyamán azon­
ban szilárdabb irányzat érvényesült; a kereslet a 
vidéki elszállítás czéljaira megélénkült, a kínálat 
úgy helyben, mint állomásokon gyengült és az 
emelkedett határidőpiacz által is támogatva, foko­
zatosan ca 20 fillérrel emelkedtek. Budapesti pa­
ritásra 5-95 kor. fizettek, mig helyben hajóból át­
véve ti-10 K-ig érhető ei.

Az egyes gabonafajok Heti esti 50 kilós esti 
záróárfolyamait az alábbi táblázat mutatja:

KUlín-
bözet
«több

jIbiin l-i n f án r.-án 4-ón 5-ón G-áj
októberi búza 
okb. bori rozs
októl óvj ■/,? b
mái. tengeri T.C8. 
júliusi teuren

• l-c-n fán r.-án 4-ón 5-én r.-ln
10.30 10.40 10.77 10.73 10.97 11.13
8.37 8.89 8.53 8.5:1 8.60 8.75
7. >0 7.53 7.57 7.63 7.89 7.S9
0.94. 5.94 5.90 fi.05 6 31 6.27
5.93 6.74 5.7 i 5.82 r. 's 5.96

A nemzetközi pénzpiacáról. A kamatlábemelés 
okozta helyzet a belföldi pénzpiaczon nem járt 
olyan következményekkel, mint várták. A pénz- 
piacz kilátásai ugyan nem rózsásak, de a ja­
vulásnak előjelei máris mutatkoznak s igy re­
mény van arra, hogy legalább a nyári hóna­
pok alatt a belföldön normális lesz a pénz 
ára. Nálunk alább hagyott a feszültség a tételek 
egy árnyalattal olcsóbbodtak, részben a kedvező 
ti írek hatása alatt,- melyek külföldről érkeztek. A 
magánkamatláb nálunk 4l. 4;v's°,e, a kereslet az. 
egész vonalon megcsappant. Bécsbcn is elnyhült a 
piaez helyzete, a magánkamatláb a hét végén 47 i«— 
4' '2^/0 között mozgott. Berlinben határozott javulás ész­
lelhető s a hétvégén olyan hírek jöttek forgalomba, 
melyek a kamatláb várható leszállításáról számol-



2 4
lak be. Napi pénzt 4vsn/u-on kínálnak, a magán­
kamatláb 4',2'Yo. Aggodalmat keltett, hogy a 
Reichsbank legutóbbi kimutatásában az értékpapí­
rok összege növekedett, mit azzal hoznak össze­
függésbe, hogy az állam ismét kincstári 
utalványokat helyezett el a jegybanknál.

Parisban is alábbhagyott a feszültség, bár a 
kamat-tételeknél a javulás alig jut kifejezésre. Lon­
donban is javult a pénzpiacz helyzete, bár a tőzsde 
a legutóbbi bankkimutatást nem a legkedvezőbben 
ítélte meg, a további javulásban bíznak. Szó van 
arról is, hogy a flank of England még e hónap­
ban leszállítja rátáját. A napi pénz ára 2%, a 
magánkamatláb 33/s°/b körül mozgott. Az utóbbi 
időkben sok arany özönlött a bankba, további 
aranyszállitások remélhctők.

A csavargözös kitüntetése. Kossuth Ferencz ke­
reskedelemügyi miniszter egy leiratával elismerését 
fejezte ki a Budapesti Csavargőzös Részvénytársa­
ságnak. A társaság ugyanis az ez év május havá­
ban lefolyt árvíz alkalmával a felmerült nehézsé­
gek daczára s áldozatok árán oly intézkedéseket 
tett, melyek miatt a közlekedés "az utasközönség 
legkisebb veszélyeztetése nélkül is íentartható volt 
és" ezen eljárásával a fővárosi közönségnek kétség­
kívül jó szolgálatot tett.

Igazgató változás egy magyar bányavállalatnál. A 
witkowitzi bánya- és vaskohómü társulat szepes- 
megyei ötösbányai vállalatának igazgatója: Krause 
Tivadar pár héttel ezelőtt elhunyt. Az igazgatói 

•állást a vállalatnál most töltötték be s igazgatóul 
Hönsch Árpád berzászkai kőszénbánya igazgatót 
választották meg.

Dj részvénytársaság Temesvárt. A temesvári 
Hinterseer-félc keztyügyár közelebb 360 ezer ko­
rona alaptőkével részvénytársasággá alakul át. Az 
uj részvénytársaság megvásárolta a Coppony-féle 
papírgyárat 170 ezer koronáért. A papírgyár 
területének nagy részét parczcllázni fogják és 
ezen a czimen száztizezer korona visszatérül a vétel­
árból, úgy hogy a tulaidonképeni gyárépület csak 
hatvanezer koronába kerül. A keztyügyár már 
eleinte is 200 munkást fog alkalmazni és naponta 
400 darab báránybőrből i 200 pár keztyüt fog ké­
szíteni. Az alakítandó részvénytársaság alapitói a 
városhoz fordultak már most a következő kére­
lemmel : 1. Kérik a várost, hogy jegyezzen 
60 darab 300 korona névértékű részvényt (18.000 
korona); 2. biztosítsanak a gyár részére tiz évre 
adó- és illetékmentességet; 3. adják a szük­
séges villamos áramot kedvezményes áron; és 
4. azon naptól kezdve, amikor áz alkalmazott 
munkások száma a 200-at túllépi, adjanak minden 
egyes munkás után tiz évre évi 10—10 K pénz­
segélyt. A városi gazdászati bizottság a minap tár­
gyalta a kérelmet és egyhangúlag elhatározták, 
hogy a kérelem teljesítését fogják a legközelebbi 
közgyűlésnek javaslatba hozni. A bizottság csak 
azt a megszorítást hozza javaslatba, hogy a pénz­
segély nem lehet több, mint évi 3000 K és hogy 
a fölhasznált villamos erő után, öt évre 30 száza­
lékos kedvezményt biztosítsanak.

A báttaszék—mohácsi h. é. vasút közigazgatási be­
járása. Pallós Ignáez építési vállalkozó az ugyan­
csak általa tervezett mohács- pálmonostori h. é. 
vasúti vonal kiegészitéseképen Mohácstól - Balta- 
székig vezető h. c. vasút tervezésével is foglalko­
zik, miáltal Szlavónia felé uj összekötő vonal léte­
sülne. Az említett vonal közigaz::.itási bejárását — 
mint értesülünk — Képessy Árpád miniszteri osz­
tálytanácsos vezetése alatt tegnap és a mai napon 
tartották meg.

Munkáshite!. A hatvani ezukorgyár igazgató­
sága elhatározta, hogy Mimkáshitel-Rcszvénytár- 
saság czim alatt pénztárt szervez, amely a gyár 
munkásainak fizetésük és vagyonuk arányéban 
kölcsönt ad. Az igazgatóság a kamatlábat •! szá­
zalékban állapította meg és egyben elhatározta, 
hogy a részvénytársasági pénztár vezetésében a 
munkások is résztvesznek. A munkások az igaz­
gatóságnak c humánus intézkedését nagy üröm­
mel fogadták.

Kanapé-porok a tőzsdén. Röviddel ezelőtt a 
tőzsdetanács elhatározta, hogy az értéktőzsdei 
terem közepén lévő sorompót — hol a bankok 
képviselői állanak — ujjal cseréli ki. A régi, jobb 
napokat látott faalkotmány immár tüzelőfává de­
gradált s helyette már ott pompázik a pénzvilágot 
jelentő deszkákon az uj, mely felvehetné a ver-

senyt a világ bármely tőzsdéjének sorompójával. 
A keményfából készült és disznóbőrrel bevont dí­
szes alkotmány azonban egy kis kavarodást oko­
zott a bankképviselők között. A réginél, ahogy ez 
a tőzsdéken szokásos, minden intézetnek, 
vagy ezégnek megvolt a maga helye, melyet 
kis táblácska jelzett. Az uj soratnpónál azon­
ban nem tartották be a régi rendet, ugylátszik 
profekezió is érvényesült és a befolyásosak oda 
tették helyüket, ahol a tulajdonképeni vásár folyik, 
mig mások onnan kiszorultak oda, ahol nincs is 
üzlet. A szerzett jogok tulajdonosai megrökö­
nyödve tapasztalták a tervezett uj rendet és — 
hogy egy rossz tréfát alkalmazzunk — sorompóba 
léptek, megkezdvén a küzdelmet a jövevények 
ellen. Csakhamar élénk vitatkozás keletkezett, 
melynek nagy közönsége akadt, egyik-másik bank­
direktor kapaczitálni igyekezett a szemfüles hó­
dítókat, mások meg azt hangoztatták, hogy tilta­
kozást fognak beterjeszteni a tőzsdetanácshoz 
s a régi rend visszaállítását követelik. Még mások 
azért ágaskodtak, mivel egyes magán bankezégek 
jobb helyeket kaptak, mint a bankok. Mivel üzlet 
ma alig volt. a bankok megbízottjai ráértek és 
parázs kis vitát rögtönöztek. A rencontrc-oknak 
komolyabb következménye nem volt, sőt a kiapad­
hatatlan humorú tőzsdelátogatók tréfára fogták a 
dolgot, egy jókedvű tőzsdeügynök clrikkantotta 
magát, hogy: sorompó-helyekben kinek van üz­
lete ? mi jókora derültséget okozott. Az érdekel­
tek előreláthatólag kiegyeznek, amint ez már szo­
kásos a tőzsdén.

Uj személyszállító vonatok forgalomba helyezése.
A m. kir. államvasutak igazgatósága e hó 15-től 
kezdve Felső-Gallátói Komáromig égy uj személy­
szállító tehervonatot állít be, amely II. és III. osz- 
lályu kocsikkal fog közlekedni. É vonat Felső- 
Galláról esti 6 óra 36 perczkor indul és Komá­
romba este 8 órakor érkezik.

A sombor—óbecsei vasút. A zombor—óbecsei 
vonal túrja—óbecsei vonalrészének mütanrendőri 
bejárása julius 8-án lesz, amely naptól fogva ezt 
a vonalrészt valószínűleg szintén forgalomba fog­
ják helyezhetni. A megnyitás napjától a zombor— 
óbecsei vonalon uj menetrend szerint fognak a 
vonatok közlekedni és pedig oly módon, hogy 
azontúl nem két, hanem három vonatpár fogja a 
forgalmat lebonvolitani. Az uj menetrend a követ­
kező lesz: Zomborbói indul reggel 3 óra 14 percz­
kor, Obecsérc érkezik léggel 7 óra 14 perczkor. 
Zomborbói indul délután 12 óra 35 perczkor,
Obecsérc érkezik délután 4 óra 48 perczkor.
Zomborbói indul reggel 7 óra 51 perczkor, 
Obecsérc érkezik délután 2 óra 9 perczkor.

I Obecséről indul reggel 3 óra 46 perczkor, Zom- 
borba érkezik reggel 7 óra 59 perczkor. Óbccséről 
indul délután 2 óra 36 perczkor, Zomborba érke­
zik délután 6 óra 36 perczkor. Óbecséröl indul 
délelőtt 9 óra 10 perczkor, Zomborba érkezik 
délután 3 óra 15 perczkor.

Kecskemét város földvásárlásai. Amint értesülünk, 
Kecskemét város megvásárolta koburg-góthai her- 
czegnő tulajdonát képező 65.000 kát. hold kiterje­
désű uradalmakat 3 millió koronáért. Az uradal­
mak Dcrencsénben. Füleken és Balogváron van- 

; nak, Pest, Gömör és Nógrád vármegyék területén.
A londoni magyar kiállítás. A jövő évben Lon- 

I don ban rendezendő magyar kiállítás eszméje iránt 
— amelyről az Egyetértés adott először hirt - a 
monarchia londoni nagykövete is állandó érdeklő­
déssel viseltetik és szerinte Londonban a magyar 
kiállítás terve a legmesszebbmenő támogatásra 
számíthat és a kiállítással kapcsolatban alkalmas 
feltételek mellett sok mindenféle árunak, például 
a magyar bornak igen kitűnő piaczot lehelne 

1 Angliában teremteni. Gróf Svizzo Morris alkonzul 
erre nézve már részletes tervet is dolgozóit ki, 
amelyet a magyar kiállítás tervezőinek rendelkezé­
sére bocsátott.

Tőzsdei sztrájk Milanóban. A Genuában nemrég 
lefolyt tőzsdei sztrájknak most párja akadt és 
pedig Milanóban. A sztrájkra a tőzsdekamara az 

I a határozata szolgáltatott okot, hogy a kamara
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csak az ügynököknek engedte meg a hangos szó­
val való üzletkötést, amit a tőzsdén megtiltani 
üzlet-technikai okokból lehetetlen. A tőzs.deláto- 
gatók az a része, melyre a tilalom vonatkozott, 
nevezetesen a pénzintézetek, magánbankok és 
váltóüzletek elhatározták, hogy nem mennek 
addig a tőzsdére, mig a sérelmes rendel­
kezést vissza nem vonják. A milánói börzén
— amint lapunknak jelentik — tegnap úgyszólván 
teljesen pangott a forgalom, mivel a bankok és 
bankárok, kik az ügynököket megbízásokkal ellát­
ták, hiányoztak. A sztrájkoló tőzsdelátogatók egy 
magántözsdét nyitottak, ahol üzleteiket lebonyolít­
ják és teljesen távol maradnak a hivatalos forga­
lomtól.

Közigazgatási pótbejárás a karánsebes—hátszegi h. é. 
vasúton. Az engedélyezés alatt álló karánsebes— 
hátszegi h. é. vasútra vonatkozó építési terveket az 
építési vállalkozók beterjesztették a kereskedelem­
ügyi miniszterhez. Minthogy a tervek a bejárási 
tervektől eltérnek, a miniszter — mint értesülünk
— a karánsebes- alsóbanczári vonalrészre köz- 
igazgatási pótbejárást rendelt el. A pótbejárást 
Lázár Lajos főtanácsos vezetésével e hó 16. ás 17. 
napjain tartják meg.

Gytimölcstermelési kilátások. A gyümölcsterme­
lési kilátások általában nem valami kedvezők. 
Még legjobb kilátások vannak a csemegeszőlő és 
dió tekintetében. A nevezetesebb gyümölcstermelő 
vidékekről a földmivelésügyi minisztérium állandó 
gazdasági tudósítóitól beérkezett jelentések alapján 
a következőket közöljük a gyümölcstermés kilátá­
sairól. Abaujban a cseresznyéjéről hires Gönczön 
csemegeszőlőből középtermés lesz, a cseresznye 
nem sikerült. Általában alma, körte, csemegeszőlő 
és dióban az egész megyében középtermés lesz. 
Középtermés várható Alsófehérmegye alvinczi, nagy- 
enyedi, verespataki járásában, Aradmcgyc hegyháti 
járásában, Árvában, Baranyában, Brassóban, Gömőr­
ben, Győrben, Háromszékben, Szebcnbcn. Almából
nagy termést jelentenek Kecskemétről.Csongrádmegyc
tiszamenti járásából, Marostordamegyéből; ellen­
ben a hires alma és körtetermő Szakmarban min­
denből csak középtermés várható. Nagy szilvatcr- 
mést jelentenek Bácsm egye bácsalmási járásából,

\ de általában a nagy szilvatermő vidéken csak 
I középtermésről szólanak a tudósítások. A békési 
I járásban őszibaraczk és csemegeszőlőből várnak 
1 nagy termést. Hunyadmegyéből nagy diótermés 
j hírét jelentik, általában azonban a számbavehető 

nagyobb gyümölcstermelő helyekről csak közép­
termésről, itt-ott még azon alul maradó termés- 
kilátásokról szólnak a jelentések.

üj vasútvonalak. Több ízben megemlékeztünk 
már arról, hogy Kossuth Ferencz kereskedelemügyi 
miniszter a vasúti beruházási kölcsön egy részét 
a vasúti hálózat kiegészítésére kívánja fordítani. A 
miniszter megkereste a vidéki gazdasági egyestilc- 

I teket, kereskedelmi és iparkamarákat és az összes 
törvényhatóságokat, hogy véleményt adjanak a mű­
ködésük területén kiépítendő uj vasúti vonalakra 
nézve. Huszonnégy vármegyei gazdasági egyesület 
terjesztette föl ezideig véleményét a minisztérium­
hoz és nem kevesebb, mint száznyotezvan uj vasulvo- 

í na/ építését hozzák javaslatba. Ha még mosí tekin- 
I tétbe vesszük, hogy a törvényhatóságok,kereskedelmi 
I és iparkamarák, valamint egyéb megkérdezett szer- 
I vezetek is javaslatba hoznak majd uj vasútvonalakat,
I el lehet képzelni azt, hogy mily nehéz helyzetbe 
I kerül a pénzügyi kormány, mig a javaslatok tömke­

legéből ki bírja majd bogozni a föltétlenül meg- 
j építést igénylő uj vasúti vonalakat, vagy ncdig az 
: erre a czélra szánt vasúti beruházási kölcsön ke- 
I vésnek fog bizonyulni. Újból hangsúlyoznunk kell,
! hogy az uj vasútvonalak kiépítésénél a kereske­

delmi kormány és törvényhozás előtt az a szem­
pont kell, hogy irányadó legyen, miszerint a meg- 

j levő kiviteli vasúti fővonalakkal hozassanak össze­
köttetésbe a megépítendő vasúti vonalak s ezekkel 

, oly vidékek hálózhassanak be, amelyek kereske­
delme, ipara és mezőgazdasága igényli azt, hogy a 

! kiviteli fővasutvonalakkal szerves kapcsolatba kc- 
I rüljön.

Vasárnap, julius 7J Vasárna
A Genera
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Ragaszomba*! cacao és csokoládégyár nagyszombat. T
Kérjünk: földrajzi, történelmi és természetrajz! csokoládét.
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Vasárnap, július 7.
A Generáli forgalma. Az Assicurazioni Generali 

é'etbi/tositást osztályánál június havában 1392 
*1 í ón la t 10,053,373 K 61 fill., biztosítási összeg 
‘ L^g nyujtatotl be és 1255 kötvény 8.801.530 K 
onJ till ér biztosítási összegre állíttatott ki. Ez évi 
iinnár 1-jc óta 9947 ajánlat 85,917,031 K 92 fill, 
bidosifási ' összeg erejéig nyuitatott be és 8087 
kötvény 77.491.560 K 32 fill, biztosítási összegre 
állíttatott ki. Az 1907 január elseje óta bejelentett 
kórok összege 4,451,143 K. 15 tiil.-rc rúg. Az élct- 
hizlosilási osztály kimutatott állománya 1906 de- 
rember hó 31-én' 117000 kötvény után 849,570.242 
v 52 üli. tökét és 1,666.993 K 87 fii!, járadékot 
lelt ki, amire készpénzben 234,205.259 K 55 till. 
van tartalékba helyezve. Az 1906. évben az élet­
biztosítási osztály által kifizetett károk 13,523.622 
K 23 fill.-t tettek ki s az összes ágazatoknál a 
társulat alapítása óta (1831.) az évenkinti kiinuta- 

ok r.zcririt fizetelt károk 861,570.345 K 95 fill,-t 
tesznek ki. A biztosítás minden pótdij nélkül ér­
vényben marad a teljes összeg erejéig, ha a biz­
tosított népfelkelés! kötelezettségénél fogva hivatott 
be. A betöréseslopás elleni biztosítási osztálynál 
ugyanezen hónapban 29 káreset jelenléteit be 

1 K összeggel, ez évi január 1-jc óta 286 
káreset 116.264 K 71 fill, összeggel került beje­
lentésre.

A mezőgazdasági szeszgyárak lámof-aiasa. A most 
érvényben levő szcsztörvény tervbe vett revíziójá­
ból kifolyólag a kereskedelmi és iparkamarák - 
mint ez köztudomású — állást foglaltak az ipari 
szeszgyárak érdekei mellett és c tekintetben a tör­
vényhatóságok támogatását kikérték. E mozgalom­
ból'kifolyólag a nagyváradi kereskedelmi kamara 
megkereste Bihar vármegyét, kérvén, hogy az az 
ipari szeszgyárak mellett foglaljon állást. E kére­
lem kapcsán a megye feliratot intézett a kormány­
hoz, melyben kéri az egész ipari szeszkontingens 
felszabadítását az ipari szeszgyárak tulajdonosai­
nak teljes kárpótlása mellett és a felszabadult 
kontingens átadását a mezőgazdaságnak, úgy hogy 
ahhoz" a kisbirtokosok is hozzáférhessenek szövet­
kezeti utón. Erről az állásfoglalásáról a törvény- 
hatóság értesítette a megkereső kamarát és kör­
iratot intézett a törvényhatóságokhoz a mezőgaz­
dasági szeszgyárak érdekében.

Kisgazdák ianulmányuíía. Az Erdélyi Gazdasági 
Egylet már régebben elhatározta, hogy kolozs- 
megyei kisgazdákat tanulmányútra visz az erdélyi 
szász kisgazdák fejlettebb mezőgazdaságának meg­
ismerése czéljából. A földmivelésügyi miniszter tá­
mogatásával és az Erdélyi szász Gazdasági Egye­
sület közreműködésével ezt a tanulmányutat most 
tartják meg. A tanulmányút Földvár, Höltövény, 
Keresztényfalva, Prázsmár és Szászhermény közsé­
gekre. Brassó városára, továbbá Fehéregyháza és 
Héjasfalva községekre, végül Segesvár városára 
fog kiterjedni és ezeken a helyeken a termelés 
technikáját, a szövetkezeti értékesítést és egyéb
mezőgazdasági intézményeket fognak a kolozs-
megyei gazdák tanulmányozni, kiket ez utjokon
Cscrer Lajos gazdasági szaktanár vezet.

ViSmkczcléshcs szükséges bizonyítványok kiállítása. 
Azokban az esetekben, melyekben a törvénynyel 
további intézkedésig életbeléptetett vámtarifa 
végrehajtási utasítása alapján kiadott ma­
gyarázatok szerint bizonyos árunemeknek be­
hozatala mező- illetőleg erdőgazdasági tes­
tületek bizonyítványainak bemutatásától függ,
ily bizonyítványok kiállítására a magyar szent 
korona országaiban a pénzügyi, kereske­
delemügyi és földmivelésügyi miniszterek az
összes vármegyei gazdasági egyesületeknek, mező- 
gazdasági bizottságoknak és a kir. erdő­

adtak jogosítványt. Ily iogosit- 
vármegyei egyesületeken kívül az

EGYETEK TE S

TŐZSDÉK.
A BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE

. _ I

Gabonatőzsde.

Az aratómunkák az egész országban folyamat­
ban vannak és csak most lehet látni az óriási hő­
ség által okozott kár nagyságát. Intenzivebb véle­
ményvásárlásokra és kényszerfedezések folytán a 
hangulat ma délután roppant szilárd volt és októ­
beri búza 11 koronáról egész 11.19 koronáig emel­
kedett, mely áron hivatalosan zárul is. Mig dél­
előtt inkább nyugodtabb volt a hangulat és azon 
látszatot viselte magán a helyzet, mintha a hétvégi 
haszonbonyolitások folytán gyengülne el az irány­
zat és olcsóbbak volnának az árak. De délfelé és 
főleg délután a haszonbonyolitásokból kényszer­
fedezések lettek és az irányzat nekünk adott iga­
zat és az árak vígan haladtak felfelé. Több elő­
kelő ezég főnökével folytatott beszélgetésünk foly­
tán azt kell tapasztalnunk, hogy a szilárdságnak 
még nincs vége, amit magunk is hiszünk, mert a 
helyzet tényleg vigasztalan és a kilátások egyálta­
lán nem kecsegtetők.

*

Készbuza mérsékelt kínálat és gyengébb vé­
telkedv mellett inkább csendes irányzatú volt. El­
kelt mintegy 20,000 q változatlan árakon. Rozs, 
árpa, zab és tengeri szintén nem változtak.

Határidők fedezési és véleményvásárlásokra 
folytatólagosan szilárdak voltak és októberi búza 

tegnapi zárlathoz viszonyítva 44 fillérrel drágább. 
*

Liadatott •
Bnza. Tiszavidéki: 1700 mm. 80 kg. 22.50 K, 

850 mm. 79.3 kg. 22.50 K, 800 mm. 80.5 kg. 
22.50 K, 1200 mm. 80.5 kg. 22.40 K, 100 mm. 
80 kg. 22.35 K, 100 mm. 80 kg. 22.25 K. 
210 nini. 78 kg. 22 K, 190 mm. 80 kg. 22 
K, 50 mm. 77.5 kg. 22 K, 200 mm. 78 kg. 
21.40 K.

Bihari: 1100 mm. 77 kg. 21.35 K.
Pestmegyevidéki: 250 mm. 70 kg. 22.80 K, 

200 mm. 79 kg. 21.80 K, 200 mm. 79 kg. 21.80 
K, 200 mm. 79 kg. 21.60 K, 100 mm. 77 kg. 
21.30 K.

Becskereki: 5000 mm. 76.6 kg. 21.60 K.
Raktáráru: 2000 mm. 77 kg. 21.50 K,

2100 mm. 76.5 kg. 21.40 K.
Zab: 150 mm. 16.20 K, 150 mm. 15.60 K, 

200 mm. 15.50 K mind kpf. mellett.
Káposztarepcze: 300 mm. 33.30 K, kpf. mellett, 

paritás.
Az árak 100 kg.-kint koronaértékben értendők.

Budapesti gabonaforgalom.
1907. juiius 3-től julius 4-ig.
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felügyelőknek 
ványt kapott a ....
Országos Magyar Gazdasági Egyesület, az Erdélyi 
Gazdasági Egylet, az Erdélyi Szász Gazdasági 
Egyesület, a Nyugatmagyarországi Fölclmivelök 
Gazdasági Egyesülete, a Délvidéki Földmiveiok 
Gazdasági Egyesülete. A bizonvitvánvok kiadásá­
nál a gazdasági egyesületek mint szakértők járnak 
el a vámtarifa utasításai szerint és nem _ tagoknak 
kötelesek a szükségelt bizonyítványt kiállítani, ha 
igazolva van az illető fél részéről, hogy a kérdé­
ses árut mező, illetőleg erdőgazdasági czelra ho­
zatja a vámktilföldről. .

Beszüntetett hajózás. A Magyar Folyam- es ten­
gerhajózási rt. közhírré teszi, hogy géptörés miatt 
a menetrendszerű járatokat tíosna-Rácza és Snbacz 
között c hó 5—étöl kezdve kisegítő gőzös érkezé­
séig ideiglenesen néhány napra megszünteti.

főbb millió koronát
ajánl kedvező kamatozás mellen földbir­
tokra első és II. helyi bckcb’czés melletti

A „Hazai és Külföldi Pénz­
intézetek Közvetítő-Vállalata

fiacz-utcza ö#, az am.

Érkezett: Elszállitiatott
12047

268 1301
463 —

7229 2035
20998 4870

— 23588

Búza 
Rozs 
Árpa 
Zab
Tengeri 
Liszt
Korpa — —

A határidöpiaezon köttetett:

Mielőtt:
Előfordult kötések (50 kg.-kint): 

Búza októberre 11.02, 10.90, 10.99.
Rozs októberre 8.70, 8.72, 8.65, 8.72. 
Zab októberre 7.92, 7.83. 7.89.

! Tengeri júliusra 6.02, 6.11, 6.— 
j Tengeri augusztusra 6.16, 6.17, 6.13. 
i Tengeri 1908. májusra 6.37, 6.21, 6 30.

Déli 1 órakor zárulnak:
Búza oklúbcirc-------
Rozs októberre-----------
Zab októberre —------
Tengeri júliusra------
Tengeri augusztusra — 
Tengeri 1908. májusra

4 óta 30 oerczkor záródnak:
októberi búza 11.18 11.19 
októberi rozs 8.75 —8.76 
októberi zab 7.89 7.90 
júliusi tengeri 5.96 -5.97 
májusi tengeri 6.27— 6.28 

augusztusi tengeri 0.-----0. —

Értéktőzsde.

Drágább newyorki jegyzések kapcsán a mai 
tőzsde barátságosabb hangulattal nyílt meg. Kö­
tések azonban csupán osztrák hitelrészvényekben 
fordultak elő, mig más téren az árfolyamok csak 
névlegesek. A déli tőzsdén nagy üzlettelenség 
uralkodott, mely nyomasztólag hatott és az árfo­
lyamok az egész vonalon lemorzsolódtak. A helyi 
értékek piacza kedvetlen maradt, az árfolyamok 
gyengültek. Olcsóbban jegyeznek: Pesti Magyar 
Kereskedelmi Bank 3.—, Magyar kerámiái gyár 
6.-, Salgótarjáni kőszénbánya 2.—, Danubius 
hajógyár 2.—, Weitzer-féle vaggongyár 2.—, 
Fiumei rizshánioló 20.— koronával. Kivételt ké­
peztek az Első Hazai Takarékpénztár és az Első 
Magyar Általános Biztosító-Intézet részvényei, me­
lyek 50—50 koronával jobb árfolyamon kerestettek. 
Befektetési értékekben némi kínálat mutatkozott, 
magyar koronajáradék 92'90-ig, 20 fillérrel csökkent.

Előtézade.
Az előtőzsde nagyon csendes volt.
Köttettek : Osztrák hitelrészvény 650.25—651.— 

Magyar hitelbank----- .---------. - , Magyar leszámí­
toló- és pénzváltóbank —.-------- .—, Magyar
jelzálog-hitelbank il. lob. .-----------.—, Osztrák-
magyar államvasut 654.25 ---- . Déli vasút

Magyar 
vasút —

10.98—10.99 
8.72 8.73 
7.88 7.89 
5.96 5.97 
6.10—6.11 
6.26- 6.27

Délutáni forgalom.
Délután az irányzat még élénkebb lett, 

az árak rncgcicjsbödtek.

Rima murányi vasmű 
koronajáradék

Városi villamos vasút
Orosz járadék —.—  ----- .—,

jelzálogsorsiegy —.--------- .—,

Közúti

3 szá- 
Hazai

mire

zalékos 
bank —

11 éra 15 pereikor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 650.— 650.50, Magyar hitelbank 748.50 — 
749.— , Magvar leszámítoló- és pénzváltóbank
493.----  493.50, Magyar jelzáloghitelbank !i. kib.
482. -482.50, Osztrák-magyar államvasut 652.50 — 
653. , Déli vasút 137 50 138.-, Rima-
murányi vasmű 537.— 537.50, Magyar korona­
járadék 93. 93.05, Magyar aranyjáradék 1 IL­

II 1.25, Közúti vasút 542.----- 542.50, Városi
villamos vasút 288.-----289. —.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde kedvetlen volt.
Köttettek: Osztrák hiteirészvény 649.75—

649.50, Magyar hitelbank 748.50 - 749.—, Ma­
gyar leszámítoló és pénzváltóbank ------.-------- ,
Magyar jelzáloghitelbank il. kib. 481.50--------- ,
Osztrák-magyar államvasut 653.25 - 653.50, Déli
vasút-----.--------- .—, Rimamurányi vasmű 537.75
538.—, Magyar koronajáradék 93.05--------- ,
Magyar aranyjáradék —.------ . —, Közúti vasút
543.-------- . —, Városi villamos vasút 287.50—
—.— Orosz járadék  ----- .---------.—, Hazai bank

Helyi értékekben köttetett: Salgótarjáni kő­
szénbánya 573.---- 574.—, Konvertált sorsjegy
-----Kereskedelmi bank --------------- .---------.------ ,
Magyar agrárbank Danubius 218.----- 219.—
Dräsche ——. Kerámiái gyár----- —. Újlaki
téglagyár —.----------- ----  Budapesti takarékpénztár
~.—— —.—. Ganz vasgyár ------ .—. Felten
kábel,gyár-------- . Hazai sorsjegy 107.----------
Mag}-, kereskedelmi r.-t. —.—, Weitzer vaggon 
—. Magyar osztrák részv. —, Fővárosi Ta­
karékpénztár —, Adria —. .—, Kobergyár

. Erzsébet szanatórium sorsjegy —.--------- ,
Iparbank —Franklin ----- F.rzsébet-gőz-
malom —, István-tégla —.—.

1 éra 30 perczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 649.50 649.75, Magyar hitelbank 748.50— 
749.—, Magyar leszámítoló és pénzváltóbank
492.-----493. , Magyar jelzáloghitelbank II. kib.
482.----- 482.50 Osztrák-magyar államvasut 654.-----
654.50, Déli vasút 137.50 — 138.—, Rimamuránvi 
vasmű 537.50 538. —. Magyar koronajáradék 92.95

93. Közúti vasút 542.-----542.50, Városi villa­
mos vasút 288.-----288.50,

Pröminm-tizlet: Dijbiztositások osztrák hitelben 
holnapra 3 4, nyolez napra 6—8 K. Julius vé­
gére 12-14 K.

Dtótdzede.
Az ulótőzsde üzletfélen maradt.
Köttettek : Osztrákhitelrészvény 649.50—649.75

j Magyar hitelbank 748,50—748, Magyar leszámítoló

É
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és pénzváltóbank 
hitelbank II kib. ■
sut 653.50--------
mamur. vasmű----- .—
dék —.----- .------ , magy,

—.----- .— Magyar jelzálog
———.—, Osztr.-m. államva- 

Déli vasút —.----------- , Ri-
Magy. koronajára-

Közuti vasút
aranyjar.

—, Városi villamos vili.

3 óra 30 pereskor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 649.50 —649.75, Magyar hitelbank 748.-----
748.50. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 492.—
492.50, Magyar jelzáloghitelbank II. kib. -182.-----
482.50, Osztrák-magyar államvasut 654.----- 654.50,
Déli vasút 137.50—138.—, Rimamurányi vasmii 
537.50—538.—, Ma,gyár koronajáradék 92.95—93.—, 
Magyar aranyjáradék 110.75—111.—, Közúti vasút 
542.—.—542.50, Városi villamos vasút 287.-----
287.50.

BECS! GABONATŐZSDE:

Becs, juiius 6. (Az Egyetértés távirata.) 
Búza: Tiszavidéki 11.30—11.80, bánáti 10.85— 
—11.30, mosoni és győrvidéki 10.30—10.65. K. 
tótfelvidéki —.-------- , marchíeldi és alsó-ausztriai

Rozs • Tótfelvidéki 8.50—8.75 K, csepel- 
szigeti 8.45—8.65, pestmegyei 8.65—8.95, külön­
féle magyar és ausztriai —.-------- .— K.

Árpa : —.-------------- , déli vasúti —.—
----- .—, tiszavidéki —.----- .— K.

Magyar tengeri: 6.45—6.70 K. cinquantin

Magyar közepes zab : 8.45—8.70 K. első­
rendű 8.60—8.80, válogatott 8.75—9.10 K.

Liszt 50 fillérrel drágult, de a követelést nem 
adták meg. Korpa valamivel szilárdult,

BECS! ÉRTÉKTŐZSDE.

Becs, juiius 6. Jóllehet a külföldi tőzs­
dékről kedvező hírek érkeztek, mégis tar­
tózkodó hangulat mellett üzletfelenség ural­
kodik. A kedvellenség azonban nem ha­
tott nyomasztólag a vezető játékpapirokra, csupán 
vasértékek vettek lanyhuló irányzatot. Nagyobb

érdeklődés mutatkozott az Unió bank papírjaiban. 
Az általános rezerváczió változatlanul megmaradt 
az elötőzsde végéig.

11 órakor zárulnak:
Osztrák hitelr. 650.—, Magyar hitelr. 749.—, 

Államvasut 654.—, Déli vasút 139.—, Alpesi bánya­
társulat 587.50. Rimamurányi 539.—, Májusi 
járadék 92.95, Magyar koronajár. —.—, Orosz 
érték 83.30, Török sorsjegy 184.75, Német márka 
117.73. Prágai vasmű —Unio-bank 543.50 
Laenderbank —, Bankverein —, Elbavölgyl 
—, Angol bank —.

A déli tőzsde változatlan árfolyamokkal nyílt
meg.

legyeztek:
Osztrák hitel 649.75, Magyar hitel 749.—, 

Länderbank 434.50, Unio-bank 544.—, Államvasut 
654.—, Anglo-bank 302.—, Bankverein 534.50, 
Déli vasút 139.—. Gőzhajó —.—, Alpesi bánya- 
részvénv 587.50, Májusi járadék 97.50, Magyar 
koronajáradék 92.95, Török sorsjegy 184.57, Német 
márka 117.73, ElbavöJgyi vasút —.—, Rima­
murányi 538.—, Orosz érték 83.30, Keleti vas­
utak - .-—. Skoda —.

Becs, juiius 6. (Osztrák értékek zárlata.) 
4'2 százalékos papír-járadék 97.50, 4 százalékos 
osztrák arany járadék 115.50, 1860-as sorsjegy 
149.25, Osztrák hitelsorsjegy 422.—, Angol osz­
trák bankrészvény 301.--, Bécsi Bankverein
534.50, Osztrák-magyar bank 1811.—, Déli vasút
138.50, Dunagőzhajózási társaság 995.—, Do­
hány részvény 426.—, Cs. kir. arány (vert.) 11.34, 
Német bankváltók 117.78, Osztrák Lloyd 452.—. 
4.2 százai, ezüst járadék 97.45-97.75, Osztrák 
koronajáradék 97.50, 1864-es sorsjegy 249.50, Osz­
trák hitelintézeti részvény 649.25, Union-Bank 
543.—, Osztrák Länderbank 434.50, Osztrák-ma­
gyar államvasul 652.75, Elbevölgyi vasút 421.—, 
Alpesi részvény 588.50, 20 frankos 19.15, Lon­
doni váltóár 240.70, Lipótkohó 436. —. Töröksors­
jegy 183.90, gyengült.

Becs, juiius 6. (Magyar értékek zárlata.)
4 százalékos arany-járadék 111.15. Tiszai és szeg. 
köles, sorsjegy 141.25, Magyar hitelbank részvény 
748. —, Magyar leszámítoló és váltó részvény 492.—, 
Rimamurányi 538.25, Magyar ezukoripar —.—, 
Adria hajózási részvénytársaság 413.—, Magyar ko­
ronajáradék 92.85, 4 százalékos magyar földteherm.

kötv. 92.45, Magyar nyer.-k. sorsjegy 189__
Kassa-Odcrherg vasufrészvény —, Magyar jelző* 
logbank 482,—, M. keresk. bank 34.10.'

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDE.

Berlin, juiius 6. (Tőzsdejelentés.) A mai tőzsde 
alapirányzata szilárd volt, azonban az üzleti vál­
lalkozási kedv teljesen szünetelt. Bankok és kohó- 
részvények magasabban indultak, ellenben vám- 
értékek a gyöngülés felé hajlottak. Vasutak közül 
déli vasút bécsi jelentésekre emelkedett, ellenben 
amerikaiak szilárd alapirányzat daczára is, mely 
New-Yorkban mutatkozott, nem egységes irány­
zatban mozogtak. A járadékok forgalma csöndes. 
Hajózási részvények a kiviteli áruk nagy mennyi­
ségére és a kivándorlás emelkedésére szilárdultak. 
Későbben az irányzat valamennyi értékekben a 
magánleszámitolási kamatláb emelkedése követ 
kéziében elgyöngült. A készpénzpiacz ipari értékei 
iránt nem volt egységes az érdeklődés. Magán­
leszámitolási kamatláb 4B/s, napi pénz 5°

Zárlatkor jegyeztetik : 4'2 százalékos papirjára- 
dék —.—, 4 százalékos osztrák aranyjáradék 98.60 
Osztrák hitelrészvény 203.50 Déli vasút 27.7fj 
Orosz bankjegyek 214.45, 4 százalékos orosz köl­
csön —.—, Diseonfo Commandit 170.20, Dinamit- 
<rüszt. 156.70, Harpeni 197.90, Unifikált török 
járadék 95.—, 4-2 százalékos ezüst-járadék 97.40, 
4 százalékos magyar aranyjáradék —._ [ 
Magyar koronajáradéK —, Osztrák-magyar 
államvasut 139.20, Bécsi váltóár 84.85, Olasz 
járadék 103.60, Alt. villamossági Edison 190.50, 
G"'~" ' ...-------- -ielsenkircheni 194.80, Laurakohó 216.50. Gyengült.

.Frankfort, (Zárlat.) juiius 6. 4-2 százalékos 
papirjáradék 98.15, 4 százalékos osztrák arany- 
láradék —.—, 4 százalékos magyar aranyjáradék 
93.35, Osztrák hitelintézeti részvény 203.40, Osztrák­
magyar államvasut 139.10, Északnyugati vasút 
—, Bustiehradi vasút —, Londoni váltóár 
20.43, Bécsi Bankverein 134.—, Villamos részvény 
—, 3 százalékos magyar kölcsön —.—, 42 
százalékos ezüstjáradék 98.20, Osztrák koronajára­
dék 9.580, Magyar koronajáradék 92.90, Osztrák­
magyar bank 129.—, Déli vasút részvény 27.80, 
Elbevölgyi vasút —, Bécsi váltóár 848.16, Párisi 
váltóár 812.75, Union bankrészvény —.—, Alpesi 
bányarészvény 284. —. Szilárd.

Búza
UIÖ kilogramm 

Ara
‘£í K-tP. K-H •-

tisKi vidéki ni 75
1

79
a 76 80

77 21.05 21.45 81

Jehérmegyei
78 21.5C 21.90

ni 75 79
76 80

91__ 21.25 81
pestrídiki uj

7« 1 
75 I

21.25 21.55
79

76 20.80 SÍ.10 80
77 Cl.- 21.30 «1

aáneági
79 ' 21.25 21.55

ni 75 i 20.50 21.- ’
76 20.90 21.30
77 21.— 21.59 !

bácskai
78 21.20 21.70 I

uj 75 20.60 21.10 I
„ 76 21 — 21.4) 1

77 21.20 01.60 !
” 70 , 21.40 21.80 !

11Ö0 Kílograiumi 
ara >

<1 .91 
52.19 
22.30

21.75 
22.05

A/Jamscfössaij kozkölcsöncl

21.50 
21.65

21.2022.10

Egyéb gabonancmüek
.00 kilogramm 

Ara

Magyar a ranytá rációk _ 4»’,
• koronafáradék 8,/2°V 

, kornnajArndók... 4<V 
IQ-rt * V fisk«pu eéli. ar.é. 'o (
' <<>• nyeremény krtlcs. 100 fri 
M0lT;;8/,nv‘ roi?.-kárl.lr. l»/ao> 
j • 'öMte/ienncnt kötv. 4«>v: 
"orv.-*7|nr. _ e 4ov' 
L,szpí szecedi’nver. köles. 4^. 
norv..s7!nr.te:7.ffildt.kölr4"-< 

onv.oszfr.adóin.korona*. 4° 
'•■eves. oszír. iár. papír. 4V2o',

- . OZfiRt
-zirnk nranvíéradék _ 4n 

" ... koronaiáradék.. 4°'
, “u-sora. Ififlo. inon K 4°«
- . íRftn-bél noo K 4°' '
- . W-bfii 200 K -■ 

„ 1804-hfil 100 K
l»Osz.-hcrc. oraz. k 1SP5. 407 

' < vasúti 19fis. 4'VV

Hoza

Árpa
elsőrendű____ ________ __  _______
középin >nŐ8éptl         __ _
takarmány, elsőrendű _ __ _ ____
takarmány, másodrendű____ __  _
sörfőzésre, tiszavidéki ... _ ______
elsőrendű _ _ __ ___ __ _ ___

_»i . kőzépminőeégü _ ________ ________
Tengeri magyar___ ___________  __ __ __ _

]> román v. bolgár______  ... ___ ~

Repce káposztarepce ____ ___________  ~

10.40
16.15
13.80
13.55

16.50
16.30
14.40
13.75

„ - - . 1002. 4Ví°'<
tjpest. Rzékee-föv. köles. 4°’< 
uPes... szókcs*/őv. köles. 4°/<

111.70
82.80 
03. B0 
76.5f 

192.— 
100.5C 
04.- 
06.50 

146 — 10°.- 
07.7 r
00.5'' 
00.50 

116.50 
07.75 

153 — 211 — 
.56.— 
256, — 
64.- 

10,0.35 
100.85 03 — 
93.-

Zálogleveleit, Elsőbbségek.
Zab 16 — 

15.70

Burgonya
l'ohér

Koronától—koronái"

DnnántoU ______ ________
i‘"e!s őmagyarországt_______
N yirségi—  _______  _____
Krdólyi____________________
Bánság}... _
Pesti_______________

8.60—4.20
8.60—4.20
8.80— 4.40 
8.60—4.20
3.80— 4.40 
8.60—4.20

4.00—4.40 
4.00—4.40 
4.20—4.60 
4.OO—4.40 
4.20—4.60 
4.00— 4. n

4.60— 5,00
4.60— 5.0C
4.80— 5.2<
4.60— 5.00
4.80— 5.20 
4.60—5.00

KülűmiéJo
termények Faj

Pénz

M '

Koronánki.

djszn&ZBir— _
szalonna ZZ Z

szilva kéBzárn

szilvái* kószám

here mag —

budapesti _ ,44 — 145
vidéki _ _ ___  _
príma, légonszáiitott vidéki* _ 
városi Jé^enszárltott 4 drbos _ 125 - 120
M V.,1 if 3 drbos ^füstölt _ ____ ___________
boszniai, 190*6. évi usanco-mín.

138 - ' 13ü

190(1. „ ,, )00 „
1, Htot;................. 85 ..

szerbiai, 1906. ,, usancc-mín.
II 1906. ,, „ 100 Ilboa
II 1906. „ „ SS „ I

szlavóniai, 11)06. _ _. _ _ 51 SU 1 55 •
szerbiai, 1006, _____ 34 60 ! 85 }

lucerna magyar 1906. _ _ — 
vörös rtpróizcmü 1096. w _ .

I

1, kőzepazcmU 19Q6. ... _____
,• nagyszemli 1906. _ _ — - -

Uolrár, III,,». r,.|, __ _ 4i,,n, 
gyesül*, fóv. lakpt. _ 41 nő ..

- korona ér4. 4<* 
Kisbirt. r rsr. földh. 84 év - ’

• _ öOVs érre ..._6°/«
. '501/2 rvre kor. ért. 4*/e°«

• V «grrtr-'ár -h.szólók,’Mv. 4*.
* . járadék fogy v!. 41' r'
- * záloglevél köles. 4° 0

5u all. fnkpf. r,*t. 50 évre 4 ■

Mnjjy. íöidhlfeünt. 41 érre 4n 
»' rí 50 ( VTP 4°>

esévrr. 8>/í°Vi 
, s'ah. és laln'fav. 4°'- 

c-z. hitclb. írt.-ban 4>'s°'i 
ugyanaz 50 eVr< 4vvn- 

». forint értékben 4°>
„ fO évre kor. é. 4°
,, kCzs. kólv. 50 évro 4I/-.-0,.

ugyanaz 50 erre 4° ■
». 60 óv vL 110 írt. 4°
•1 to év 100 frank. HV$0,g 

uyer. kötv. irt. <. 4°/i 
Osztr. .elOlb. _ 4°/i
nyer. kötv. kor. é. a0/f 

.>!. loszá tu pzvltbk 50évre 4n 
1. „ „ 65 4°/<

ÖL Ikpt. közjt. jolzb. _
köz*.kötv, 60 évre 41'.°<

,, közs.kőtv. 7 -évre 4,'z" 1 
Or*z. kózp. Iiitelhzöv.kötv. 4° ■ 
Osztr.-m.bank 60év kor., ,4°.

.................................... 4°
L.hazai o.lkp. közs. kfv. ,
M M ,, „ Itt. é. 4ni
„ „ ion K n. é. nykötv.

Pesti in. keiesk, l a tik 
n u M „ kur.é. 4° 

k0z8.k0tv.vt.110/rl41, fi 
kőz.s. kölv. vl. KV k. 4°

85.50
64.

116.50, 
118.- 10" .- 
04.50 
94.W- 00.- 

100— 100 — 100 — 
OS.- 00.20

Kaspa-odorh. v. 1880. frt é. 4r 
„ 1880. arany márka ért. 4°/r 
,, 1861. ezűa* fri. ért _ 4°/'i 
M 1801 arany márka ért 4%j

('• oszt. von a) fri. ért.____
M. folyam-fgb. r.-t. k. ért. 4°/ij

00.
116—00—
114.7.*
100.5t
IOO.2:

Bankok részvAnvel.
Anpol.Oflztrák ' ank _ _ ...
Budapesti baneyesfllot r.»t 
Klsó magyar Iparbank R°'r 
Klnmef hitelbank ... _ 50/rl 149.—
Bpesti eiró- és pénrtnr-C' yle i — 
Marat bank fül. köz. _ 5°f-! 279.- j

Hermes marr. Alt. vállótlzle1 
^tngy Bgr. ég jár. b. r.-t. 501
M. ált...............hitelbank jul. k

•'olzóJoghitclb fulT
60/rj

416—
440—
748.5t!

4SI. 50, 482.—

Niagy. kereskedelmi r.-f 5ftV 
Mngy.ktr.Fz, oszfálysorsl. 5°.v 
M lesz.-és pénzv.-bank 5°,>

617— ‘ 1680 — 
492 —

M. pénzint. k.p. h.h r.-t.
M. /kp. közp. ielzh.-jn f>°'< 
Magyar telepitA és pare, hant 
Osztrák hitellnt. ju!. vég rr

1026. 
1045 — 
400.- 
040.5f

Oszfrák-magvar bank _ ffl-'r- 
l’esti m. keresk. bank _ f.°< 
Unionbank _ ... _ r*°/<

TakaréknénztArak.
He városi takaróirpénztár 5°V 
Hudnpost Rrz«éhp/városi tak* 
Hmhpost-Lipétvámsi hant- r t
Hpesll Ir.k. sorvz. rá logk r.-1. 
hfjyesttlt hpesfI 'óvárosi 'kp 
Mtipy áll. takarékpenrl. W’r' 
Magv-nr orsz. 'központi lakni. 
PofO liazai első takarék pénz1

1816 — 
34f8 — 
548—

610— 612 — 
205— 210.
217. — 222*
423— 427 —

2205.— 2210. 
684— 680 —

1655— 1675.- 
19425.- 195C0 —

tblaki fégia és mészégető . 
fir**""' m. gazdasági gépgyár 6°/r 

Uanubius-hajégyár _ öo/r 
YV*r: Kegyvor- és gépgrár r.-t, 5°'r

1Ä1 *rni í’nn7 társa vasöntÖ____
ml ‘or ™R£Yar belga fómipargyárr.-t. 
lUl.fcO Nfcholaon gépn’Ar répzv.tár*. 

Himamur. vasmű hm. k 5% 
i ‘•ehlirk-félo vasöntöde — ...

804.— ’ Kranklin-fársnlat.....................
60.— Hrasséf eellnlose gyár r.-t. 4n'o 

375— 1 resti ált. villamossági rt. 50> 
159— Pjlső magyar betllönlöde ^ 1 
—. — : Hsö magvar gvaniumosó — I 

279.50 ^ m. nészv.-serfözdo ... — 
rr. PortéRhirlaló ... -j 

425— első magvar szálloda r.-t. ... 
413—1 binmof rfzshánfolé kcm.-gy. 
749— i'sohwindt-féle szonzgvár - 

— ..H^IngAr^n,, möfrágvagvár 
Kőbányai polgári serfőzö ...i
Magva* cukoripar___ 4<Vró
Mnr-yar vesiiti forp. r.-t. 5°) 
Magvar villamossági rvt. 1 
Nemzotk. vilin mos társ. °> 
Szegődi kendoHonögyár r.-t. 
Adria/ fenporhalézási r.-t. 6°/r1 
Hpesti közúti vasút )un. k
rr .,i* . A,ver. fegy ..
tfnosti Vili. várost varrni 6°/r 

*. t. ,, élvez, legv 
1825,- Hpest-n|pesl-rákosp. vili*vas.

Héli vasul jun. vég.... ........
Dunagózlmiózásl ’árs. — 5n>'
Knssa-oderbergi vasú _ 5n
Magvar h. é. vasutak — .. 
Magyar nyűgötI vasút __ ... 
Oszfr.-magy. A Hamv. inn.v. 
Pécs-barcsi vatmt ____ __  |

325.
3 fin,—
918.
3T5.- 

2830.- 
930.—

537*50 
876.—
514.- 
-30.—

RIO.— ooij.—
87OO.—

485.* —
2fl80.—
I4OO—j 1435.- 
342.56! 662.5'

32'>.-
400.
220.
307—2880—
246—
242.-
538—
380.-
519—
540—
324.
820.
C60.

8900.-
540.-
495.-

27*50.-

1700!—, 
493—

>050—
>05)5.-
430. •
* 50, —1

3418.- 
545 —

Sorsjeg^-ek.

99..94.-

Adria ‘onperhojóz. r.-t. 41/;'
I’posti közüli vaspálya-------

— "Dóii vasul 100 márka éri, 4^/c»

iro.f/- 
106. M) 
94.5T

Bhtoslfó-társaságok,
Kiad mapyar kit. Sizlosit» 9650— 1850

94.50 Honcléro pesti bizt Int. Ö0, 269 — 261
100.50 Mnpy. jég- és visronth. 56'r 342 — 346
04.50 Nemzeti baleset biztosító 230.-

102.25 I annonia visronlblzt.-intczsi 2000— noo
118!50 
123 —

Gőzmalmok.
(xincordin 150— 165.

107 — b.lsö budapesti 1510 — 1530.
05. f/l Krrsébet ... _ 800— 802.
95. ÖV Lu-ra ... _

10*0. l’esti henpermalom _ 80-9— 865.
101 — Bosti irolriftrok és sütök
101 — BcfIi Viktória... 043 — C45.
101 — 
00 — 

100.20
Klllínlóle vállalatok.

Upcst-zzt.-iónnci líslarvtn 895 — 890.1* 0. - b-?ycs. téfla és comentn-. 5°,'o 75 — 80.95 — tnnjirn. cn .kó?z.-hányn r/y 200— 262.1(9.— I‘cls6m. bónyatf koliómtl60;i 005 — 615.100.75 Kőbányai iförtéylanár _. 18CQ.— 1350.95.50 höszénbánya és téjtlagyái «. 529—1 991.
ÖOiftO Lecbnoi rákosi téglagyár ^ 

Magyar asztali r^U _ 10S*—' iií*
101.75 Man-ar alt. l ószénb. r.-t. r,*,o r/\8—96.50 Magyar kerámiai gyár bo,o 

balgólarianl kíszónbánya t,«;ii 204 —113 — 572.Öf *78.

Bazilika sorsjegy_ ... ___ ,
M osztrák fclfllb._ , 

Hécsv. nyer. köles. 1874. év
Budavári sorsjegy _ _ _j
Krzsébot ezanatérinm sora).
„Jósziv" sorsién’_______ \

.. osztr. IcIUlb.____ j
Magyar vöröskereszt eorsj. 1

11 osztr. lotűlb. _
Osztrák vöröskereszt soraj. 
Osztrák hitellnt. aorajegy «. 
t*áJf!y-sonjjegy_ _ — ... _!

- PCnznemok es váltók.
Arany, magyar v. oszt. vert 

" ». 1. „ M kor—
20 lran’koa 11____

,, 20 máikás_
- lörők aranyliia__________
- Nemet b. bankj, (100 mk,)_ 117,70— /Iß,-

branaa bj, (ICO Irank)____ 95.70—1 96.-----
- Olasz bank/. 1100 il/r-)____ 95.7u JO.
- 1'upuTUbei diiiaboiikjiit_ 2.525'» 2.63l,>
- Bomán bankjegy (loo lói)

11.36 
11.27, 
19.1' 1 
19.10!
23.50;

11.46
11.
19.1
19.1
23. ö"

95.- j 05*6

240.60-1241.—- 
117.10-118.--Dómet bankp. 100 m, 

olaaz bankp. 10" lira 95.70-j 06.—
Vári a 100 ttunkért 1 os m J

Hambur
czilstjáradé:
27.50, 4 s 
hitclrészvón

Óla
aranyjáradé

London,
Paris,

járadék 95. 
aranyjáradé 
vény 1896. 
dék 101.70, 
5 százaléké 
kos 1890. 
Kons. amoi 
Ámort, rorr 
Orosz járat 
utalvány lí 
—, 4 sz 
lékos unifi
165.50, Tön 
hitelintézet 
g)'ar [elzálo 
Banque 0 
vasút —.— 
Keleti vasú 
gépgyár 62f 
—, Tula 42 
kőszén 614. 
Rand 177.51 
208.43, Tra 
ferdamra 
(rövid) Nie 
Belgiumra

Váltt
Magánkam,

uz

Bndape 
Hízott serit 
héz (páror 
fillér. Közt 
(erjedő sül 
(paronkint 
136 fiiér. f 
grammig tt 
(paronkint 
Nehéz (pái 
lillérig, ki 
súlyban — 
kilogramm 

Sertést 
volt készít 
felhajtatott 
elszállittato 
maradt ké 
irányzata:

Bndape
radf 251 d 
malacz, öss 
— darab 
sertés, — 
sen 523 da 
malacz. 
süldő, — 
45 darab 
Mai árak: 
leiül 104- 
350 kgi 

-------- fii!

fiatal közt 
korona, éli 
nyit 220 ke 
126-138 ' 
róna. Ho 
sár irányzó

Kivon;

Kinevez 
hányt Koltái 
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miniszter Jr 
Sári iskol 
rendes la 
elemi iskola 
uyei Allan 
■lenghia Mi 
elemi iskolí 
vezetésével 
pénzügy mill
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27Julius 7.
rsjegy 189.-,
Magyar jelzá-

)E.
A mai tőzsde 
a7. üzleti vál- 
:kok és kohó­
lenben vám- 
asutak közül 
dett, ellenben 
zára is, mely 
ységes irány- 
ilma csöndes, 
lágy mennyi- 
: szilárdultak, 
értékekben a 
icdésc követ- 

ipari értékei 
lés. Magán- 
z 5'Vu.
:os papirjára- 
iradék 98.R0, 
vasút 27.70, 
os orosz ktil- 
.20, Dinamit- 
lifikált török 
radék 97.40, 
dék — 
iztrák-magyar 
34.85, Olasz 
ison 190.50, 
50. Gyengült. 
1 százalékos 
ztrák arany- 
aranyjáradek 

1.40, Osztrák- 
yugati vasút 
doni váltóár 
mos részvény 

4-2
k koronajára- 
10, Osztrák- 
:vény 27.80, 
348.16, Párisi 

—, Alpesi

X

1
e

n25.- 32 >. -Rtin,— 4Ö0.
918.— 220.
Äff).— 307.-RSO.- 2P80.-
930.— 240.-242.-687.50 r.ss.-
370.— 380.—
614.- 619.—'30.— 640.-324.
RlO,— 820.-
09O. — CRO.—
700.— 8000.-

540.-4q" , — 40*;.-fi30.- 2700.-
40-X- 1430.-
142. rrR6f).— 37',.-720.-' 17.30.-
330, —' 341.-
>72.- 1 273.-
13.-

or,0.— lono.-
1"-. \ 417.-
42.7 1 64.3. J-r»15.- 320.-

\S7.— 1 287.7/00.— ; 95.-82. ! 134.-38.- 123.-:
,9— 1025.1 362.-
70.- i C7J.-01.- 405.-

W4.50 66.3.
20.- , 431.-

20.:,:
21.- :'L -
76.- 485.-;
70.- 175.-8.3*- 9.:r;
0.- 11.-;
0.— 11.-

ír,.— 11.
26.7f-44.- 1 .
24.- 434.-
70.- 180.-

11.86 11.48
11.27 11.32
10.1- 19.1«19.10 19.1'£3.6:
.70—.70- 06.---
95.7v jo. -
.621/2 2.631/»
>5.~ 05‘6
80— Ml,«*«m- 118.---
70- 06.—70 Ofl. -

Vasárnap, Julius 7.
Hamburg, (Zárlat) julius 6. 4-2 százalékos 

czilstjáradék 98.10, 1860. sorsjegy 151.—, Déli vasút
27.50, 4 százalékos Aranyjá'radék 97.70, Osztrák 
hitelrészvény 203.50, Osztrák-magyar államvasut 
——, Olasz járadék 103.—, 4 százalékos Magyar 
aranyjáradék 95.30. Nyugodt.

London, julius 6. Angol consol 843/s.
Paris, julius 6. (Zárlat.) 3 százalékos Franczla 

járadék 95.20, Oszt. aranyjáradék 97.30, Magyar 
aranyjáradék 93.— , 5 százalékos Bolgár kötelez­
vény 1896. évről 497.—, 4 százalékos Olasz jára­
dék 101.70, Déli vasút elsőbbségi kötv. 303.—, 
5 százalékos Marokkói járadék 513.—, 4 százalé­
kos 1890. Román kölcsön 94.75, 4 százalékos 
Kons. amorf, román járadék 88.75, 4 százalékos 
Ámort, román járadék 1905. 90.50, 5 százalékos 
Orosz járadék 1906.86.70, 5 száz. Orosz kincstári 
utalvány 1904. 487.—, 4 száz. Szerb járadék 1907. 
—, 4 százalékos spanyol járadék 93.—, 4 száza­
lékos unifikált török jár. 95.— . Török sorsjegy
165.50, Török dohányrészvény 445.—, Osztrák föld­
hitelintézet 1084.—, Osztr. Länderbank —.—, Ma­
gyar [elzálogbank —, Banque de Paris 1465, 
Banque Ottomane 686.—, Osztr. magyar állam­
vasut —, Déli vasút 147.— Meridionalvasut 690, 
Keleti vasutak —, Waggon Lits —, Hartmann 
gépgyár 620.—, RioTinío 22.06. Sucrerie d’Egypte 
—, Tula 428, Thomson Houston 129.—, Urikányi 
kőszén 614.—, Chartered 101.—, De Beers —.■ -, East 
Rand 177.50, |agersfontein 54.75, Transvaal Consols 
208.43, Transvaal Land Company 123.—.Váltó Ams­
terdamra (rövid) 104.37, Váltó német piaczokra 
(rövid) */i6, Váltó Bécsrc (rövid) pari, Váltó 
Belgiumra (rövid) Via, Olasz aranyváltó (rövid) 
—Váltó Svájczra —. Csek Londonra 251.45, 
Magánkamatláb 3T/io, szilárd.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Sertéskereskedelmi csarnok.
Budapest— Kőbánya.

Budapest, julius 6-án. (Hivatalos tudósítás.) 
Hízott sertésárak : Magyar elsőrendű : öreg ne­
héz (páronként 400 kilogrammon felül)-------- -—
fillér. Közép (páronként 300—400 kilogrammig
terjedő súlyban)------------fillér. Fiatal nehéz
(páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 135— 
136 íilér. Fiafal közép (páronkint 251- 320 kilo­
grammig terjedő súlyban) 138- 139 fillér. Könnyű 
(páronkint 250 klgr-ig) 139 - 140 fillér. Szerbiai:
Nehéz (páronkint 260 kg fölüli súlyban) -----------
lillérig, közép (páronkint 240— 260 kilogramm
súlyban----------- fillérig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő snlyban -----------fillérig.

bcrtéslctszám • 1907. évi julius 4. napján 
volt készlet 38115 drb., 1907 julius hó 5-én 
felhajtatott 320 darab, 1907 julius 5. napján 
elszállittatott 209 darab, 1907 julius 6. napjára 
maradt készletben 38226 drb. A hízott sertésüzlet 
irányzata: csendes.

Sertcskonzumvásár.
Budapest, julius 6. (Hiv. tud.) Előző napról ma­

radt 251 darab sertés, — darab süldő, - darab 
malacz, összesen - darab sertés, darab süldő, 
— darab malacz. Mai napi felhajtás 272 darab 
sertés, -■ darab süldő, — darab malacz, össze­
sen 523 darab series, — darab süldő — darab 
malacz. Eladatott 478 darab sertés, — darab 
süldő, — darab malacz. Eladatlanul visszamaradt 
45 darab sertés, — darab süldő, - drb malacz. 
Mai árak: Zsirseríés öreg elsőrendű 350 kg.-on 
felül 104- 109 fillér, 11. rendű 280 kg.-tól 
350 kgr.-ig 96 104 fillér, életsulylevonással
--------fillér, fiafal nehéz, 300 kg.-on felül
---------- fillérig, élctsulylevonással 132 - 136 fillérig,
fiatal közép 220 kg.-tól 300 kg.-ig ■ —
korona, élctsulylevonással 128 138 fillérig, köny-
nyü 220 kg.-ig-------- korona élctsulylevonással
126—138'fillérig. - Belföldi süldő-------- ko­
rona. Horvát süldő — korona. A vá­
sár irányzata közepes, az árak változatlanok.

Kivonat a hivatalos lapból.
— julius 0. —

Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter Ke­
llényi Zoltán cs. és kir. sorhajóhadnagyot tengerhajó­
zási m. kir. főfelügyelővé, a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Joneszka Jenő liptószcntmiklósi állami pol­
gári iskolai segédtanítót a X. lizetési osztályba 
rendes tanítóvá, Bariba Géza kisfaudaki állami 
elemi iskolai állandó helyettes tanítót a magyamcmc- 
gyei állami elemi népiskolához rendes tamtova, 
llenghia Miklós okleveles tanítót a kanicsai községi 
elemi iskolához rendes tanítóvá, a pénzügyminisztérium 
vezetésével megbízott miniszterelnök Uckény Nándor 
pénzügyminiszteri irvtl«‘segédtisztet irvdatiszlté, Burka

Lajos kaposvári lakost ideiglenes minőségű díjtalan m.
kir. pénzügyi számgyakornokká a kaposvári pénzügy- 
iRázgaióüág mellé rendelt számvevőséghez, a debreczeni 
ítélőtábla elnöke dr. Kövi József máramarosszigeti kir. tör­
vényszéki díjtalan joggyakornokot segélydijas joggyakor­
nokká, a pozsonyi ítélőtábla elnöke ifj. BohusPeterdijtalan 
joggyakornokot a vezetése alatt álló kir. ítélőtábla te­
rületére díjas joggyakornokká, Tombor László díjtalan 
joggyakornokot a tezetése alatt álló kir. Ítélőtábla te­
rületére díjas joggyakornokká nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter Kótai István magyarnemegyei állami IV. elemi iskolai 
tanítót a kisbudaki állami elemi iskolához, Szabó Ber­
talan nagyszentmiklósi állami elemi iskolai tanítót pedig 
a nagvbecskereki állami elemi iskolához helyezte át.

Pályázatok. A kecskeméti orsz. tan. árváháznál se- 
gédárvaanyai állásra augusztus 1-ig, — Forgácsfalván 
postamesteri állásra julius 28-ig, — a győri törvény- 
széki fogháznál fogházmesteri állásra 4 hét alatt, — 
az egri törvényszéknél aljegyzői állásra két hét alatt 
adandók be a pályázati kérvények.

errrrr-r--------- ——,.q

EGYETÉRTÉS_______

VÍZÁLLÁS.
jiüiaa 6. jcJiai J. Julius 6. Julius 5.

m tl.r m étet
Inn
Düna

Sh írd ing 
l'astt&u

2.02 2.23 
3.42 3.50

Tina M.-Szlgot
Tekeháza

0.03 0.08 
0.80 0.85

0.72 1.02 V.-Namóny 0.18 0.12
J'ócs 0.90 J.82 Tokaj 0.18 0.18
Pozsony 2.85 2.90 Tiszafüred 0.28 0.36
Komárom 8.74 3.72 Szolnok 0.40 0.56
Budapest 3.8 8.88 Csongrád 0.G2 0.53
bak. 2.89 2.91 Szeged

T.-Bccse
1.25 1.42

Mohács 4.24 4.88 1.78 1.8)
(íombog 6.10 6.16 Titel 8.72 3.78
Újvidék 4.30 4.33 Ondava Hoór 0.9!) 0.9 )
l'ancsova 2 87 2.96 Bártfa 0.36 0.36

Mórra
Orsóvá 8.11 2.24 Ladmócz 0.78 0.82
Morvafalu 0.45 0/0 Sájó Zsotcza LŐJ 1.62

tág Zsolna 0.19 0.88 llcmád H.-Németi 0.24 0.25
Troncs én 0.28 0.20 Berettyó Margittá 0.18 0.16

Rába
U.58 C.64 B.-Űjlalu 0.C8 0.05

Szt.-Uotthárd 0.30 0. - K rfli (Jsucsa 0.00 0.
SáiT.lr 0.18 0.08 N.-Várad 0.03 0.—

Dráva
8.06 3.«’8 Belényes 0-27 0.29

Vnrasd 2. - ‘2.18 0.16 0.15
Zákány 0.48 0.69 Gurahono 0.33 o.;-;s

1.34 1.46 Borosjenó 0.30 0.40

Mara
Kszék 2.92 2.90 Békés 0.01 Ö.Ul
M.-Szórd ah. 0.91 1.96 Oyoma 0.36 0.40

Száva Zágráb
Sziszek

0.- 0.02 Káros Uy.-Pchérvár 0.04 0.—
0.12 n.11 Branyicska 0.52 0.64

Mitrovicza 1.9' 1.96 Soborsin 0.— 0.-
Stemoi Dóés 0.21 0.09 Aiad 0.68 0.70

Szíitmár 0.62 0.56 Makó 0.40 0.44
Krawzna N.-Mailén/ 0.00 0.68 Trmoa K.-Koslóly 0.25 0.40
latorra Munkács 0.16 0.16 Uéga Kiszóló 0.62 0.6S
lAhorcza Homonna 0.19 0 20 Temesvár O.CA 0.58
Ing Pcrccsctiy 0.- 0.01 Bocskcrok O.Ott 0.69

-------- 1

IDŐJÁRÁS.
A metccrolo£fai kCzrponti intézel távirati jelentése 

1907. julius 6-án reggel 7 érakor.

Az elmúlt nap időjárásának álnézete:
Hazánk időjárásában néhány foknyi hőemel­

kedésen kívül változás nem történt. A hőmérséklet 
maximuma : Csáktornyán 32 C°, minimuma : Tátra- 
füreden, meg Botfalun 8 C" volt.

Tegnap délután 5 óra körül gyenge, távoli 
földrengést jeleztek a budapesti műszerek.

Prognózis a következő 24 órára'
Nyugat felől zivataros esők és némi hősülye- 

dés várható.
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Felelős szerkesztő:
PURJESZ LAJOS,

Kiadótulajdonos:
A Megy« Újságkiadó Részvénytársaság;. 

Igazgató; ERDŐS ARMAND-

felhívás
tisztelt olvasóinkhoz!

Az alanti rovatban felsoroltok mindazokat 
a magyar kereskedőket, akik magyar árakat 
adnak el és akiknek, ha küszöbét átléptük, ma­
gyar kereskedő boltjában vagyunk.

Hazafias lelkesedéssel ajánljuk f. olvasó­
inknak ezen magyar beszerzési iorrásekat és 
felszólítunk minden magyar érzésű embert, hogy 
a magyarság mostani nagy idejében a magyar 
kereskedőket támogassa.
Bellinger Zsigmoaä kefeárugyára Budapest, Vb. Nagy­

mező-utca 43. Telefon: 12—28. Mindennemű kefeáru 
műszaki, ipari és gazdasági célra. Acélkefék.

Háziipari Cikkek Árncsarnoka Budapest, V., Vadasz- 
utca 7. Izabella főhercegnő ő cs. és kir. fensége ma­
gas védőségével működő pozsonyi, háziipar-egylet 
készítményei, erzsébetházaf, felsővidéki, és temesi 
hímzések, kalotaszegi varrottasok, torontáli szőnyegek, 
népies kőedény és agvag-áruk.

Bagyar élelmiszer szállító részvény-társaság, Budapest, 
V., Nagykorona-utca 17. sz.

Kern Róbert vasnagykereskedése Budapest, iroda V., 
Lipót-körut 24. szám, raktár V., Váci-ut 20. szám. 
Dús raktár minden fajta légszeszcsövekből és ösz- 
szekötő darabokból, kutcsövekből, forrcsövekböl, furo- 
csövekből, fütőhengerek, szénsavíartályok, csőkígyók, 
öntött vascsövek, szivattyúk, kutak, kifolyó állványok. 
Nagy dús választékú raktár mindenféle hengerelt rud- 
és idomvasból, hengerelt vasgerendákból és U-vasak- 
ból. Vaslemezek, légszesz-, gűz- és vízvezetéki sze­
relvények teljes választéka. Szerszámgyár, csavarme- 
neívágók, uj javított rendszerű gyorsfutó és köszö­
rülő gépek. Különlegesség: csigafúrók. .

Gelb H. és Fia, es. es kir. udvari kárpitosok és díszí­
tők, Budapest, VI., Teréz-körut 46.

Ezüst. F.ztisttárgyak kicsinyben való árusítása Bachruch 
A. cs. és kir. udvari és'kamarai ékszerész ezüstáru­
gyára. IV. kér., Királyi Páí-ufca 13. szám. 1906. évi 
december 1-én, gyári épületében a kicsinyben való 
árusítás számára is pazar helyiséget nyitott. (Bejárat 
földszint.) E fényes helyiségben mindennemű^ ezüst­
tárgy (asztaldísz, tálak, fényűzés! cikkek, evőeszköz 
stb.) vásárolható. Rendkívül gazdag választék a leg­
finomabb kivitelben, szabott gyári árakon, melyek 
minden tárgyon láthatóan föl vannak tüntetve. 

„Hungária" Műtrágya-, Kénsav- és Vegyiipar Rész­
vénytársaság. Budapest, V., Fürdő-utca 8. Szuper­
foszfátot, strassfurti kainitot, stassfurti kólitrágyasót 
40 százalék káli tartalommal, továbbá mindennemű 
egvéb műtrágvafélet, azonkívül rézgálicot (98 99 
százalék) szállít elismert kitűnő minőségben leg­
olcsóbban. . ,

Szcnissy Béla papirnemti-telepe és rajzeszkoz-gyara 
Budapest, IV., Molnár-utca 35. Levélpapír-áruházi 
IV., Ferenciek-tere 9. Gyárt: Iskolai Író- es rajzfüze­
teket, rajztömböket, vázlattömböket, körzőket, rajz­
eszközöket, üzleti könyveket. Szabadalmazott „Árpád 
rajzeszközök gyártása. _ ....

Bagyar Siemens Schuckart Művek villamossági részvény­
társaság. Igazgatóság: Budapest, V., Lipót-körut 5, 
Telefonszám: 211. és 212. Táviratcím :Siemenschuk- 
kert. Gyár: Pozsonyban. Kcszit: villamos világítási 
és erőátviteli központi telepeket és berendezéseket, 
Villamos-vasutakat. Bánya-vasutakat. Egyenáramú, 
forgóáramu és váltakozó áramú generátorokat és mo­
torokat, valamint az erősáram körébe vágó minden 
egvéb cikkeket Különlegességek: felvonók, ventiláto­
rok, szivattyúk, hordozható villamos fúrógépek, villa­
mos berendezések mezőgazdasági és ipari célokra. 

Krietály-viz, szénsavval telített ásványvize hasznos üa! 
étvágvzavaroknál és emésztési nehézségeknél. A leg­
tisztább és legegészségesebb asztali és borviz. Ha.- 
hatós szomjcsillapitó. — Vidékre és külföldre fuvar- 
díjmentes szállítás. — Kérjen árjegyzést. — Szénsav- 
telités-nélküli töltés is rendelhető, mely^ hasonló eny­
hesége folytán pótolja a francia Evian és St. Galmiet 
vizeket. Ezernél több kiváló orvos és tanár a’ánljal 
1904. St. Louis Grand Prix. Külföldi _ utazáson kér­
jen mindenütt Szt-Lukacsfürdöi Kristály-Ásványvi­
zet ! Szt.-Lukácsfürdö Kisvállalat Budán.

Akinek találmánya van, az forduljon Török László oki. 
gépészmérnök hifss szabadalmi ügyvivőhöz (Budapest, 
VII., Kerepesi-ut 30. Telefon 87—02), ki a szabadal­
mak, védjegyek és mintaoltalmak ügyeit a világ min­
den államában a legszakszerübben intézi el.

Katcánik, házi tisztítószerek, fésűk, pipere és illatszerek 
stb. eladása V„ Fürdő-utca 7; VII., Erzsébet-körut 
36. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Szt. margitszigeti Gyógyfürdő Budapesten. 43“ C. kénes 
hévforrás. Thermal-, iszap-, villamos fény-, mester­
séges szénsavas-, forrólég-fürdők, a legmodernebbül 
berendezett vizgyőgylntézet bejárók részére^ is, jutá­
nyos árak, gondos kiszolgálás. — Svéd gyógytorna- 
terem. — Napfiirdö. — Dr. Bulling-féle belégző- 
gyógymód. — Fango-gvógymód. — Csuz, köszvény, 
íschins, izületi bántalniak, emésztőszervi bajok, szív­
betegség, vesebántalmak, vérszegénység, ideggyenge­
ség ellen. — 150 hold árnyékos , rrk. 250 szoba tel- 

; jesen újonnan átépített és legnagyobb komforttal be- 
I rendezett két szállodában. Folytonos összeköttetés a 
I fővárossal hajón és villamos vasúton.

Téli ítirdóknra a Szt. Lukácsfiirdóben. Természetes forró* 
j meleg, kénes források. Iszapfürdők, iszapborogatások.
! mindennemű thermalis fürdők, vizgyógvkezelés, mas- 
! sage. Lakás és gondos ellátás. Csuz, köszvény, ideg-,
; bórbajok gyógykezelése és a téli íúrdőkura felől ki­

merítő prospektust küld ingyen a Szt Lukáesíürdö 
* igaguztésága BniiapesVBuűán.
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KÜLÖNFÉLÉK.

Rozmaring.
Kicsi falu mellett vitt el a vonat.
Láttam rozmaringos kis ablakokat.
Lányt, kinek dereka, mint a rózsa ring,
Lenge mint a nádszál, mint a rozmaring.

Délczeg legényt láttam, az utczán haladt.
S megállóit a kicsi ablakok alatt.
Meg se kopogtatta, egy hangot se szólt : 
Rozmaringos ablak máris nyitva volt,

Nem igen esett sok szó az ajkakon,
Csak úgy nézték egymást nagy hallgatagon . , 
— Mögöttük száguldva egy világ kering —
Az ő álmuk: két szem s egy szál rozmaring.

Dalia Miklós.

(Sebesültek kezelése a háborúban). Az egészség­
ügyi csapatok a csata folyamán lisztjeik és orvo­
saik vezérlete alatt gyaloghintókka! bejárják a csa­
tateret s a sebesülteket és haldoklókat közvetlen 
a harezvonal mögött lévő segélyhelyekre viszik. 
E segélyhelyeket nem lehet távol helyezni 
a harezoló csapatoktól; mivel pedig a mostani 
taktika mellett két ezer méteren belül tüzelnek az 
ellenfélre, e segélyhelyek már 2200 m. távolságban fel­
állíthatok. A segélyhelyekről a sebesült ambulance-ra 
kerül; ez ugyan még a tüzvonalban van, de 
itt már alapos antiszeptikus kezelésnek vetik alá a 
beteget s a sürgős műtéteket is elvégzik. Még 
az ütközet alatt egy mozgó tábori kórház helyez­
kedik el az ambulance mellett s átveszi a betege­
ket, hogy igy amaz az ütközet menetét ismét 
követhesse. A tábori kórházakból tovább 
szállítható sebesülteket kocsin a hadi állo­
másokon felállított kórházba küldik (hopital d’ 
evacuation). Itt látják cl őket végleges kötésekkel, 
esetleg műtéteket is végeznek rajtok, s csak ez­
után szállítják őket vasúton az ország belső ré­
szeiben felállított kórházakba. Francziaországban a 
közönséges vasúti áruszállító kocsik sebesültek 
szállítására is be vannak rendezve ; a sebesülteket 
ugyanazon a hordó-ágyon, melyen a csatatérről 
elvitték, helyezik a vasúti kocsikba. .Minden vas­
úti kocsiban 18 sebesült helyezhető cl, egy vona­
ton tehát 720 egyén. A vonatok 60 ezer sebesül- J

tét képesek lehető rövid idő alatt a csataterekről 
az ország belsejébe szállítani. Olyan óriási szám, 
melyre még a jövő véres háborúkban sem fog 
fölemelkedni a súlyosan sebesültek száma 1 
E vonatokon fűtésről, szellőzésről kellőleg 
gondoskodva van; sőt vízvezeték és mütőszoba is 
van. A betegek gondozását orvosok és egészség- 
ügyi katonák látják el. Az orvosokat a lőtt sebek 
kezelésében kezdettől fogva hosszú időkön át ama 
téves elv vezérelte, hogy a sebcsatorna a golyótól 
mintegy meg van mérgezve. E mérgezés ellensú­
lyozására a mostani katonaorvosok elődei kötöző- 
szerek helyett kezükben forró olajjal telt kannák­
kal járták be a csatateret s bekötés helyeit min­
denütt forró olajat öntöttek a lölt sebekre. E kínos 
kiégetésre a vérzés ugyan megszűnt, de a sebláz 
s ennek nyomában a halál annál inkább 
biztosabban bekövetkezett E barbár gyó­
gyító módtól a véletlen mentette meg a 
szenvedő emberiséget: Ambrois Páré hires 
franczia sebésznek ugyanis a csatatéren kifogyott 
az olaja, mielőtt még az utolsó néhány sebesültet 
is igy „gyógyította“ volna. Lelkiismeretfurdalással 
nézett másnap a nem gyógyított néhány sebesül­
tek után, de nagy meglepetésére valamennyit ja- 
vullan találta, holott a többi sebesültön a scbláz 
beálltát konstatálta. A. Páré ez irányban telt to­
vábbi kísérleteinek eredménye az lett, hogy nem­
sokára minden sebész elhagyta a sebkezelés c régi 
módját s egyszerűen csak vízzel való kimosásra és 
bekötözésre szorítkoztak.

(A névjegy története.) Kínában már ősidőktől 
fogva, de Európában csak a tizenhatodik század 
óta ismerik a névjegyet. A látszat szerint Vcien- 
ezében használták először, de az ujabbi kutatások 
nyomán kiderül, hogy Németországból került oda 
és pedig német diákok révén, akik Páduában vé­
gezték tanulmányaikat. Ezek a diákok tanulmá­
nyaik befejeztével látogatást tettek tanáraiknál, ha 
nem találták otthon, a látogatójegyüket hagyták 
nála. Ez a szokás, mely a mai divatnak is meg­
felel, mint az a páduai tanárok leveléből látszik, 
Olaszországban akkoriban újság volt. Rövid ideje 
Velcnczében találtak egy ilyen névjegyet. A páduai 
Centarini Giacomo tanár 1472. január 5-én, mint 
valami látványosságot, levél kíséretében egyik 
barátjának küldte s furcsának 
nem találta otthon tanítványa, 
tott papirost hagyta nála. A

találja, hogy mert 
azt a nevével cllá- 

névjegy közepén

„Espoir me confort“ aláírással színes czimer 
látható.

(Fogak ápolása.) Egy kiváló fogorvosnak igen 
sok eredménytelen disputája volt egy szép, de 
lusta és türelmetlen pacziensnőjével, akit semmi 
ékesszólással nem tudott rábírni a rendszeres 
fogápolásra. Végül a következő drasztikus szerhez 
folyamodott: a makacskodó hölgy foghézagai kö­
zül apró részecskéket kapart elő s az ott vígan 
tenyésző bakteriumfajokból mesterséges kultúrát s 
végül egy nagyított fényképfelvételt készített. Ezt 
a nem nagyon gyönyörködtető képet névnapi üd­
vözletül egy gyöngyvirággal és ibolyával díszített 
keretben megküldte a renitens hölgynek a követ­
kező sorok kíséretében : „Mélyen tisztelt Nagysád 1 
Engedje meg, hogy gyönyörű szájacskájána'k meg­
elégedett lakói, mai születésnapja alkalmával ki­
fejezzék legőszintébb szerencsekivánatukat, egy­
szersmind hálájuk és elismerésük jeléül megküld­
jék saját jól sikerült csoportképüket.“ Ez használt 
A szép hölgy még aznap beszerzett egy palaczk 
odolt s attól fogva rendszeresen gondozta a fogait.

(A kínaiak írása.) A közfelfogás szerint a kínai 
nyelvnek nincsen meghatározott ABC-jc, amely- 
Ivcl minden szót le lehetne imi, hanem úgy tart­
ják, hogy a kínaiaknak 50.000 különböző írásjele 
van. Egy franczia Írástudó most megállapítja, hogy 
a kínai nyelven tulajdonképen nincs is ’ több 
4500 - 5000 különböző írásjelnél, de ezek is ren­
desen az egyszerűbb Írásjelek összetételéből álla­
nak. Ilyen egyszerű Írásjel mindössze csak 200 
van, úgy, hogy már ezeknek ismerete mellett a 
kínai szavakat el lehet olvasni. Az írásnak ez a 
nagymérvű egyszerűsítése, amely különben csak 
újabb keletű, különösen a könyvnyomdászatban 
érezteti üdvös hatását, mert most természetesen 
megközelítőleg sem kell annyi betű, mint ré­
gebben.

(A nevetésről.) A nevetés hangjeleit egy angol 
bölcsész eképen ismerteti: A nyilfszivü eníber ha 
nevet, tulnyomólag az „a“ betűt hangoztatja, a 
flegmatikus az „e“ betűt az „i“-vel kapcsolja 
egybe, a bőkezű az „a“ betűt az „o“-val egyesíti, 
a fösvény és kárörvendő: az „e“ és „u“ betűt 
vegyíti nevetésébe ; azok, kik közül az egyik az 
„a“ és „ó“ betűt, a másik az „c“ és „i“ betűt 
hangoztatja: rokonszenveznek egymással és ha 
két különböző nemhez tartoznak: jó házasfelek 
lehelnek. A kövér emberek többet' és jobbizüen 
nevetnek, mint a soványak; aki sohasem nevet, 
azt jó kerülni, a magában való nevetés: a rossz­
akarat jele.

FEKETE FENTEK.
- AMERIKAI REGENT. -

Irta: THOMAS W. LAWSON.
-------- 20

Egy férfi, ki feltétlenül becsületes hírben 
áll és régi megállapodott birtokos, egy férfi, 
kiben az emberek megbíznak — ennek feí 
kellene venni a harezot a new-yorki rablók 
ellen, akiknek csak az az egyedüli vágyuk, 
czéljuk, hogy vagyont harácsoljanak össze. És 
atyám ekkor azt mondta, hogy ö, vagyis Wil­
son John az a férfi, aki erre alkalmas, mert 
neki apjától, nagyapjától, nagy tisztességes utón 
szerzett vagyona van és senki nem vetheti a 
szemére, hogy álszenteskedő, nem őszinte em­
ber, aki csak nevet akar magának kivívni. Az 
ő hírneve még régi és jó, megállapodott a 
pénzügyi világban és ő reá biztosan hallgat­
nak a többiek.

Emlékszem, milyen határozottan mondta 
ezeket a szavakat atyám :

Mondhatom neked Jolin, már csak ez 
az ajánlat — mit ez a gazficzkó Reinhart be­
nyújtott — már ez is ártalmára van egy 
amerikai becsületének.

Még azt is hozzátette, hogy egy cseppet 
sem határoz, ha Reinhart a millióit lapáttal 
méri és 30 vagy 40 nagy vállalatnak az igaz­
gatója, s minden évben egy vagyont osztogat 
cl szegényeknek és a templomoknak. Minden­
nek daczára mégis csak csaló gazember!

— És mindenki gazember — folytatta apa, 
aki azt állítja, hogy a szállítási társaság tőkéjét 
-— mely összerakott pénzekből áll — kézbe 
veszi és megduplázza, vagy ami még rosszabb, ; 
ötszörösére vagy tízszeresére emeli.

Ezt csak úgy tudja elérni, hogy az embe­
reket kényszeríti, hogy óriási viteldijakat és te­
herszállítási dijakat fizessenek, s igy aztán a 
csalással megnagyobitott töke után még oszta­
lékot és tudja Isten, milyen dijakat fizetne.

Atyám és Wilson akkor elhatározták és I

I megegyeztek abban, hogy semmiesetre sem 
nyújtanak segédkezet ahhoz, hogy a Wallsfrcet- 
klikk a mi déli állami lakosainkat kiszipolyozza 

I — ez az elhatározás vezette Reinhart és dollár- 
J ördögeit a hareztérre — ellenünk.

Ezek után, amit elbeszéltem önöknek az 
atyámról, elképzelhetik, milyen iszonyú hely­
zetbe került ő. Ha éjjel reá gondolok és el­
gondolom, mennyire reménykedik, holott nincs 
semmi reménye, nincs senki körülötte, aki se­
gítsen, senki, akivel a gondjairól beszélhetne 
és ez a nemesszivü ember minden idejét az 
anyámnak szenteli és óriási önakarattal elrejti 
előtte a szenvedéseit, — ha ezekre gondolok, 
azt hiszem, meg kell őrülnöm.

— Aáiss Sands, miért nem engedi meg, 
hogy én kölcsön adjam ezt az összeget, amely 
szükséges, hogy az atyját legalább egy időre 
kisegítse ? — kérdeztem a fiatal leányiöl.

— Ön nagyon jóságos, mr. Randolph, de 
mindezek daczára mégsem érti az édesatyámat. 
Soha nem gördítené le gondjait azon az áron, 
hogy másra tukmálja őket, még ha azok száz­
szorta rosszabbak lennének is. Nem ismeri a 
Sandsok régimódi, mélyen gyökerezett büszke­
ségét.

— De nem tudná-e egy ideig eltitkolni 
előtte, miképen tudott rajta segíteni ?

Megriadtan nézett reá in nagy, kék sze­
meivel.

—- Mr. Randloph, nem tudnám az atyámat 
megcsalni. Nem volnék rá képes, még ha az 
életem függne is ettől a hazugságtól. Ez lehe­
tetlen 1 Az atyáin utálja a hazugságot. Akár 
fér fi, akár asszony, ha hazudik, azt atyám a 
legalacsonyabb teremtésnek tartja.

Ha az atyámhoz visszatérek, az lesz az 
első kérdése: mondd cl gyermekem, mit csi­
náltál? Szinte látom magam előtt, amint olt 
áll a kocsiút végén a nagy fehér oszlo­
pok alatt. Hallom, amint nyugodt hangon 
üdvözöl; Beulah leányom, üdvözöllek új­
ból itthon! Az anyád vár read a szo­
bájában. Egy pcrezet ne vesztegess, menj, üd­
vözöld öt. Azután kijön majd velem az ültet­
vényekhez, megmutatja a jól ismert kedvcnczeit

Addig, meg nem ettünk és a vendégek is ott 
vannak, egy szót sem fog szólni az üzleti 
ügyekről. Minden Sands, ha hosszabb idő után 
visszatér, örömiinnepélylyel fogadja.

Csak midőn már anyámnak és húgomnak 
jó éjt kívántam és ő a könyvtáiszobában oda­
hozta a hintaszékemet az ő mély karosszéké­
hez, s meggyuj toltam a szivarját, ekkor a sze­
membe néz és igy szól:

— És most leányom, mondd el, mit csi­
náltál? — Én oly kevéssé gondolnék ekkor 
valami nem őszinte cselekedetre, amint hogy 
nem volnék képes arra, hogy a szivét át­
döfjem.

Nem, mr. Randolph, nincs más lehetőség, 
mint csak a 30.000 dollárt kell felhasználni 
és becsületesen visszanyerni vele azt, amit a 
Wallstreet atyámtól ellopott. Még ez is sok 
lelkiismereti furdalást fog okozni, de minden 
más egyéb dolog lehetetlen.

Ha nem lehet semmit sem csinálni, ak­
kor apa is, mi is, Reinhart gazsága folytán bűn­
hődünk.

Bob mindezt végighallgatta anélkül, hogy 
valami megjegyzést lett volna mindaddig, inig 
Beulah befejezte. Ekkor igy szélt:

— Nekem úgy rémlik, hogy a piacz olyan 
átalakuláson megy át, hogy mi is tehetünk 
majd valamit.

Mindketten tisztában voltunk vele, hogy 
Bob valami tervvel foglalkozik. Később érté­
sünkre jutott, hogy Beulah az este hosszú levelet 
iit az atyjának és értesítette a történtekről: hogy 
majdnem két milliót nyert a spckuláczióval, 
de újból elvesztette és a kilátások nem 
nagyon kecsegtetők. Kérte apját, legyen elké­
szülve a közelgő szerencsétlenségre. Megígérte, 
hogy ha dcczember 1-éig kedvező világ nem 
áll be, hazajön; ott lesz mellette, ha a csapás 
érni fogja. Még nagyon kérte őt, hogy ezt a 
csapást viselje cl, mint egy Sands és biztosí­
totta apját, hogyha a legrosszabb következnék be, 
akkor ő mindig keres annyit, hogy a szegény­
séget távul tartsa tőlük.

(Folyt, kővt)
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<ur a szc-

, mit csi- 
ték ekkor 
lint hogy 
szivet át-

lehetőség, 
elhasználni 
:, amit a 
r is sok
2 minden

nálni, ak- 
lytán bün-

lkül, hogy 
idig, inig

iacz olyan 
tehetünk

ele, hogy 
íbb érté- 
izu levelet 
íröl: hogy 
iláczióval, 
sok nem 
zen elke- 
VI eg ígérte, 
lág nem 
a csapás 

y ezt a 
; hiztosi- 
:cznék be, 
szegény-

Vasárnap, Julius 7. rrrkVFTFRTÉS 2í>

IS 'é 1 X 11 A Z A K.
Vasárnap, 1007. julius 7-én

üemzeti Színház
Zárva

ül klr Operáim
Zárva

népszínház
Zárva

Vlnszmlm

Zártfa.

/ipo.Uo sainhá-s
Telefon 68—3f).

A vadőrző leánya (dráma.) A kö­
vér ember szenvedései (humoros 
ken.) Uftzns Madeirába (eredeti 
i öl véle).) Modern ut.mallék Arae- 
ikában szenzációs (eredeti idlvé- 
ncl.) Anvósméro», vagy a 'elemé- 

nyos vő (kacagtató életkép.) 
Bernáthegyi kutyák 
Életmór,lés az atpesek között 

Kezdőio S órakor.

Király :<zin!t)z 

Göre Gábor Budapestön.
Látványos Ióvárosi élotkóp, énok- 
kot ós tánczczal. 9 k/pbon. Irta 

Vorő György.
Göro Gábor 
Lrpéndi Lidiké 
l'soh Árpád 
Bütyök ítUvira 
Stanczi 
Kranczi 
Ká’sa erigány 

a lórii

Németh 
Fodák S. 
Szirmai 
Tárnoki L. 
Szentgyörgy 
Szogodi 1L

-------  _ . , Csiszár
A ezanntórium igtuga ója Bapp

ROZSATEJ
kitűnő telnt-ápolószer 3 K
balzsamszappan hozzá—.60
OSAN kltünö togápolószájvíz 1 K7ŰZill. 

Fogpor —.88 K.

TANNINGENE
legjobb hajfeslísser 6 kor.
AUTO* J. CZERNY, WIEN, XVIII., Cári Ludwlgitr. 6, U, WalIflMbg. 5

Raktár i gyógyezortárakban, parfümériákban etb.

Karoglyás Vágó
Rudi Rálkai
H an srazot gyáros Körmend
A lisztet bohóc* Z. Molnár \ 
A cilinderen hohócr Tárnái

Kezdete 8 órakor 
Mtieor.

Hétfő : Gőte (iábor Budapest ön. 
Kedd: Göro Gábor Hudapestön. 
Szerda : Göro Gáoor Bmiapestön. 
Csütörtök : Göro Gábor Buda- 

postöu.
Péntek : Guro Gábor Hudapestön. 
-»zumhut 'iöreGaoor B idapoMön. 
Vasárnnn: Göro Gábor Buda- 

pcstön.

rtlrtjjYrtl Jillliillz

Zácva,

Ingóságokat,
bútorokat beraktározunk, kívánatra »zokra előnyön 
feltételek mellett pénzelöloget adónk, úgy­
szintén mindennemű költöztetést jutányosán elvállalunk.

Iff. Braun Testvérek.
József-körut 78. Telefon 80—19,

Előzetes jelentés!
A „Chikágó“ mozgó fényképszinhaz 

isiván-ut 39. (Aréna-ut mellett)

Kárpitos és díszítő
KOHHFÜLÖP 

Budapest, Bsrcsay-utcza S. sz. 
psf“ (Erxaébot-körnt ttőzolében.) HM

Ajánlja minden e szakmába vágó munkának legjutányosabb ár 
mellett való pontos elkészítését.

Elvállal teljes lakberendezést,
a legdivatosabb angol hórbutort, régi bútorok átalokitliái. 
Függöny io vétóit ég lelte vesét olcsón eszkőzlöm. Levelezőlap 

értesítésre szennai me^jcleueiu

folyó hóban megnyílik. I Veszek zálogcédulákat

A Rét Korona Szálloda!
Budapest központián, IX., Soroksári-utcza 12.

(a Kálvin-tér és központi vásárcsarnok közelében.)
Az uj kor igényeinek megfelelő berendezéssel, u. m. 
villany világítás s feregmentes rézbutorral, előzékeny 
kiszolgálással együtt a szobák árai a következők : egy­
ágyas első emeleti utczai szép szoba 3 korona, udva;
1 korona 60 fillér. Havi abonnansoknak udvari 35 kői. 
utczai 50 korona. Ueyanott elsőrangú vendéglő var 
ízletes jó ételek és italokkal, mérsékelt árak melle'.’, 
A L\. kér. függetlenségi kör állandó körhelyiségévc'. 

Becses látogatását kéri
HER'JCH SAMU szállodatulajdonos •'* nagyvcndéglds 

több pisöran -u kitüntet«^ tula idtnos

v¥:
Harsai im

női kalap-köiúnleicaí.és'ik d. rattermu

Bcdepesí, IV., Párisí-ufczű 3.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát eredeti 
páriái, iranczia cs angol kalaplitilimlcgeaségeit.

Vidékre választulol szívesen kiilauü.

a, '■ z -

kuni. „

- Zsák E> Ponyva
ífótc! 6a i'.fiiceön, uj éw egyezer használt

gabora- kuni.
bU,g0nyi: 7í»dif bohord'ás 

rostaalj.
gyapjú- waggon- ■-

Köteles, zsik-zsinogck, lópokróczok.
— «HUNGÄRR» ketti's kézi kévekötőink fa véggel, —

RflSEL ADOLF
nilSEPEST, Arany SUnos-otcza 16.
ísJnünrcziui: NAüfclA EudiuoiL — Vidéki lalolon i 96 ~M

Előnyös alkalom
22 Harisnya bevásárlásra ül

'Vts Feleltei értesítem ifzlclt vevőimet v* «I . 
i nai YOrdfuili közönséget, lio<zy har.suya- tu

L .- . itif.i.itt.In i'vnrlniR. - 1

elzálogosított brilliánsokat, aranyat, ezüstöt, 
gyönryökeí és ékszoreket a legmagasabb 
összegig költségmentesen kiváltok Ó3 teljes 
::: értékét ldüzetem :::

S3EUT8GSÍ ÄLFREO ékszersebbskedo

BUDAPEST, Király-ntcza 34. Petófl-ntcza sarok

MithibMir Hite

9s|í Sin
BUDAPEST.

1V.. Váci-utca 3. sa.
e&wM iüLsssa

Cipő-
különlegességei,

TiS^uLotíárafa talpba vésve.

rr&
P' f.
v\‘:, , JA V
rém*

Alaplttatot ICCf

raktft*Hma'-, mc.v kizáióm -tsórondü fyixrtmA 
n vök hoi nil, a ház lerombolő-a miatt föl 
oRzlatom • « I on Jkívül toRKáliltot? áron 
UtóiuHhom. Aiamom er.cn előnyön * lkaim» 
LarumyabzUksOj ktc Icd-.zíeóro iclfuuiznalív

Kiváló liarteloUot

53 é ír» o 56 i De Sándor*
eöl k*tlmunks nagyiparos

Budapest» VI., ker„ Király-utca 4. szám,
Vidékre kiválasztásra -s küldök.

okwefien!
Ha az arcz és testápoláshoz használja a

ROGÁTSY-féle magyar

otpipere km
Egy kevés a mosdó v. fürdővízbe hintve
Bájos, fiatal, hamvas, rózsás arezbőre lesz. 
Ruganyos, üde, friss és egészséges a test- 
bőre. Nem lesz ráncza, szeplő májfolt, mit- 
esser, barázda, pörsenés stb. az arczán. 
Lábizzadást, testizzadást elmulaszt, szem- 
és torokgyuladást, sebesedést gyógyít, 
fogat fehéríti és épentart, szájbüzt eltá­
volít. Gyermekápolásnál a kipálást meg­
gátolja és edzi a testet. Nyaralásnál fer­
tőtleníti a talajvizet és puhítja. Fehérne­
műt a mosásnál fehéríti és nem rontja. A 

vasalásnál fényesíti és simítja.

Eg$ koboz Éra 30 és 75 f!l!ér,
Próba-doboz E5 fillér.

10 nagy doboz rendelésnél bérmeiitye,
Pipero bo ax cram 1K. Pipere borax szappan 80 fill.
Kapható minden gyógyszertárban, drogueriában 

és füszerüzlelben, készíti:

Rogátsy Kálmán
d r o g»- ii éri áj a

Budapest, Rákóczi-ut 10.
Csak Rogátsy névvel valódi.

g^sgrörEaffMgasMaiBra^

Zongorák és
P !A MINŐK

a világ első gyáraiból, va­
lamint saját közkedvelt 

gyártmányok, icgszolldab- 
ban vásárolhatók és bérel­

hetők

üercsztéiy
hírneves

zongorát érmében
Budapest, Váczi-körut 21. sz.

és ítérmentve küldi a

Párisi Maoy Áruház
Bcdapest, VII., Eákóczi-ut 38.

képes nagy árjegyzékét
J * mindeneinek, ki ezt egy levelezőlapon köri#

WEIGL-FÉLE

KIRÁLY GYÖNGYE
kapható 'aiindcn elsórtugu kivéházbau és k szinóban.

WEIGL JÓZSEF
boinagykercskedó és tenneiő Écáapest—S$t-Badre. 
Iroda és vezírképvise.'őség: KÁLLAI JENÚ 

Eüdnpist, Rávifl-ctcza 1. ss.

(Gummi és haihőlyagokról
fi.-jogi'zcket küld ingyen 
és bérmentve M

Jdeár feőtszer
gyári raktár 
BUDAPEST,

VIl.,Rákóczl-ut 72.(félem.)
Ezeu hirdetésié való hivatkozás 

.. esetén m
20 százalék engedmény. 
Külön nőt kiszolgálás.
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Főt.

SZÍNHAZAK

Vasárnap, 1907, julius 7-én.
Myári Színház Városligeti Nyári Színház.

Délután 3 érakor
Az ördög mátkája,

Este lél 8 érakot
János vitéz.

Daljáték 8 felvonásban. Irta 
Bakonyi Károly. Zenéjét Helta 
Jenő verseire azerzetto: Kacs oh 

Pongraca

Mtlsor.
Hétfő : Rip van Winkle.
Kedd: A dolovai nabob leánya. 
Szerda • A Jowoodi árva. 
Csütörtök : János vitéz,
Petek: Az ember tragédiája. 
Jzombat: Áz ember tragédiája. 
Vasérney d. u, A drótostót.

Est»: Az ember tragédiája.

Délután fél 4 érakor
A bua özvegy,

Parodisztibne bohózat 3 felvo­
násban írta; Fold Mátyás. Zené­
ét : Faragó Jenő versszővegeire 

szorzotté: Barna Izsó.
Széphecyt Róza Láng Etel 
Dosztalek Dandiló. Foronczy R. 
Víg Miczi Turcsányi 0.
Lejár Ferenc* Virágh Jenő 
Pisztoly Balambér Bihari Béla 
Eyy tisztességes nő Dobsa M. 
Szén Tóni Vándor! E
Pinka Dani Szabó Lajos

Este lél 8 órakor
Ugyanaz.

Cirkusz Bekeíow
Városliget.

Vasárnap, julius 7-én.

2 nagy ünnepi előadás 2
Mindkét előadásban fellépte a csak rövid 
szerződtetett szem Csungus csoportnak a

legnagyobb csodája.

időre
világ

99 9OS-BZTOflVHRfí
Friedmann Adolf igazgató.

Ma, vasárnap, julius 7-én
Belépődíj este 9 éráig 60 fillér, ssonrnl 1 korona. 
A nagy varieté színpadon két előadás : d. u. (i 
érakor mérsékelt helyárak. Minden felnőtt egy 
gyermeket ingyen vihet az előadásra. Este fel 10-kor 
rendes helyárak. Mindkét előadásban fellépnek;

JOHMSOK és BEAM
The Cubans, Great Weiland,
Mr. Doherty, Four Harway's

cs az egész szenzácziós júliusi műsor.
PARISXAKA.

Minden este színre kerül Henry Lavedan szenzá- 
cziós újdonsága Az ágy,

Moulin Rouge, — Kinematográí (uj műsor.) 
Mérsékelt jegyek minden tőzsdében kaphatók.

Erdélyi minta
Dalszínház-utcza 8. szám. (Az Opera melleit.) 
Egész éjjel nyitva! — Binden időben friss meleg ételek. 
— Női kiszolgálás! — Kellemes szeparck! — Az 
==-=:--- - világ találkozó helye! ——-

éjjeli

Síeinerfiez jöjjetek!
Ott kincset ér minden Falai 

T eréz-könit 3. szám aíntí.
SS8MQ

liti

6j Tulhilmozott raktár miatt 20

B

3&J&SS Q® (B.CSPSJ f>S) SS) ra 3 O.GK&C1 p.e)

Hadászok figyelmébe I
engedmény.

1 kétcsövű lancaster fegyver azelőtt 40 IC, most 33 K 
i kétcsévü lancattos, kakas között kulcsosai,

azelőtt 50 K, most..................... . ... ... 40 K
1 kétcsfivü lancattos, kakas között kulcsosat, 

ezüst betéttel, kis alsó kulcscsal, levehető elő- 
aggyal, azelőtt 70 K, most . II. ... _ 50 K 

1 buldogg revolver azelőtt 7 K, most ........ fi K

*

Szállítások csakis utánvétellel kapható.

Földest L. «ESS?:*
£m£-(s^8

Egyetértés Vasárnap, juüus 7.
Vasárna

lyilághirű ásványvíz

• forrásaiból,
ranola "; állam tulajdona. — Első orvod 

v ajánlva.- Vcso-, hugy- éa hói köszvóny óe diabotesnél

tekintélyek tói

lyagb iatalmaknll.
él ajár * *

4
|5 A

3 Celesflns:
I Grand Grille:
4 Hoplfal .'^Xz összes emésztési savatoknál.

Kapható minden ásványvlzkereskedéaben és cyógyezertirben
Főraktár: Edcsknty L„ Budapest, Erzaébet-tér 8

TELEFONsi-o™ István-uti

Újdonság!
Amerikai Iker f&gyljLltgép. 
Egysxerro kétféle fagylalt 
és jegctifcávó vagy parim' kó- 
ezitheió. Kezalése egyszeri!, 
kéuyolmes. Működése gyors 
és könnyű, kiállítása erős és 
tartó*. Nélkfllözbctetlen min­
den háztartásban, ezukrászdá. 
ban, kávéhAzban ts Tendóg tőben.

Liíce tartalnm
6 8

10.— IS.50 16.- 20.- 25~Et 
Leírást és használati utasítást 
valamint nagy kópes nyári ári 

ö ,r>"!:;jcgyzóket kivonatra ingyen óe 
Bijiiiíérmcntvo küldrV

Kertész Tódor
Bnd apeat, Kristóf-tér.

szanatoriwMizgpgyintezet
Budapest, VII, Hungárla-körut OiVII, Hungárla-körut

ez István-trt torkolatánál 
Legmodernebb berendezésű nfonnan épült maránryórfw 
intézet sebészeti, női és belsőbajok részére. — Vagyógy.
intézet bej író betegok részére. — Villamos fény-, ezé» 
sav- és napfilrdők. Svéd gyógytornászát — Röntgen. — 
Nagyon mérsékelt árak. — Állandó orvosi felOereleL *■ 

Kitűnő ellátás.

Ezüsttárgyak kicsinyben 
való árusítása

■ Bachrnch A.as3C®§kE
IV. kcr., Királyi Pál-utcza 13 szara.
1908. évi december 1-én. fyiri épülőiében a kicsinyben 

való árusítás izámára la pazar helyiséget nyitott. (Bejárat
íöldsrint.)

E fényes helyiségben mindennemű ezüsttárgy (asztal« 
disz, tálak, fényűzés! cikkek, evőeszköz etb.) vásárolható 

Rcndk'vül gazdag választék a legfinomabb kivitelben' 
szabott gyári árakon, melyek minden tárgyon láthatóan íöl 
vannak tüntetve.

Toch Illanó arany, ezfistmfivos 
és ékszerész. 

Saját készihnényü arany-, ezüst- és ékszerárak.
Oiidap3sű,T.,l7droshdz-üfcza 10.
Az udvarban balra átjáróbázaKoronaherczeg-ntczára,

Elvállalok mindennemű arany-, ezüst- 
ékszermunkák készítését és javítását. 

Drágakövek foglalását elvállalom.
Vidéki megbízások pontoson eszközöltetnek,

ZEPHIR BLOUSE
8.— 350 és 4.— írtért mér­
ték után Is megrendelhet»

Redlich J. Upót
nrl és női-űlvat áruházában

VI., Andrássy-ut 58.

sürgősen 
eladó

Zephir mintákat vidékre 
bénnentve küldök.

150 irtás SRammovoR
inosi csak 50 forint.

Ha nem, akkor for­
duljon bizalommal

HATSGHEK -V®01-h o* IC.'.rnlv-líőirTttfl. ffv. ahol esem.

ét
üvegek éa látoBövok 1» legolcsóbban kaphatók.

Inzvon árfesrvzók bórmentve 11- ■■

FRIED
Aggielski-a.

LÍ350S 
2„ íldsz. 3.

Égése finom

iun d
serrv!

L>
kíszít a külföld! e!pő «po­ci al. s- í a i n h l f? nnlm tinyozutt 

orvon; mlikö szőré:-!

A világ legjobb

haskötőit, mülábat stb.
IFltarlns Béla

Budapest, náUcczt-ut 68. szám.
*i— Kern Czlet. Bent ez udvarban főidsz. 6. —«■

Hí akar takarítani 11
Daciára a folytonos áremelkedésnek.
» na;? viliizlékban Iclba’.raotiilolt »mtóitletOnkbil a klrot.

elsőrangú hazai és külfődl kelmékből
mérték után -40 és 50 koronáért |
Mechlovits és Fái tiirv. bej. cég.!
Budapest, V., Vácxl-körut 70 *,zóm. 

Pontos kiszolgálás — JtltUnS szabas •— Saiái5 
mtthciy. — Vevőink ruhatárát egész ói- ,1 

ben rendben tartjuk.

halraorődolt Amkéaileltlnlből 
k<?7.ő cElkkeket

nö! divat kolmókct j asshlncmQokot 
tászoa űrukal | szőnyeg és függönyöket
o o o és jő mosó zafírok és delalnekel o 0 o

leszállított Arakban Amelljuk,

ROSENBERG ÉS QUITT
BUD&Pna-r. VI, kai'Ltet, Ulrátyatezá Sí. «zám, 

Ataelttatott 1B3X Teuren CSŐ.
I OifAál vslasztek, 0)os6 árak.

'toáSr-.-c-xs-jKirsrc-SKto.-r.-c.-: ,r ------ r------ -OTÜMaac

A legújabb vendazerö
hangszer- Hitel osztály

megnyílt,
rr.o y , .n hltolkópes verőnek *!• 
khl.nat ml kenzpcuzÁrban iongo- 
lüt riSazlotfizctésro venni, mari' a 
zongor.-U elókclő bank kifizeti ég 
n vovő ti banknak marad adósa, 
nnclkü!, hoí;v a iészletllzlolokmil 
fZOKat->s fic—St>y0-oi árfoleinolóst 
vo.tr kénytrlea futóin', mirt ug^van- 
ozon Árban hapja az árut. 
mintha kéepónr Mzotés mól lett 
váiirc'lná, tiPinfsak rongorát vavy
nianinótjUn harrnóqinmot, cimbalmot 
lic.rodllt, vagy bármely l.no.-rKzeit

rieménvl Mifiúly
álhalánown a legszolidabb kiszolgálás, 
r I oSimierl magyar banggzcitelcpéii
Bndapest, Király-utca 53. sz.

K)3i<iíS$i^ÍHjÍ3

liiltlSÍjj, E’íí’S^!
Szab. hygfénikna

ifklozetvatta.
Minden Osztasdgot ?*e- 

feltétlet.

Telefon 87-84
Ár‘l‘!?rV< minden liangszoníl ktllün-ktllgn kfrenéS.

Vógbél
Aranyér
Czulrorbetcgcknok 
Gyermekágyasokrak 
Csecsemőknok

nélkülőzholoilciL
Meggátol minden horreolást éo Enfchtiot, 

Használatban olcoóbb a papírnál I„ Kapható mindenütt!
Zen o szab. vattaárugyán RpeaL

Tl L'i KON B7—£2.

rető embercek 
szükséges a ..Zéro" 
használata mert absolut
tieztn és kellemes 
érzést nyer általa.

I

E hirdetési 
ftryszeri be 
petit hetükbe 
betűkből szei

Rét
pév látható ; 
jnctefii czukc 
egyes darabke

Gye
cs gépírást 
vitelt senki i 
mielőtt a 1 
Orszeágos E 
Vl„ Andráss) 
Közőst nem 
gyors- és g< 
vonatkozólag, 
litkársága 
készséggel \ 
mélyesen vi 
dijtálanul min 
vonatkozó kei

Fit
kezdő segéd 
szakmából, fi
leg Imre, A1

Varr
ajánlkozik ele 
loilettek, blc 
gyolák és alj: 
a legszolidal 
let. Kertész-i

Gépire
Kereskedelmi 
végzett, lobi 
gyakorlattal 
gépiró leány, 
és nemet !e\ 
gyorsírásban 
tas, egy hely 
kereskedésbe 
vételik. Aján 
digi működé 
igények mcgji 
B. 1714“ ala 
és Voglerhe 
utcza U. ak

Gépirú ki
ki magyi 
nyelvben töl« 
és úgy a néi 
gyár gyorsír,• 
lamint irodai 
han kellő gv; 
rielkezik, lo> 
czégncl 120 
léssel azoim 
kerestetik. 
„Gépirónő é 
jelige alatt 
V. iiirdeíési 
pest, IV., V 
továbbit.

Fér
Feltétlen gyó 
a párisi v 
nagy aranyéi 
letelt Dr. 
szabadalmaz 
szerkezet, 
szerkezetet 
dani, a hat: 
tatlan Kíván; 
utasítás 00 
beküldése el 
ponti szétk 
Berger és T 
ulcza 39.

Nem
álom volt v 
Te megjütti 
hozzám. Há 
nyörüségem. 
csak igazán, 
sivár az c

Háe
Rankfüreden 
háhól álló 
hói epiilt U 
pótban leve 
és kerttel, 1 
kással, isko 
egészen a 
olcsó áron 
íelvilágositá: 
l’ajkos Ér 
lelkész At

UU1M4MUKMB
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Affinste
agy parfau’ kó. 
iíóro egyszerű, 
ttködóso gyorg 
IlitAsa erős éa 
ehetetlen min- 
n, ezukrászdá- 
m tg rondóg

riadom 
6 8

-laTräfEt
lálati triasitást, 
ÓT«» nyád ári 
-tra ingyen ée

Tódor
ristól-tér.

»ínyben
sa
úr. nir. h>

ékszeré«ragyára*
szára.
I kicsinyben 
tt. (Bejárat

bgy (asztal« 
vásárolhaió, 

kivitelten, 
(hatóan föl

lát?
ikker for­
galommal
is. ahol erem. 
an kaphatók, 
ntv» »I ■ "

I

61
máért j
j. cég.j
i »rám. 
— SaíáiS
ész ói-

sdgot r"t- 
U feltét)». 
„Zéró" 
rí ab sóiul 
ellem«» 
'j általa.

fektiot. 
nil 1

tpeat.

E hirdetést rovatban minden szó 
tervszert beiktatása közönséges 
petit hetükből 4 fillérrel, kompakt 
hetükből szedve6 fillérrel fizetendő KIS HIRDETÉSEK E hirdetési rovatban minden srf 

egyszeri beilctatása közönségen 
petit betűkből 4 fillérrel, kompakt 
betűkből szedve 6 fillérrel fizetendő

Réthy
„év látható a valódi pe­
metefű ezukovka minden 
egyes darabkáján 72Ív

Gyors­
as gépírást vagy könyv­
vitelt senki sem tanuljon, 
mielőtt a Nötisztviselök 
Országos Egyesületében, 
Vl„ Andrássy-ut 83. tájé­
káét nem szerzett a 
gyors- és gépírói pályára 
vonatkozólag. Az egyesület 
titkársága mindenkinek 
készséggel válaszol sze- 
mélyesen vagy levélben 
(iijtalanul minden a pályára 
vonatkozó kérdésre. 37769

Fiatal
kezdő segéd, a rövidáru 
szakmából, fölvétetik. Me­
leg Imre, Almássy-tér 17.

36693
Varrónő ”

ajánlkozik elegáns franczia 
toilettek. blouseok, pon­
gyolák és aljak készítésére 
a legszolidabb árak mel­
lel, Keríész-utcza 35. 1. 9. 
________________ 35812

Gépiróleány.
Kereskedelmi tanfolyamot 
végzett, több évi irodai 
gyakorlattal bíró ügyes 
gépiró leány, ki a magyar 
és német levelezésben és 
gyorsírásban teljesen jár­
tas. egy helybeli vasnagy­
kereskedésben azonnal föl­
vétetik. Ajánlatok az ed­
digi működés és fizetési 
igények megjelölésével „A. 
H. 1714‘‘ alatt Haasestcin 
és Voglerhez, Dorotlya- 
utcza ü. alá küldendők, 
_________________9489
Gépíró kisasszony,

ki a magyar és német 
nyelvben tökéletesen jártas 
és úgy a német, mint ma­
gyar gyorsirászatban, va­
lamint irodai munkálatok­
ban kellő gyakorlattal ren­
delkezik, fővárosi előkelő 
czégncl 120 K kezdólizc- 
léssel azonnali belépésre 
kerestetik. Ajánlatokat 
„Gépirónó és Stengrafia“ 
jelige alatt öoldbsrger A. 
V. hirdetést írcma, Buda­
pest, IV., Váczi-utcza 20. 
továbbit,___________ 3793

Férfiak!
Feltétlen gyógyhatást nyújt 
a párisi világkiállításon 
nagy aranyéremmel kitün­
tetett Dr. Borsodi - féle 
szabadalmazod villamos 
szerkezet. Elegendő a 
szerkezetet a testen hor­
dani, a hatás elmaradha­
tatlan Kívánatra használati 
utasítás 60 fillér bélyeg 
beküldése ellenében. Köz­
ponti szétküldési telep: 
Berger és Társai Doltdnv- 
uteza 39, 267Ó2

Nem tudom
álom volt vagy való, de 
Te megjöttél és jó voltál 
hozzám. Hála néked gyö­
nyörűségem. Most tudom 
vsak igazán, milyen kietlen, 
sivár az élet nélküled.

5383

Háelariás.
Ranktürcden egy 8 szó­
fiából álló szilárd anyag­
ból épült teljesen jó álla­
potban levő lakás tiuvnr 
és kerttel, házmesteri la­
kással, iskola és pinczével 
egészen a fiirtto telepen 
olcsó áron eladó. Bővebb 
felvilágosítással szolgál 
Rajkos Endre cv rét
leikési Abauj Bcszlcr

0375

Tartózkodás
855 m. a tenger fölött, 
szálló és penzió, Schwar- 
zcnbeig-félcSchrattcnberg- 

kastély, postaállomás 
Schcifling, Fclsö-Stájcior- 
szág.acs. kir. államvasutak 
megállóhelye. Prospektust 
a gondnokság ad. Penzió 
szobával együtt szcmélven- 
kint 6 koronától fölfelé. 
Table d’hote vagy á la 
carte 9470

Nyaraló
Zugligetben, elutazás miatt 
olcsón átadó, villanyos 
megálló közelében, gyö­
nyörű árnyas kerttel. Kü­
lönálló épület szép szó. 
bakkal, verandákkal, fürdő­
szobával. Budakcszi-ut 38, 
Geist-nyaraló, 64703

Csiz-fűrdöben
Milán-nyaralóban újonnan 
legdivatosabban berende­
zett szobák és lakások 
kiadók. Konkurrcnczia ki­
zárva. Tulajdonos 64703

Nyaralóban
Törökbálinton 2 vagy 3 
szobás buiorozotl lakás 
zongorahasználattal azon­
nal kiadó. Bővebbet Agg- 
telcki-utcza 16., földsz. 6.

64794

Szép villa
kiadó Rákospalotán, Villa­
sor 18., nagy fen\ vés kert­
ben. Kiadja Dobránszky, 
Budapest, Havas-utcza 2., 
Ili. em. 26., reggel. (54919

Szemlöhegyen
4 szobás viiia.. télen nyáron 
lakható, évi 350 írtért azon­
nal kiadó. Bővebbet üam- 
janich-utcza 39. sz. ház­
mesternél. 5392

Megvételre
keresek egy kesevet hasz­
nált, teljesen jó karban levő 
10—12 HPlokomobiit.Bich- 
ler Dénes, Zala-Egerszeg.

Sapkakészitö
jövedelmező mellékkesetre 
lehel szert. Felvilágosítást 
ad K r a rí s z kosárgyár, 
Andrássy-ut 43. szám.

Kajszin-barczk
elsőrendű, bcff.zésr» és 
lekvárnak, bérmenive 2 irt. 
Ringló szilva 1.80 Irt. Li­
lienthal P. Csongrád.

Kir. kiizjonyzö
helyettes kerestetik, ki a 
közjegyzői teendőkben teljes 
jártassággal és nagy gyakor­
lattal bir. Német es lót nyelv 
ismerete okvetlen szükséges 
Ajánlkozások Ferdinaiulv 
János kir. közjegyzőn- ktü- 
dcndölc Nagy-Rőczérc, üö- 
mörmegyc. 64893

Gyakornok
építési irodába azonnal föl­
vétetik. Gépírást tudók 
előnyben részesülnek. Fogl 
építőmester. Tcréz-körut 
52. C4905

Legszebb
és legírisebb virágok és 
dísznövények a legnagyobb 
választékban, a legelegán­
sabb, lakodalmi, névnapi, 
színpadi csokrok, a leg m- 
pozansabb babét- pálma- 
és viragkoszoruk, valamint 
virágkosarak, asztal, és 
egyéb virágdíszek, legjulá- 
nvosabban Goldberger hr- 
nesztin Nagymező-utcza 58. 
kaphatók.

Gépírásban
jártas kisasszony szerkesz­
tőségbe fölvétetik. Furencz- 
körut 27., ajtó 5. 64918

Segédkönyvelönö,
ki egyszerűbb magyar és 
német levelezéshez is ért, 
tartós alkalmazást nyer egy 
országos liirü divatáru-cég­
nél. Ajánlatok „Tisztes ál­
lás“ jelige alalt Tenczer 
Gyula hirdetési irodájába. 
Szervita-tér 8. küldendők.

9486

Nöikalap üzlet
nagyobb szabású, jól me- 
nefelü, nagyobb vidéki 
városban, szabadkézből, 
betegség miatt eladó. Meg­
tudható : Izabella-utcza 29. 
II. em. 21.

Gazdasszony
vidéki földbirtokos uriház- 
hoz azonnali belépésre ke­
restetik Kifogástalanul jól 
kell főzni tudnia, baromfi 
kezelésben és összes házi­
teendőkben teljes jártas­
sággal kell bírnia. Ajánla­
tok eredeti vagy bizonyit- 
ványmásolatokkal, fizetési 
igények föltüntetése mellett 
llolitscher Károlyné czi- 
inérc, Csetcny pr. Zirc. 
(Veszprémin.) küldendők.

64854

Nős hivatalszolga,
ki legfeljebb délutáni 5 
óráig van elfoglalva, ház­
mesternek fölvétetik. Fe­
lesége a házban való dél­
előtti takarításért külön 
fizetést kap. Jelentkezhetni 
h. Márvány-utcza 34., dél ■ 
után 3—4 óra közt. 64853

Budapesti
gépgyári részvénytársaság 
keres azonnali belépésre 
ügyes magyar-német gyors­
írót. gyakorlott gépírót. 
Ajánlatok mindkét nyelven 
az eddigi működés és fi­
zetési igények megjelö'ésó- 
vel „Levelező 36566“ jelige 
alatt a kiadóhivatal továb­
bit 36566

Konyvelönö
felvétetik, azonnal, ki az 
egyszerű könyvvitelt, ma­
gyar és német levelezést 
tökéletesen érti. Aján­
latok „Tökéletes 67642“ 
Schwarz józseí hirdetőjébe, 
Andrássy-ut 7. 36721

Kajszinbaraczkot
legkiválóbb fajok befőzésre 
és lekvárnak szállítok ko­
sár és csomagolással együtt 
bérmentve kor. 3.60 5 kgos

Polgári iskolai
•eáliskolai és gimnázium 
vizsgákra legrövidebb id- 
alatt legjobb sikerrel elő, 
készít „Tanár“ Budapest 
Csömöri-ut 8. I. em. 3.

26332

Magánkutató iroda
Rákócri-ut 75. Kényes meg­
bízatásokat, megfigyelése­
ket, nyomozásokat elvállal 
úgy magán, mint családi 
ügyekben Kossa-Hagyary 
Géza. Telefon 67—47.26703

Fülbetegek
kik fülzugásban szenved­
nek és nehezen hallanak, 
kérjenek prospektust a 
legújabb elektromos fül- 
készülékről (a fülben alig 
látható) kapható kizárólag 
Németi Mórnál Nagyvára­
don, Nagyvásár-tér 14. I.

2654
Fénykép-készüléket
objective! vesz, eléd, cseról hi­
res Appolo lemeznek cgycdül- 

clarusitó helye.

HATSCHEK ERSIL
Andrássy-ut 13., 

fiókja: KizEchot-kőrut 38. 
Alapitatott 1877.

Sokkal olcsóbb, mint részlet- 
ilzetésrc.

Bermálási
ajándékul legajánlalosabb 
s legczélszeriibb, ha arany, 
cíübI vagy ékszerárul vá­
sárolunk. E czikkeknek 
legmegbízhatóbb beszer­
zési forrása a már 28 év 
oia fennálló Kőim Ede és 
társa utódai ezég, Város- 
ház-uteza 6. (a volt Gra- 
nátos-uteza). 26442

Folgtri, gitrnaziumi
kereskedelmi, reál, ma­
gánvizsgálatra, gimnáziumi 
különbözeire és érettségire 
előkészít Kerekes, Almássy- 
tér 16. sz. II. em. 18. sz. 
Válaszbélveget kérek.

25465

Zálogczétiulákat,

csemege 
Csongrád,

kereskedő.
5390

egy tágas szoba egész 
idényre ötven forintért kap­
ható. Tudakozódhatni: Ko­
rig, Bécsi-utcza 9. ..toV4

Urasági házhoz
szorgalmas.ügyes és finom, 
fehérnemű vasaláshoz ki­
válóan értő főviiosónö ke- 
rcstelik. Ajánlkozók Esz- 
terliázy-utcza 21. szám alalt 
kulcsárnőnél jelentkezze­
nek._________36681

Balaton-Fonyódon

postakcsaranként Piroska brilUantokat aranyat, ezfls- 
Józseí tön-, being' z. fűszer l7«ngyoíel es ékszere. 

___ __• kel legmagasabb árban ve­
szek. Brilllantokérl többel 
fizetek, mint újonnan kerül- 

Qinfaiinii lek. SCluliLiíIi ÍZIDŰB, Sip-
'-,,UIUKU|1 utrza 8 26316

raló, égé;szén külön knritcl,
kiadó. Bővebbet Sipos
Flóráná1, Balaton -Foiiyó-
(Ion. 26677

Üzleti
szolgának fölvesziink olv
embert, ki már is , isszabb
ideig hasonló minőségben 
alkalmazva volt. Személyes 
jclenlkczés csakis reggel 
8 és 9 óra 1 özütt. Rlökl 
és Haas sporlszak-iízlvlé- 
ben, Andrássy-ut 13 9985

Buíor:
l.íraságl lakberendezések 
háió-, ebédlő- és szalon- 
berendezések, kiváló mi­
nőségben olcsón kaphatók 
Föhlffl S. bulortelcpén, 
Kertcsz-u. 43. Király-utcai 
larokházban 970

Aki pályáján
bclíofnlnl akar és ebben 
iskolai képzettség hiánya 
akadályozza, forduljon bi­
zalommal hozzám, ki lényen 
sikerrel elókésziiem érett- 
sági, önkéntcsl éa hínnolv 
oszlályvízsgára. G0ITBI3 
KifiHAa. Eályis-tér 17. s?.

276

Építkezéseket!
Gyárak lakóházak terve­
zését, felépítését, átalakítá­
sát bárhol előnyösen el­
vállalja, tehermentes tel­
keket törlesztésre felépíti 
Építési tanácsokkal szolgál 
;> rsody épilésii rod a Upest, 
Rákóczv-ul 71. 782

i - i~M*,ví«ea.v-~..í----------------- — t // } iá r

A mely bászkőlöröl hiányzik a „Sespi“ név, az silány u

Gözcséplökészlet
4 lóerejü, olyan, mint az uj, 
alig 4 hétig volt üzemben 
kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó. Levélczim: 
Agrárja Budapest, Váczi-ut 
2. szám.

Gözcséplökészlet
3 lóerejü mozgony, kettős 
tisztító cséplővel, olyan, 
mint az uj, kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. 
Levélczim: Agrária Buda­
pest, Váczi-ut 2.

Gözcséplökészlet
8 lóerejü, olyan, mint az uj, 
egészben csak 3—4 csép- 
lés alatt dolgozott, kedvező 
fizetési feltételek mellett 
eladó. Levélczim : Agrária 
Budapest, Váczi-ut 2

Csemege-juhturó.
Minden kereskedő, aki 
még nem vezette be a mi 
valódi, friss juhturónkat, 
próba-rendelést tegyen. 5 I 
kilós bödön 6 kor. bér- ■ 
mentve. Nagyobb vételnél [ 
külön árajánlat. Felaó ma­
gyarországi hegyi juhturó- 
gyár, Nagy-Szlabos(Gömör- 
megye). 5373.

Kajszinbaraczk
válogatott legszebb példá­
nyokban befőzésre, vagy 
csemegézni, szép meggyet, 
cseresznyéi, ribizkét 5 ki­
lónként 3 koronáért, ring­
lót, zöld diót, rétesalmát, 
egrest és zöldbabot pedig 
2koronáért szállitncttmaDB 
és Keller szőlötelepe és 
kertészete Kiskunhalas.

Falusi jo 
gazdasszony

azonnali belépésre keres­
leti!;. Ajánlalokai elfogad 
Wierzbieta Mária posta­
mesternő, Domoszló (He­
ves-megye).

Házasságot
közvetít dizskréten a leg­
magasabb körökig Rónai 
Ignácz, Szeged. Válaszbé­
lyeg.__________

Melyik
ács és kovácraester

vo'na hajlandó letelepedni 
egy nagy községbe, ahol 
ilyen iparosok még nin­
csenek Cím a kiadóhiva­
talba megtudható. 5388

Kajszin-baraczk,
csakis ananász-fajok, első­
rendű, befőzésre és lekvár­
ral;, poslakosarankint 2.40 
kor Zöld ringlót, nagy- 
szemű, befőzésre 2.40 kor. 
Szállít ja; Szabó XII. gyii- 
mölcskivitcle Csongrádról 

5369

Zöldségfélékét,
tököl, karalábéi, ezukorka- 
borsól, kelkáposztát, ugor­
kát, postakosaranként, ve­
gyesen 2 koronáért szállít 
' Szabó konvhakertészete 
Csontiadról XII. 5361

Balaton Eerényben.
„Hagyar-Tcnger“ szállodá­
ban penzió fürdéssel 6 
korona naponként. Csalá­
doknak nagyobb ármérsék­
lés. Gallovich.

Kajszinbaraczk
spanyol meggy, óriásikörlc, 
deszért alma, ringlószilvát 
szállít 3 koronáért Wcllisz, 
Csongrád.

e| r

BÚTOR
részlotilcBtéars 

vagy meghatározott 
szoÜd áraJc úa logkcdvezöbb Dze, 
ttei íeltótelek mellett.

Főlviiágesitássai eaolgi»

Liszt Bstúrán
Baest, IV.Koronahereeg^L 2

(iCigyó-téi sárkány 
butorra^Iárában«
főbb mint öOO képpel ellátott 
árjeevzáket bárkinek «80 üUtl 

ellen fr-inko elküld tik

9

Dió-
kivonat,
az fisz hajnak festésére.

Régóta ki-róbáJt tökéletesen 
ártalmatlan, a diónak zöld 
héjából készített haj lest éh 
szer, mely a korán és'ült 
hajnak 15 porc alatt eredeti 
szőke, barna, leketevapy 
geszteny eszmét vissza­
adja. 1 palack diókivonat K 
6 és 8, 1 skatulya 6 próba­
palackkal 7.50, dió»ej hajree- 
torcr K 6 és 3t diókonőcsvagy 
dió"laj K 4 és 2, diópép sza- 
kálfesléshez K 2, (liódupa ki­
vonat K 6 és 4, diólevél 1 ölni 
viz K 5 és 3, diótej púder K 
5 és 3, dióto áronon cs K 3. 
diótejszappan K 1.20. Ron­

do-hetó a icltalálónál:

ílZűcznsfei H.
Wien, HIß Krdbergenände 2.

Raktárak Hudapesten: 
Török J. gyógy**.K<rálv n. 12 
Vertessi b. illatszer. Kristóf- 
lér 8. Nciuda N. drogueria 
Kossuth Lajoa-n’cza 7. Dr. 
Kgger L. és i gger J. Váczi- 

kórut 17.

Sajót termésű,
kitűnő, tisztán kezelt

magyarádi

ó-és pecsenye 
borok

nagyobb mennyiségben va­
lamint palaczkokban kap- 

liatók

Winter Adolf
ügyvédnél

A K A D ■>
Deák Fercücz-atosa 40. ss,

Az ATHENAEUM r.-társ.
: künyvkiadchiYatalában: 
(Budapest, Vii., Rákóczi- 
út 54. szám) megjelent:

SZÍ hí
Bevezetésül a hivata­
los iskolai helyesírás 
újításai Összeállította

SIMONYI ZS1EM0NQ.
= (Ara 20 fillér.) =

HELYESÍRÁSI
SZÍTÁRA

Összeállította

SIMONYI ZSIGMONO.
(Egy lapon, falitábla 
alakjában.) (Ára 12fii.)

Kaphatóé kiadóhivatalban, 
valamint minden hazai 
a könyvkoretkoüéeben.
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betűkből szedve6 fillérrel fizetendő KIS HIRDETÉSEK SS35ESSÄ m m M m ä m Ä * *“ m betűkből szedve 6 fillérrel fizetendő

'Pénzszekrények
használtak és njak, rend­
kívüli olcsó áron kaphatók 
a budapesti pénzszekrény 
raktárban. Budapest, V, 
Bálvánv-utcza 6JC, 286

ideges és 
gxengefehefségü

gyermekek nálam szakszerű 
tiktatást és teljes ellátást 
nyernek. Kelemen Ignác 
gyógypacdagogus, Buda­
pest, VII., István-út 29.

2C431

Mérnöki műszereket
vesz, elad, cserél, lejtmé- 
rők, Planiméter, Teleskop, 
Goerz -Zeiss-—Triäder stb

HATSCHEK EMIL
Andrássy-ui £3.

Fiókja: Erzsébct-körut 3S-

Pénzkölcsön
házakra, telkekre, földbir­
tokokra első, második és 
harmadik bekebelezésre is, 

szcmclybilcll 
katona tisztek, hivatalnokok, 
kereskedők, iparosok, taní­
tók részére esetleg kezes 
nélkül is gyorsan, olcsón 

_ közvetít 500
Krediäor bankirotla 
Budapest, VII. Dohány-utca 

54. (Válaszbélyeg)

Pénz­
kölcsönt

2 klcszközltlnk őt évtől 80 évig 
! köztisztviselőknek, katona­

tiszteknek ós nyugdíjasoknak 
a legtöbb esetben kezes nél­
kül. Ha mégis kezes kellene, 
díjtalanul gondoskodunk ke­
zesekről. Továbbá kieszhöz- 
lünk yáltókőlcsőnt SCO koroná­
tól minden hitelképes egyén­
nek 1—-2 kezessel Értékpa­
pírra, Borhegyekre, vidéki 
bankok részvényeire az érték 
0 g folyósittatunk kől- 

1 cs önöket. Bővebb folvilágosi- 
8 tást JovéLileg válaszbélyeg 
8 ellenében díjtalanul nvujtl 
a Qerö Testvérek, tőrvenysxéki-1 
a leg bejegyzett bitelvállalata, 
j Budapest, Keropesl-trt 30. Te*
1 lcfon 16—42. Ugyanitt 20 
a tlllérért kapható a Pénzügyi 
I Tanácsadó, melyben minden 
8 kölcsönre nézve tájékoztató 
j foglaltatik. 25122

Önnek óvni kell a 
feleségét!

Minden család részére leg­
fontosabb illusztrált könyv 
atulbő gyermekáldás ellen, 
melynek eredményét a há­
lairatok ezrei igazolják, 
diskreten küldöm 90 fillér 
magyar levél bélyegért. 
Frau Anna Kaupa, Berlin. 
S. W. 247. Lindenstr. 50,

Ka.iszinbaraczkot
minden nagyobb mennyi­
ségei félérett állapotban 
megvételre keresek. Aján­
latokat kér Lazár József 
gyümölcs és szőlőnagvke- 
reskedö Nagymaros Hont- 
megyc

Gözcsépiögépek
lokomoíilcí:, szaimakaza- 

lelt, ter.zinmotorok, basz- t 
nált, gyárilag javított álla- 
pótban, részletfizetésre 

kaphatok. Csereüzletek köt­
tetnek. Seitried Hugo, Bu­
dapest, Katona József-utca 
1. szám. 25983

Záiogczédíííákaí.
trlillaníokat aranyai, ezüs­
töt. gyöngyöket és ékszere­
ket legmagasabb árban ve­
szek. Brilliantokért többet 
fizetek, mint újonnan kerül­
tek. SINGEB JAKAB ékszer- 
kereskedő, Budapest, Ki- 
rály-utcza 91. izabella-u. 
sarkán.

Modern
lakberendezésekhez
szükséges fa és kárpitozott 
bútorok ízléses jó kivitel­

ben olcsón kaphatók
Harkovtcs B. és Társánál
Budapest, VI., Teréz- körnt 
25. szám. 20696

Ki a YES-Oöi-SI
ezlmtl lapot megrendel!, 
minden incímrőltetóa nélklll 6» 

Cnáilóan es

angol és franczia
nyelveket alaposan mrj^annl* 
hatja. KJŐflzotósl ér negyedéven- 
ként minden kiadásra 3 korona. 
Megrendelést ket olfogad és mu­
tatványszámokat küld a kiadó- 
hivatal Budapest, Andrószry-aS 

07. szára.

tgaaweaHawiaaaasg
Gimnáziumi,

reál, kercskedeimi, polgái 
egyéves önkéntességi, báp- 
mely éreltségi vizsga lete­
véséhez igényelt tantárgyak- 
hói legjobb módszer szerint 
tanít és tanittat kitűnt 
philologus és mathematikus 
Egycnkinti oktatás. Tanít­
ványok csak korlátolt s.ám- 
ban vétetnek fel. A bámu­
latos eredményeket igazuk 
okiratok a lakásban megte- 
kinhetők. Goiicin Hein. 
rik Budapest, Vil, Daruja, 
cich-utca £0. II. emelet 10

Stenográfia
Díjtalan gyorsírás tanfolyam
Julius havában díjtalanul 
tanulhat. Babelsberger rend­
szerű magyar és német 
gyorsirászatot, úgyszintén 
gépírást az összes rend­
szerű Írógépeken az okle­
veles gyorsirótanároktó! 
vezetett Stenográfia orszá­
gos üabeisberger gyors­
író és gépiróiskolában. Le­
velező és vitairásu tanfo­
lyamok. Tanítás reggel 
7-től este 0-ig. Beiratások 
egész napon'át az intézet 
helyiségeiben VII., Kazin- 
czy-aica 8.1.3o. össze nem 
tévesztendő aKazinczv-utca 
3-as szám alatti Stolcc- 
icndszcrü iskolával.

Hölgyek ügye mebe.
3 évi jótállással

mindenki izerezze inccr 
magának r. cs. ús kir. :vah. 
\’ikt(i-ia önniüködó kézi 
himzögépet. Ára 8 korona. 
Pénzt előre beküldőknek 
egy csinos minta lesz mellé 
csomagolva, l.cirásokal és 
ulasilásokat mindenkinek 
díjmentesen küld n Viktoria 
himzögép-gyár, Budapest, 
VII., Columbus-utci 23. I 
emelet. 26624

Pénzkölcsönök
megszerzésére legjobban 
ajánlhafó Barabás1/ Laics 
kölcsönkivileli ezég Buda­
pesten Roítenbiler-útcza 4. 

(Vaiaszbelyeg). Közvefit 
tisztviselői személy és 
tárcza hitelt, .állami, közigaz­
gatási és magán tisztvi­
selőnek, kereskedők és ön­
álló iparosoknak előlegeket 
érlékpapirokra, bciáblá- 
zásra II. Ill.-ik helyre cs 

nyugdijakra valamint 
lakbérkölcsönöket, továbbá 
zálogczédtilákra is stb.

Alkalmi vétel.
Bútorok, visszamaradt sző­
nyegek, kényszerítő körül­
mények miatt eladók : ma­
hagóni hálószoba 180 frt 
íróasztal könyvszekrény- 
nyel, olajfestmények 2 Irt 
nagy perz.saszőnyegek,lám­
pák, 3 ágii villany 14 frt 
Árverési butoreladás. Uob- 
utcza és Hoiló-utczai sa- 
rokpincze. 26616

Ajtók, Ablakok,
vasredőnyök, használtak 
és újak, bármily méretben 
és alakban, igen olcsón 

kaphatók

Wiener A. utódánál
BUDAPEST, ÜLLOI-ÜT 123.

TE LEI-ON 62—80,

BÚTOR
Fa, vas, réz és kárpitozott 
bútorok, valamin! legszesz 
és villanyos csillárok, leg­
jobb minőségben, rendkívül 
olcsó áron készpénzért vagy 
rcnzlotfizctcsro kaphatók
Basch Soma

bulorraktára, 7,13 
Budapest, VI, Kcrtész-ti. 
50. sz. fKirálv-utcza sarok.)

Singer

Valódi Magyar

Szakácskönyv,
ria Zilahy Agnes. Ötödik 
c-ljesen átdolgozott, a házi 
czukrászaltal' és befőttek 
készítéséről szóló résszel 
bővült kiadás. Ára szép 

bekötésben 3.60 kor.
A befőttekről Gyümölcs, fő­
zelék és saláta épen való 
cliarlása. A legújabb ta­
pasztalatok után irta Zi- 
•ahy Ágnes. Ára kötve 1.20 

kor.
és Wolfner

kiadása
Budapesten, VJ.. Andrássy
ut 10. Kapható minden 
könyvkereskedésben is

The Berlitz School 
nyelviskola, Erzsébet-körol 
IJ. St.-I.oms I9C4. és Lüt­
tich 1905. (Irani Prix. Fran- 
ala, angel, class, eresz, 
német, magyar, szerb, kor­
rá! ós román nyelvek tám­
lása (cinciteknek (urak és 
hölgyek, hölgyek külön is) 
az illető nemzetiségi taná­
rok által. Betlilz módszere 
szerint az első Icczkétö! 
fogva a tanulóval csupán a 
megtanulandó nyelven I e- 
szélnck és csak azt hallja. 
Más tanítókkal, vagy inté­
zetekkel semminemű ösrzo 
keltetésben nem állunk. 
Prospektusok Ingyen és 
kórmentve, beiratás min­
den időben, i'orditások
P«7< ^ fi" Ifr'nnl' J

Ajtók és
ah Bakok
régi és aj va.redőnyök 
teljes vasalással. Kapuve- 
ráesozalek, kortkcrlésck- 
kcranitlapoi, Kohlheiml, 
lápok olcsón kaphatőli
leiemen Mór,
épület-bontás válla’kes&eáí. 
Sudapoat, Rrfior-a. ?0~H. 
kiők üzlet Szi£ct-ut 6,

:l ANYAKlí
TANÁCSADÓJA

és útmutatója 
gyermekeik 
ápolásánál
irta BralUwood Mur­
ray P. — For Ütött a az 
:: angol eredt ti után ::

dr. ErőssGyula
Ára esi non egész vászon* 
kötésben . 2 korona.

Gyorsírás!! Gépírás
Magyar és német kereske­
delmi levelező gyorsírás, 
parlamenti gyorsírás. Elő­
készítő gyorsírás tanári 
államvizsgára, helyesírás, 
könyvvitel kereskedelmi 
levelező tanfolyamok. Gép­
írás az összes használatban 
levő irógéprendszereken. 
— A tanfolyamok vizsgá­
latai a parlamenti gyors­
iroda főnökének elnöklete 
alatt, parlamenti gyorsiró- 
tanárok bizottsága előtt 
tartatnak meg és közérvé- 
nyességge! biró oklevéllel 
kapcsolatosak. Az egyesü­
let végzett növendékeit díj­
talanul helyezi el. Beirat­
kozni ós telefonon kérde­
zősködni lehet az „Orszá­
gos Női Gyorsiróegyesü- 
let elnökségénél VTL, Ka- 
zinczy-utczá 3, sz. L em. 
Telefon 24—47,

uj ás használt modem 
háló-, ebédlő-, url-szoba 
és szalonberendezéscket, 
perzsaszőnyegeket ve- 

ezOnk és eladunk,

OROSZ SÁNDOR és társa
Budapest, Llrzt Ferenc tér 

11, czcicit Lyár-nlca 2. 
Az orez. zeneaka­
démiával szembe.

TELEFON 14—C9

Polgári érák!
Ponto; hiszolgálá"!! 

Kitűnő szabác-!
küldök, kné! N7C-

'iilfkro min (ál 
na-jyohh rón i It 

mólycson oln

Zeliszka Janos
ongol ur szabotermo
BUDAPEST

Adrássy-ul 55. I, em.
Állandó választék n loc- 
livatos xbD nnvn1 ég bül-

loldi szAvvlckból -

i

Knj'hntrt fi7 Aíhcmoum 
r.-társulat, kutlohiv:ita 
Iában, Dudripoet, VII. 
kor., RAkóczI-út 5'*.,
valami nt min,Ion hazai könyvkeroslvviíishon. •

Ajlók ablakok,
7ASREDÖNYÖK, 
VASRÁCSOK,
tn púk használ­
lak ó; ujnk ol­
csón kaphatók

'T^3>

korona

maradék 
érfiruha szövet.
szürke, barna és drapp, 
a maradékok 3 métere 
sek 3 férfiruhára ele 
gendö, szétküidi uiáa 

véttal 
áz Orsz. Poszlóklv 

Áruház.
Budapest,
Hottenbliler-u. 4. sz.

Binták nem küldetnek,

Urasági
bútorokat, szőnyegeket, csil­
lárokat és legteljesebb be­
rendezéseket (gyárakat és 
üzleteket is) veszek és el­
adok. Nagy Zsigmond VI.. 
Lázár-utca 3. (a Vád-körut 
mellett). Gyönyörű választék 
a legfinomabb modem és 
stilszcrü mait és fényezett 
mahagóni plisander vagy 
másfajta bálé, ebédlő, úri 
szoba és szalonbntorokban. 
Bézhálószobák, bőrgarnitú­
rák és kárpilosfólékbcn 
Perzsa, smyrna és más sző­
nyegekben és függönyökben, 
modem bronzcsillárokban 
gáz, villamos stb.-hez.

26597

BÚTOROK
háló-, ebédlő-, szalonba 
rendezések, továbbá nrl- 
szoba, Iroda berendezések 
réz- és mahagóni bútorok, 
szőnyegük és függönyök 
ralódi angol bőrgarnitúrák 

eladása és vétető.

lUecbsler Hárolyné
VII., Király-utcza 23. szám 

L emelet 265
Kazlnczy-utcza sarok.

Eladó

föld­
birtokok!
Dunántúl 4000. 3000, 12(0. 
l'XX), COO holdas birtoko1-;. 
mintnszorüon felszerelve. Kvt 
feke'o talajú birtok, n fővá­
ros közelében 1G0> és 010 
holdas hirlok, holdanként 2Í>(' 
lo int, ugyancsak közo: :t tn 
viiroslioz, vasút közelében,
4 0 1 s 350 holdas hirlok, na- 
»VobhFz.abasu uri Jakokkal. 
Nyitrában 1150 Imid pyönyörü 
<as!6Jylyal, 13 o hóid <on- 
in.N't -sol 3G5.0X) lóriul. Bor 

sódban 20X) hold sürgősen 
c.odo azonnal elvehető 130 
ezer tori dort. Szántó SCt 
hold, rét f,o, töl-bi óidéi le­
gel«"'. Főváros közelében f,(Q 
n ildas kitlin > birtok, 8 szo­
bás uiünkkal mindenestül 

1 ezer Je, ;nt. Bsrsbcn 1200 
<!, na; ve!.'reszt ?znnt<-, 

hói.iánkén! ." n Vvsz* 
pr- in hon í.« >‘> hold, felszerel ve 

‘őssel, il!«ö nr^rl nyomban 
ilubi Főváros közeliben 

csy mintabiilnk i millió Jo- 
rintvit. ,L i confidenc a inté­
zet", alnj'ilva I^TO-l.en. Hu- 

- • VI! \renn-ul 59.

MCTaatiafflaBBBaMMsaBgaBBBa

Bőrszékípar
tőrsajlolá3 és böríarngáa.

Lcfkovils Jakabnál
Finest, V„ CBáky utca 20. 
Korall-utcn Fürök. Lipót- 
Lürut közelében.

KENDI ANTAL
Budapest, IV., Károly-ulca 2
az evangélikus iskolaépü­
letben. Nagy raktár valódi 
bőrszékek és karosszékek­
ben, jóval olcsóbb árban, 

mint eddig.
Használt székek átalakítása 
börszékekro ölesé árakban, 
logolccóbb bórbn'orek és 
— állványok.

Hagy és Fia
BUDAPEST, 

Semmelweis-utea 21.

állandó nagy lakberendezési 
kiállítás, (az egész házban) 

TELEFON 17-77. 
Uraság! bútorok, uj és hasz. 

nált bútorok.

Rűflí? és Fia
Lakberendezési összes 

tárgyak.

Rűfl^ és Fia
modern bútorok: 

machagoni, 
palisander, 

ében- és 
czitromfa.

fiap és ?ía
Angol bőrgarnitúra, franczia, 

olasz stylü bútorok.

Eag]? és Fia
Valódi perzsa és 
smyrna szőnyegek.

Ita%% és Fia
Velenczel tükrök 
üveg, csillárok 
festmények stb.

Eeügg és Fia
CSILLÁR ÜZLET.

ZEagS és Fia
antique bútorok és 

szövetek, 
szalongarniturák.

és Fia
Nippek, bronzszobrok 

olasz faragványok, 
meiszeni és altwien 

porczellán.

és Fia
Fióküzlet nincsen 
össze nem tévesz­
tendő hasonnevű 

czéggel.

lEags? és Fia
V'esz és elvállal 

teljes lakás, szálloda 
és kastély berendezése­

ket vidéken is
Hass és Fia

Állandó bútor és 
antiquitások beszerzés«, 

a bécsi, párisi, 
velenczei és romai 

árveréseket!. M

Megbízottak a kon­
tinens minden nagy 

városában.

51 «irfUlTflä
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remiss;

»■í' Vasárnap, Julius 7,

TANÜGY.
Vajúdások;

, Darwin fejtegetései között megemlékezik a 
lumbricus tcrrestris, a földi giliszta szerepéről 
is meiyet a föld termőrétegének, a humusznak 
készítésében betölt. Úgy magyarázzák a föld 
kergének képződését, hogy a lassú kihűléssel 
egyidejűleg kezdetét vette a kőzetek elmállása. 
A napfény, az eső, a szél, a hő és a fagy ha- 
fása alatt a kőzetek felszíne megrepedezik s 
leomlik. Az elmálasztott kőzetet az eső a völgybe 
hordja le, a patak szétárasztja. Nemsokára megindul 
a hordaiék szerves megtermékenyítése, miben a 
gilisztának van jelentékeny része. A földbe utat 
vaj s a nappalt rendesen ott tölti. Csak eső 
után jön najaközben a föld felszínére. Ezért 
hívják esökukacznak is. Bélcsatornáját megtölti 
földdel, korhadó növényi s állati anyagokkal. 
Telén melyen a földbe vonul, honnan tavasz- 
szal kerül a fölszinre, hogy élelmét éjjelenként 
megkeresse. E vándorlásai alatt Darwin számi- 
t1a!alSzerint hal hcktárnyi területen mintegy 
25 GOO kilogramm megemésztett földet hoznak 
a felulcirc. Utat nyitnak a növények gyökerei- 
AC'<’í^j,esia-,Szivárgásának s a légjárásnak. 
A földi giliszta a föld első agrikulturális 
munkása.

Ilyen munkásai vannak a szellemi életnek 
is, kik mindannyiszor előállnak, valahányszor 
az intézmények elavulnak s a változott viszo- 
nyok uj formákat keresnek magoknak. Misszió­
juk abban van, hogy tömeges megjelcnésökkcl 
figyelmeztessenek a bajra, mint a baktériumok 
a kóros állapotra, hogy a hozzáértők fogjanak 
hozzá a gyógyításhoz. A szervezet ellenálló 
képessege aztán segit magán. Láz nélkül ugyan 
nem esik meg a dolog; néha válság, sőt forra­
dalom tör ki : a fontos mégis az, hogy a kulturbes- 
tia korszakról-korszakra nemesebb formákra talál, 
hacsak intézményeivel együtt maga a szervezet 
is el nem jutott a végleges felbomlás álla­
potara.

Ilyen végleges felbomlás előtt áll mostaná­
ban szellemi életünk egyik alapvető intézménye: 
az iskola. Hogy az iskolával nincs rendjén a 
dolog, azt hirdetjük mi magunk is egynegyed 
század óta. Sőt nem rajtunk múlt, hogy elavult 
szervezetébe uj élet ne költözzék. ‘ Voltak s

Egyetértés_______
vannak rá javaslataink, messzibb jövőbe vágók, 
mint ameddig a nap-napután fellépő lumbricu- 
samk látni tudnak. S ha a javulás mégsem 
állott be, annak az a kettős oka volt, hogy a 
beati possidentes, az intézményekben ülők, ké­
nye! möket a reform-munkával zavarni nem 
kívánták, másfelől a reform-munkálatokra nem 
volt előkészítve a talaj.

Az utóbbit teljesitik most azok a támadá­
sok, melyek az iskolát étik. Támadják czélját, 
eszközeit, létének jogosultságát. Sőt oda jutot­
tunk, hogy már az intézmények vezetői is elvesz­
tették ítéletüket s oly vállalatokba bocsátkoz­
nak, melyek az iskola elvi alapjait renditik 
meg. A szabadtaniíás pécsi kongresszusának 
szózata ilyen. Pedig tudva van, hogy ennek a 
kongresszusnak a rendezői legfölebb, ha ka- 
ezérkodnak az elégedetlenekkel s egyéb társa­
dalmi és iskolai apostolokkal, de távol kíván­
nak állani tőlük.

Rámutatok tehát ezekre a névtelen, vagy 
legföljebb fajnévvel jelölt támadókra, kik — 
mint Darwin lumbricusai a föld kérgét — az 
iskola újjáalakítására készítik elő a talajt s 
ekként kellőkép megbecsülendő munkát vé­
geznek. Maga az a tény, hogy lapjaink szí­
vesen nyitják meg hasábjaikat az iskola tárna- 
dasara. elég bizonyítéka annak, hogy az iskola 
hibáit általánosan érzik s a még éretlen javító 
kísérletet is többre becsülik a jelenlegi intézmé­
nyek szolgai konzerválásánál.

Különösen a héten, az iskolai év bezárá­
sának s a különféle tanári és tanítói közgyű­
lések tartásának alkalmán volt módunkban 
gyönyörködni az iskola szolgálmányainak le­
becsülésében. Vaktába nyúlok egyik-másikhoz, 
mert valamennyit, összes sulyok-elhajitásaikkal’ 
lehetetlen számon tartanom.

Egyik: „Emberkinzás minden vonalon“ 
czim alatt megállapítja, hogy a huszadik szá­
zad orvosai, ügyvédei, tisztviselői, tanárai nem 
tudnak latinul és ha kell is a latin kifejezés 
nekik, a latin nyelvre nincsen szükségük.“ Követ­
kezéskép a latin nyelvet iskoláink, még a 
gimnáziumok is, bátran kihagyhatják a tanítani 
valók sorából. Mikor a latin nyelvvel eképp 
rendbe jön egyik lumbricus barátunk, egy 
másiknak engedi át a szót, hogy nyomban 
utána arra tanítson ki bennünket, hogy mi 
tanulni való maradhat eszerint az iskolában? 
Mondhatom, hogy nem sok. Tessék saját sza­
vaiból meggyőződni róla. „A tudományoknak j 
majdnem ötven százaléka — mondja II. Lum- '
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bricus barátunk — haszontalanság. Ilyen tu- 
domány például az algebra, a geometria, a 
gömbháromszögtan, a fizika és a vegytan há­
romnegyedrésze, a növénytan, ásványtan, állat­
tan fele, továbbá a pszichológia cs logika 
abban a felfogásban, amint a középiskolai 
kézikönyvek tanítják!“

Ilyen reformerrel, mint a mi II. Lumbricus 
barátunk, persze nem lehet komolyan vitat­
kozni. No még a kéne, hogy szóba álljunk 
vele, az algebra, a geometria, a Pythagoras 
tantetele mcgvetőjévcl! Fordítok a dolgon Ha 
kifiriindczvanczigolta az elme hizlalására való 
fizikát, kémiát, logikát, még mindig meghagyta 
az iskola művelő eszközéül (vulgo: tantárgyul) 
a vallást, irodalmat, történelmet. Neki hát nem­
csak buzgó vallásosnak, hanem kiváló irodal­
márnak is kell lenni. Beszéljünk hát irodalmi 
nyelven vele, egy olyan antik mü alapján, mely 
a magyarban is mdigenáfust kapott. Ilyenfoi- 
man képzelem a vele való foglalkozás kötele­
zettségét.

//. Lumbricus: A tudományoknak majdnem 
ötven .százaléka haszontalanság.

En: II. L. elveszté a bütyköst.
//. L. : Haszontalan az algebra
En: 11. L. elveszté a bütyköst.
//. L. : Haszontalan a geometria . , .
En: II. L. elveszté a bütyköst.
//. L. : Haszontalan a gömbháromszögtan.
En: II. L. elveszté a bütyköst.
//. L. Haszontalan a fizika "/« része.
En: II. L. elveszté a bütyköst
/{. L. : Haszontalan a kémia 3h része.
En : II. L. elveszté a bütyköst.
//. L. Haszontalan az állattan, növénytan 

ásványtan fele.
cn : II. L. háromszor egymásután elveszté 

a bütyköst.
//. L.: Haszontalan a középiskolai kézi­

könyvek pszichológiája, logikája.
En: II. L. duplán elveszté a bütyköst. 

Mert ha el nem vesztette volna, ihatott volna 
spirituszából s most meg tudná mondani, hogy 
a hajdankor melyik két poétája vetekedett egy­
mással, mig egyikök a butykossal együtt a csa­
tát is elveszté ? Dionysos Ítélt.

De ki beszél ma Dionysosról, mikor népies 
mássa . Borban az igazság ! értéke is tűnőben 
van. Kiszorítják helyéből a bóditó szerek, az 
elme mérgei. Ilyen nemzetközi bóditó szerül 
jelentkezik mostanában a Szabadgondolat jel­
szava, melynek nevében, ellenmondás tűrése

Helyesírás.
Irta : R a o n l Ansrnheimcr,

Fábris Fülöp, a költő, hazament. Barát­
nőjénél, Madeleinenél vacsorázott, utána elszift 
néhány czjgaretfet, mialatt Madeleine felolvasta 
egyik novelláját. A költő lassan elálmosodott 
és mert amúgy is cl kellett távoznia még kapu­
zárás előtt, hiszen barátnéja özvegy volt — 
szívesen is ment haza.

Egy év óta mindenfelé együtt mentek, — 
de az utolsó időben már untatta az asszony. 
Tagadhatatlanul szép, müveit és jónevelésü 
volt, de azért Fabrist bántotta, ha néha Made­
leine a művészetről beszélt — főleg tavaszi 
estéken és vacsora után; arról a művészetről, 
melyért ö feláldozta egész életet és amelyet 
éppen azért meggyűlök. De az asszony még a 
tavaszi estéken is minddig erről csevegett.

Főleg ma nem tudott betelni vele.
Az ebédlő tágra nyílt ablakánál látta, mint 

borítja el a teli hold ezüstös köpenye a város 
sötét kertjeit, a háztetőket és a tornyokat. Cse­
kély távolságban rejtelmes sötét tömeggé ol­
vadtak, melyből csak néhol csillogott fel ezüs­
tösen egy hoklsütötte ablak, vagy palatető.

Mig Madeleine mesélhetett, a költő a nyi­
tott ablakhoz lépett és csukott szemekkel mo­
hón szivla magába a mágikusan villogó leve­
gőt, mely szélesen áradt be a magas ablakon. 
Madeleine melléje lépett, finom kezével meg­
érintette vállát és halkan mcgkéidezlc:

— Hogyan halad előre a színdarabod ?
— Sehogyse! — felelte boszusan.
Kellemetlenül érintette ez a banális kérdés. 

Tekintete egy szerelmes párt követett. Egy baka 
meg egy szakácsnő sétáltak a nyaialó előtt 
lévő fasorban. A vacsoránál Madeleine cszie-

vette barátja lehangoltságát. Kapott az alkalmon, 
hogy jasychologikus bonczolgatásokkal világít­
son he a kettőjük leikébe, amire minden alkal­
mat felhasznált. Mióta megismerkedtek, már 
vagy századszor bocsátkozott Fülöp jellemének 
a magyarázatába. Azután meg a saját lényébe 
mélyedt különös előszeretettel,' végezetül mind­
kettőjüket modern regények vagy színdarabok 
alakjaival hasonlította össze. Közben számtalan 
megfigyeléssel és szellemes rcfleksziőval fűsze­
rezte a beszédét, ami alaposan eh ontotta ba­
rátjának a jó vacsora fölött érzett örömét.

Fülöp nem válaszolt, hanem az ablakhoz 
lépett. Belenézett a fehér holdba, mely az ég 
kékes-fekete végtelenségében úszott és kereste 
a szót, a képet, melylyel megörökíthetné az est 
varázsát.

Amikor a férfi nem szólt semmit, Made­
leine kéziratából kezdett cl felolvasni.

Ismeretségük kezdetén érdekelték az asz- 
szony irodalmi szárnypróbálgatásai; most azon­
ban annál inkább untatták.

Már megszokta, hogy felolvassanak neki, 
ezért türelmesen hallgatott. Amikor azonban 
az asszony befejezte felolvasását és a költő 
kritikáját kérte ki, ez rossz kedvében goromba­
sággal felelt.

Az asszony alázatosan hallgatta, azután 
szavát vette, hogy holnap is eljön és magával 
hozza W.-nck " - akiről utóbbi időben sokat 
beszéltek — legújabb müvét. Hideg csókkal 
■ ucsuzott el Fülöptől, amit ez alig viszonzotl.

A költő igy töltötte cl estéjét barátnőjénél, 
akiéit mindenki irigyelte.

Asitolt . . .
Az utcza, melyen végigment a sötét faso­

rok között, úgy festett a bizonytalan holdfény­
ben, mint valami sötét partoktól övezett csillogó 
folyam.

Szivarra gyújtott és gondolatokba mé-

iyedvc a fasorba lépett. Rögtön feltűnt előtte a 
szerelmes pár, aki hallgatagon sétált, egymás 
kezét fogva. Huszadszor fordultak vissza. A 
költő a fák árnyékába húzódott és igy észre­
vétlen maradt. A szerelmesek éppen előtte 
állottak meg és hosszan, bensőségesen csókol­
ták egymást. A leány kaczagva mondta:

Le — mennyire megcsiklandozott a 
bajuszod . . .

A költő megpödörte bajuszát és folytatva 
útját, arra gondolt, hogy miért nem mond Ma­
deleine soha ilyen naiv, egyszerű megjegy­
zést?! Mindig komplikált, mesterkélt — soha 
sem asszony . . .

Hazafelé menve, folyton neheztelve gon­
dolt Madeleincre. Rosszkedvében mindenféle 
csúnya tulajdonsággal ruházta fel és készakarva 
nem vette tekintetbe az asszony kiváló tehet­
ségeit.

Önmagában veszekedett vele, sértegette 
megrágalmazta. Hirtelenül eszébe jutott, hogy 
imádottja az, akit ennyire legyaláz gondola­
taiban ...

Imádott! ! gondolta kaczagva, jobban ille­
nék reá a „gyűlölt“ megnevezés. Ebben a 
perezben tényleg gyűlölte.

A váiosi vasút állomásánál összeütközött 
egy karcsú fiatal leánynyal, aki sietve jött ki az 
utczára.

— Bocsánat!
Megemelte a kalapját:
— Megütöttem ? 1

Oii dehogy — felelt mosolyogva a 
leány. Még mondott valamit és csalfa mosolya, 
mely bájos, szép arczocskáját bevilágította, na­
gyon tetszett a költőnek. A mikor távozni ké­
szült, melléje léjrett.

— Miért siet oly nagyon szép kisasszony?
- Máris elkéstem — szólt komolyan,
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nélkül, garázdálkodik a szellemi lumbricusok 
csapata. Van-e gondolatuk ? ki törődnék vele, 
mig a mindenre jogosító czimre hivatkoznak, 
illetőleg mig frázisaikat szabadon gyárthatják.

A még el nem hódítottak kedvéért érde­
mes lesz tehát elmondani, hogy egykor volt 
frisseség a jelszóban. Rómában egy törvény- 
széki tárgyaláson, Garibaldi fénykorában, a be­
idézett tanuk sorjában megtagadták az eskü­
tételt. Hiába hivatkozott a bíró a törvény s az 
eskü szentségére, valamennyi tanú azzal a 
nyilatkozatta! védekezett: Sono liberó pen- 
satore, szabad gondolkodó vagyok ! A nyi­
latkozatban az volt a frisseség, hogy a nem­
zeti egység vágya, Garibaldi czélja, állt szembe 
a felszabadítást ellenző kúriával, az eskü szö­
vegezőjével. Ebben az értelemben hódított a 
Szabadgondolat világszerte. Természetes azon­
ban, hogy a jelszó veszíti frisseségét, mihelyt 
más térre viszik át. Pedig ez történt különb­
ség nélkül mindenütt, hol nem a nemzeti tö­
rekvés került szembe az egyházzal. így fakult 
el értelme Francziaországban, Belgiumban, va­
lamint nálunk is. Nálunk voltakép ebben a 
fakó állapotban akarták s akarják szelephez 
juttatni, noha nyilvánvaló, hogy itt az egyház 
nemzetellenes érdekekre többe nem kapható, 
s ami még veszedelmesebb, a Szabadgondolat 
némely képviselője a nemzeti érdek jogosságát 
vitatja.

"A magyarországi Szabadgondolat pártfelei 
a legjobb esetben két hibát követnek el. Elő­
ször azt, hogy ellődözik puskaporukat, mielőtt 
valódi cllenfelökre bukkantak volna. Másod­
szor azt, hogy az értelmi fegyvergyárt, az 
iskolát gyöngítik, midőn rászabadítják gondo­
latban szűkölködő csecsemőiket, kik legfölebb 
a lumbricus szerepét tölthetik be, mint erről 
föntebb megemlékeztem.

Végzetszerü munkájuk, ha a tényleges 
állapotok tarthatatlanságának kiderítésére ve­
zetne s a legszélesebb rétegekben éreztetné az 
iskola olyan átalakításának szükségét, melyben 
mind tisztábban az igaz foglalná cl trónusát s 
irányítaná a jövő "nemzedék gondolkodását, 
meggyőződését és cselekvését: még köszönettel 
is tartoznánk nekik.

Ez utóbbi munka, az alkotás munkája 
Miltonhoz hasonló férfi dolga lesz, ki azt val­
lotta, hogy nem kell soká tépelődni, hanem 
hozzá kell fogni a munkához annak, aki látja 
a czélt. E végből hivta Comeniust Angliába. 
Hogy az angol iskola reformja akkor még seni

meglassítva lépteit. — Kikapok az anyámtól. 
Van kérem órája? — tette hozzá kérdöleg.

A férfi megmondta az időt és a leány 
megengedte, hogy egy darabig elkísérje.

Útközben érdeklődött a leány életviszonyai
iránt.

Eléggé köznapiak voltak. Apja kishivatal- 
nok volt. Özvegy anyjával Hietzingben éldegél 
és jelenleg, probirmamzell benn a városban.

Főnökétől, vagy a vevők valamelyikétől 
itt-ott opera-jegyet kap, mint például ma is. 
Ez volt egyedüli szórakozása.

A költő felirta a iakezimét és megígérte 
neki, hogy alkalommal ö is küld neki színház­
jegyet.

— Az intendáns jó barátom, — mondta 
hivalkodva.

— Ne mondja, — szólt a leány félénk te­
kintette!, amely roppantul mulattatta a férfit.

A kapunál bemutatkozott. Ez egyszer a 
valódi nevét mondta meg. De neve teljesen is­
meretlen volt a leány előtt s igy nem telt reá 
semmi hatást. Amikor a házmester csoszogása 
hallatszott az alacsony gömbölyű kapu mögött, 
gyorsan átnyújtott a költőnek egy szál piros 
szegfűt. Egész csomót vitt a kezében.

' — Amiért elkísért! — mondta kedvesen.
A költő meg akarta csókolni a kezét, de a 

leány gyorsan elhúzta és bement a kapun. A 
költő utána nézett . . .

Fridának hívták. A férfi jókedvben ment 
hazafelé és folyton azt az egyszerű nevet ismé­
telte. És gondolatban Madeleine mellé helyezte. 
Frida és Madeleine! Két világ:

Az egyikben az volt meg, ami a másikból 
hiányzott." De mivel Madciaint- már az övé volt, 
elhatározta, hogy Eridét meghódítja.

Másnap reggel levelet kapott Madeleinetől, 
melyben kérte, hogy este ne jöjjön cl hozzá! 
Egy zongoraművésznő barátnője jelentette be

egyetertes Vasárnap, Julius 7.
jöhetett létre, nem Milton és Comeniuson, ha­
nem a viszonyokon múlt. A forradalom készü­
lődött, tele erkölcsi, értelmi törekvésekkel; majd 
diadallal végződött, melyben azonban az iskola 
nem osztozkodott. A győzedelmes forradalom 
„kerek fejűi“ elébe tették az egyház ügyét az 
iskoláénak.

Dr. Bokor József.

Tanárgyülések.
Szokása az Országos Középiskolai Tanár- 

egyesületnek, hogy az iskolai év végén tartja 
meg évi közgyűlését. Beszámolnak a lefolyt év 
fontosabb egyesületi eseményeiről, értekezése­
ket tartanak aktuális iskolaügyi kérdésekről, ér, 
hogy a hasznost a kellemessel összekössék 
rendszerint kirándulást tesznek a vidék neve­
zetesebb helyeire. A gyűléseket ugyanis nem­
csak a fővárosban, hanem a vidék egyik-másik 
kulturális góczpontján szokták tartani s ezzel a 
város érdeklődését emelni az iskola dolgai 
iránt.

Ezúttal az országos polgári iskolai egye­
sület is követte a középiskolai példát. Mindkét 
gyűlés a héten, julius 3. és 4-én folyt le, a 
középiskolai Fiúméban, a polgári Pécsett. A 
gyűlések megalakulásáról, a szokásos üdvözlé­
sekről s egyéb külsőségről nap-nap után meg­
emlékeztünk. Most összefoglaljuk a gyűlések 
érdemleges részét a következőkben:

Középiskolai egyesület.
A gyűlés vezérszónoka Riedl Frigyes egye­

lem! tanár volt, ki nemrég hagyta el a budapest- 
belvárosi reáliskola egyik tanári székét. Szónok­
latot tanított ugyan a többek közt, de maga szó­
noki babérokra nem vágyott. Tépelödő elme, ki 
a kérdést, mely előtte felötlött, vagy melyet 
rábíztak, aggodalmas lelkiismerettel szedi ré­
szekre. Minden részhez vannak adatai és hozzá- 
vefései, csak a végleges megoldás módját hagyja 
függőben. Az ember fáradságának tartaná ezt az 
eljárását, melyet a fiumei gyűlésen is követett, ha 
nem tudná, hogy hallgatóságát akaita kényszerí­
teni a megoldás útjainak keresésére. Ha pedig a 
hallgatóság nem mutat hajlandóságot a probléma 
megfejtésére, altkor a probléma, mint most is, 
megfejteden marad. A probléma ezúttal a magyar 
középiskola nemzeti művelődési eszménye lett volna, 
ha az eszményt megtalálták volna.

A második értekezés tárgya a művészet kér­
dése volt a középiskolában. „Ki lőport sem sza­
golt tán éltében, asztal mellett, ha kell, mind 
nagy vitéz“ irja Hübcle Balázs elfelejtett Írója, 
így szaporodott meg a pedagógusok közt is a mű­
vészeti szakértők száma, kik pedig atelicr-bcn ta­
lán meg sem fordullak. A fiumei előadó, Cscngeri 
János annyiban kivétel, hogy csinos fordításaival 
költői érzéséről tett tanúbizonyságot.

A tudósító homályba burkolta Friedreich István 
indítványait. Nem tudjuk bizton, hogy bokros in­
dítványaiból mit fogadott cl a közgyűlés, mit uta­
sított vissza, A tudósítás itt következik:

Ritdi Frigyes előadó abból indult ki, hogy 
hazánk nincs elszigetelve, a kulturális hullámgyü- 
rük hozzánk is eljutnak, rajtunk átcsapnak és is­
mét tovább gyűrűznek. De nemcsak a tanügyi 
eszmék, a tanügyi bajok is eljutnak hozzánk. Sokat 
panaszkodnak miattuk, pedig a bajok külföldön is 
megvannak. Ilyen általános baj, hogy a tanári állás­
nak nincs elég tekintélye, hogy nincs megállapodás 
a középiskolai tanítás anyagára nézve (holt nyelvek 
kellenek-c ?), hogy a tanárképzés gyakorlatilag 
nincs megoldva. Vannak közös bajoké melyek a 
külföldön erősebben jelentkeznek (példának 
okáért a túlterhelés), ellenben vannak olya­
nok, melyek nálunk nőttek nagyra (ilyen
az iskolák zsúfoltsága, a tantervbe és a 
lanterv-váitozás üdvösségébe vetett hit, a 
diploma-kultusz, mely a vizsgálatok tultengésévcl 
és a képzés elhanyagolásával jár.) Speczifikus 
magyar baj, hogy középiskolánknak az angol, a 
franczia és a német középiskolákkal szemben 
nincs nemzeti típusa. A nemzeti tárgyaknak ugyan 
elég óraszámot adtunk a tantervben, de ez csak 
külső megoldás. A nagy nyugati népeknél a közép­
iskola szelleme, eljárása az illető nép fősajátsá­
gaihoz simul, mindenik a nemzeti sajátságokra 
van építve, mindegyik nemzetnek van középisko­
láiban sajátos művelődési eszménye. A franczia a 
formális képzést tartja szem előtt, az irodalmi 
szellem uralkodik benne, a franczia mindenben az 
izlés mestere, középiskolája arra tanit, hogy a nö­
vendék észszerűen, világosan, tetszetősen tudjon 
egy témáról tárgyalni. Az angol középoktatásban a 
nép gyakorlati szelleme mutatkozik. Eszménye az a 
félti, aki a gyakorlati életben testi, lelki és akarat­
beli erővel érvényesül: a miveit, edzett és ügyes 
gentleman. A németnél a tudományos képzés van 
kifejlődve : a gimnázium a tudományok előcsar­
noka. A középiskolai oktatás a két nemet tulaj— 

I dónságra: a türelemre és pontosságra van ala- 
I pitva. Gyakorlati czélt nem ismer. A magyar 
I középiskolának nincs ily önálló nemzeti müvelő- 
I dési eszménye. Középiskoláinknak alkalmazkodnia 
1 kellene a magyar nemzet fősajátságaihoz, eszmé-

látogatását, akinek nagyon rossz nyelve volt. 
A megígért regényre is figyelmeztette és kérte, 
hogy küldje el neki az inasával.

E néhány sort választékos irodalmi nyel­
ven fogalmazta meg, épp úgy, mint a többi 
leveleit. Előkelő, finom, de kissé hideg illattal 
töltötték be a költő Íróasztalának a fiókját. 
Néhányat kivett belőlük és átfutotta. Olyan ha­
sonlatosság volt köztük, mint egy fának a le­
velei között. Előkelőek, hűvösek és korrektek, 
formában és tartalomban egyaránt. Soha még 
egy vesszőt sem felejtett ki. Gúnyos mosoly- 
lyal helyezte vissza a leveleket és becsukta a 
fiókot. Azután bement a városba, két karzaú 
jegyet vásárolt az Operáöa és az egyiket elkíll- 
dötte Fridának az üzletbe.

Már rég nem volt a karzaton és amikor 
kissé nehézkesen felment a lépcsőn, úgy érezte, 

i hogy újból fiatal. Itt állt mint gimnazista, tilt 
! mint jogász, idejött mint férfi és megszólli- 

tolta a kis divatát uslányokat. Ismeretséget kö­
tött, számtalan tapasztalatot szerzett, figyelt 
meg, melyeket később értékesített. Azután 

I lassacskán alább szállt, hírnevéhez mérten, 
; mígnem Madelcinncl csakis a földszinten vál­

tott jegyet. Most Fridával újra a karzatia jött,
; ez pompás dolog voll!

Frida már olt volt és elfogultan köszönt
neki.

Mialatt a nyitány szólt, jól megnézte a 
1 szomszédnöjét. Szegényesen volt öltözve. Ki- 
; mosott, fehér batisztruha volt rajta.

Semmi ékszer, apró erélyes kezecskéin 
! egyetlen gyüiüt sem viselt. Nem éppen kifo­

gástalan barna keztyiiit lehúzta. De szegényes 
1 öltözete nem hornályositolta el Icatcsu, bájos 

alakját, és keiesclleniil kitűzött oioszlánsziiiü

hajkoronája alatt felcsillogtak gyönyörű szemei, 
mint két, gyöngyházba foglalt drágakő.

A költő csöppet sem szcgyclte a leány 
szegényes ruháját. Ellenkezőleg! Mulattatta, 
hogy fi, a hires költő, az ünnepélyesen kivilá- 

, gitott színházban a nép egy szerény gyermeke 
mellett til a karzaton. És amikor egy földszinti 
páholyból, ahol ismerősök voltak, kíváncsian 
iátcsövczték öt meg a társnőjét, azt a bizonyos 
gúnyos elégtételt éicztc, melyet minden mű­
vész erez, ha sikerült neki megboszantani egy 

I filisztert.
Fauszfot adták, a legszcntimenlálisabb operát 

és Frida a megható jeleneteknél könyezett. A 
költő észrevette és meghatva ügyelte, mint vált 
el hosszú pilláitól két vastag köny és mint 
gurult le gyorsan gömbölyű arczán, rózsás 
vonalat hagyva maga után a finom arczbűrün, 
Madeleine még soii’sc sirt a színházban. Eléggé 
raffinált és jólnevelt volt, hogy ez meg ne es­
sék vele.

Négy héttel ezután nagynehezen megkapta 
az első csókot Később többet is és végre nem 

I ellenkezett már, hasonlóan a hajóshoz," aki el­
fáradt a hullámok elleni harczábnn s elengedte 

: evezőit, átengedi magát a folyam sodrának, 
i Szerette a sápadt, magas homloka Költőt, szen- 
I védő szemeit, büszke száját.

A Madelcincvcl való szakítás megtörtént.
! Minden nagyobb cmúeziö nélkül, sőt egész
I barátságosan. A szerelmük már túlérett volt. A 
I költő utóda egy húszát liszt lett,

Madeleine cqyszctücn tudomásul vette a 
hires férfi hűtlenségét. Egy ideig fájdalmat 
szuggerált magába, változó érzelmeiből novcl- 

j lat kovácsolt, melyet a költő szeretetreméltó 
I volt kijavítani és kiadójának közlés czéljábó!
I beajánlani.
j Hat . te* 1' maradlak.
: Csak amikor uj boldogságától mesélt a
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alapján kell mcg-magyar középiskolát 
teremteni.

Ezután Pruzsinszky János értekezett a förcál- 
iskoláknak a középiskolákkal való egyenjogúsítá­
sáról, a mitói reméli a reáliskolák látogatottságá­
nak emelkedését. &

, Majd az olasz középiskolai reform ismertetése 
után a tanácskozást holnapra halasztották. A ta­
nárok délután Abbáziába rándultak ki.

Dr. Csengeri János volt az első felolvasó, aki 
a Művészet a középiskolában czimmel tartott clő- 
adást, amelyben azt fejtegette, hogy az ifjúságban 
a szépérzéket kellene fejleszteni. Utána dr. Vida 
Sándor fiumei tanár tartott előadást a Középiskola 
es a szocziológia czimmel. Előadásában ismertette 
a mostani rendszer helytelenségét és hangoztatta 
hogy a tanulóifjúság tanulókedvét fejleszteni le- 
hetne azzal, hogy' a tudományos tárgyakba szo­
ciológiát vegyítenek. Azután dr. Aczél fiumei 
fanar tartott előadást, mire a fölolvasások véget 
crtek és az indítványok következtek.

Székely István indítványát, melyben kéri, 
hogy az összes tanári állások pályázat utján töl­
tessenek be, elfogadták, majd fölolvasták Éried- 
reich István indítványát, amelylyel a magán- 
iskolák megrendszabályozását indítványozza. A 
választmány azt ajánlotta, hogy az indítványt 
vegyék le a napirendről és az őszszcl összeülő 
választmányi ülésen tárgyalják. Aztán Friedreich 
egy másik indítványát olvasták föl, amely sze­
rint a középiskolai tanárok egyesületének minden 
tagja elvállalja az erkölcsi nevelést és közremű­
ködik ennek előmozdítása érdekében és áliást fog- 
lal azok ellen, akik ezt gyengíteni igyekszenek. 
Felhívja az igazságügyminiszter figyelmét a saj­
tóra, amely a szigorú iskolai valláserkölcsi neve­
lést megneheziti. A választmány azt indítványozta, 
hogy ezt a kérdést is bízzák a szeptemberben 
összeülő választmányra. Aztán Fest Aladár szólalt 
fel és azt mondta, hogy ez az indítvány tulajdon­
képen három részből áll és azt kívánja, hogy az 
első kettőt ne érintsék, de a harmadikat fogadja 
ej a közgyűlés. A közgyűlés erre Friedreich ‘indít­
ványát a választmányhoz utasította, mig a sajtóra 
vonatkozó harmadik részt elfogadta.

Ezzel a kongresszus véget ért. A tanárok egy 
része Velenczébc rándult, a másik rész a kor- 
mányzó által rendelkezésükre bocsátott hatón 
Pólába. J

Polgári iskolai egyesület.
Habemtis pápám ! Megvan az elnök, Ballagj 

Aladár, kiről senki sem tudja biztosan, hogy ho­
gyan került mostani díszes állásába, az ég1/ Donszky 
Lukácson kívül. Azt azonban még ö sem tudja, 
hogy mért került oda.

költő, finom arcza gonosz kifejezést öltött, 
mintha előre tudna mindent. De a költő nem 
törődött vele.

Nyolcz hét után egyszer Frida nem jöhe­
tett. el a találkára. Ekkor irta első levelét, irálya 
máris olyan volt, mint ahogyan a költő be­
szélt, ha vele volt, — de levele telve volt 
helyesírási hibákkal.

Fábris boldogan, elnézően mosolygott és 
csókolgatta az ügyetlen levélkét, melyben egy- 
iigyil, hűséges lélek nyilvánult. A helyesírási 
hibáit bántották ugyan, tie este. ha karjaiban 
tartótja és csókolta Fridát, mindent elfelejtett,

Öszszcl Frida tizennégy napra elutazott 
édesanyjával. Naponta nyoiczoklalas leveleket 
irt, tarka badarsággal telt leveleket, hogy a 
költő alig tudott eligazodni a sok irka-firkán. 
A levelek lelve voltak hibákkal. Sajáiszerü he­
lyesírással irt, mely a legcsekélyebb összefüg­
gésben sem volt az. iskolában tanultakkal. Egy 
ideig mulatott rajta. De mikor nekilátott, hogy 
válaszoljon, boszankodolt a sok hiba miatt.

Feltette magában, hogy megmondja neki, 
és megtanítja helyesírásra.

Amikor hazajött Frida, bemutatta neki pi­
ros és kék levélkéit kijavított állapotban. Frida 
kaczagva átölelte mind.

A költő is nevetett és megmagyarázta neki 
az egyes hibákat.

Frida az ölében üli és folyhat mondogatta :
— Természetes, hogy hibás. Persze, hogy 

igy kell írni . . . mintha épp oly jól tudna 
mindent, mint Fábris.

Közben folyton csókolgatta, mígnem fel­
hagyott a magyarázataival . . .

Nyolcz nappal később újra irt neki, ugyan­
csak azokkal a helyesírási hibákkal.

A költő fulyhm, fáradhatatlanul javítgatott 
és eltökélte magában, hogy mindenáron meg­

3r>
A polgári iskolák tanárainak fejét annyira 

megtöltötte a hétosztályu polgári iskola vágya, 
mint Taine ragyogó fejtegetéseiben a jakobinusok 
szűk fejét a forradalom eszméje, a rémuralom 
borzalmainak szülője. S amint a vidék Schneider 
Eulogiusza, ugyanaz, aki azt indítványozta, 
hogy üssük le a strassburgi miinster tor­
nyát, hogy magasságával ne veszélyeztesse az 
egyenlőség szabadságát, a mi Donszky Lukácsunk 
fölfedezte, hogy ebbéli vágyukat sikerrel az egy 
Ballagj Aladár fejébe sikerül beojtani, rögtön la­
pot indított, vezérévé kinevezte Ballagit, kit azóta 
csupa szerétéiből Alagi Balladár néven is emle­
getnek kedélyes ferenezvárosi körökben, s meg­
indította az erélyes akcziót a polgári iskolai egye­
sület vezetősége ellen. Donsky csudálatos lapja 
meghódította a polgári iskolai köröket, kiket Erreth 
János pécsi főispán — ígérete szerint — melegen 
fog ajánlani Apponyi jóindulatába s megválasz­
tották Ballagit. Az eszes Lád Károly, miután tel­
jes tiz esztendőn át a hétosztályos polgári iskola 
ügyét ápolgatta, az igaz, hogy siker nélkül, fölfelé 
bukott a tiszteletbeli elnökségbe, azzal az édes 
hittel, hogy a tapasztalatlan elnöknek ő lesz a 
tanácsadója.

Az előadásokat a következőkben mutáljuk be:
Rátérve a közgyűlési előadásokra, elsőnek 

Jakab József (Dobsina) értekezett arról, hogy mi­
lyen Jegyen nemzetünk jövendő középosztályának 
iskolája. A sok gyakorlati tapasztalatot magában 
foglaló előadást érdeklődéssel fogadták. Kívánta a 
középiskolák négy alsó oszlályának egységesítését, 
hogy a tanuló ne 10, hanem 14 éves korában jus­
son a pályaválasztás nehéz problémája elé. A tár­
sadalom különböző rétegeinek összeforrása is csak 
úgy könnyiifetik meg, ha a tudományos és gya­
korlati pályákra törekvők 10—14 éves korukban 
még együtt iskoláznak. Nemzetiségi vidéken rnég 
a nemzeti czélok is könnyebben lennének elérhetők.

A hozzászólók közül Földes Gyula a polgári 
iskolát középfokú iskolának szervezné, mert csak 
így lehet a magyar társadalom nevelő iskoláinak 
ideális iskolájává. Reölhy Vladimír (Liptúszentmik- 
iós) gyakorlati iskolát akar, a név mellékes. Bara­
nya? Gyula (Szeged) újabb állásfoglalást akar a 
; osztályú polgári iskoláról. Dr. Kovács János 
(Budapest) ellenzi ezt a javaslatot, mert az egye­
sület álláspontját már régebben köriilirta. Katona 
Géza (Rimaszombat) helyesli Földes fejtegetéseit. 
Glücklich Vilma (Budapest) egységes iskolát akar 
és hibáztatja, hogy a nőnevelés terén eddig volt 
egységet a leánygimnáziumok reformjával meg­
bontják. Miklós Gergely (Budapest) a polgári is­

kola legfőbb feladatát abban látja, hogy szolgála­
tot tegyen az iparnak és a kereskedelemnek. A 
vita az elnök és előadó zárszavával úgy végződött 
hogy az egységes hét osztályú polgári iskola á

akorlati
. - ,, «•Hvijrv.v lentimé Kc-

menyffy Katinka (Mezőberény) olvasott fel. Az 
előadó terve szerint kézi-munka és háztartási" tan­
folyamokkal kell a polgári leányiskolát gyakorla- 
üva tenni. Kívánta, hogy a polgári leányiskolákban 
a férfitanarok kizárásával tanítónők tanítsanak 
Ezzel szemben Gyöngyössy István (Segesvár), Deák 
Gy“1,3,. (Ungvár), Volenszky Gyula (Budapest), 
Glücklich Vilma (Budapet) azt fejtegették, hogy a 
harmonikus képzés megkívánja, hogy férfi-tanárok 
és tanítónők együtt tanítsák a tanulókat. A köz­
gyűlés is igy határozott. Azt is kimondották, hogy 
elítélik a leánygimnáziumnak legújabb reformját, 
mely már az alsóbb osztályokba is beviszi a 
klasszikusokat és megrontja a leánygimnáziumok 
és polgári leányiskolák együttmunkálását.

Még Rédey Károly (Siklós) értekezett a ba­
ranyai ormányságról, mire a gyűlési tanácskozást 
csütörtökre halasztották.

Csütörtökön elsőnek özv. Zelenka Jánosné 
(Csongrád) értekezett a nevelésről és a feminiz­
musról. Különösen hangoztatta a kenyérkeresetre 
való neveléssel szemben a házias nevelést. Nem 
helyesli a nemi felvilágosítást óhajtó törekvéseket 
Baratja azonban a tanítónők térfoglalásának úgy 
a leányiskolákban, mint az iskola szervezési mun­
kálatainál, az Országos Közoktatási Tanácsban, 
ahol ugyan a polgári iskolai tanárokat is alig hiv- 
jak meg, azonban a tanítónőket éppen nem mél- 
tátják a tanácsadásra. Ebbő! következik aztán, 
hogy nőnevelési iskolaszervezeteink éppen nem 
ülik meg a kellő mértéket. A felolvasó tovább 
menve, azt is hangoztatja, hogy a férfitanárok 
nem alkalmasak a leánynevelés munkájára.

Rosenberg Auguszta (Budapest) fejtegeti, hogy 
a leányokat nem elég háziasnak nevelni, hanem 
kell, hogy- kenyérkeresetre is neveltessenek. Vo­
lenszky Gyula azt fejtegette, hogy a leányiskola 
ne különbözzék a családtól; ebben is apa és 
anya együtt nevelik a gyermekeket, hasonlóképen 
a leányiskolában is férfi és nőtanitók együtt fejt­
hetnek csak ki harmonikus működést. Glücklich 
Vilma (Budapest) a feministák egyesületének egyik 
vezetője, óvja attól a gyűlést, hogy a nemi felvilá­
gosítás kérdését ujságezikkek utján ítéljék meg. E 
téren — úgymond — nem a hangulatkeltés dönt. 
hanem a gyermeklélektan, amely megkívánja, hogy 
a természetrajzi oktatás során a nemi felvilágosítás 
is megkiséreltessék. Leányaink páiyaválasztásánák 
megkönnyítésére kívánja a nők számáta mind több 
és több pálya megnyitását. Ujváry Kamilla (Pécs) 
azon a nézeten van. hogy a tanítónő és tanár egy­
aránt szerepet kapjon a leányiskolában. Baranyay

éstanítja helyesen írni. Néha türelmetlen lelt 
szigorúan báni vele.

Ez csak mulattatta Fridát. Ha ironikusan 
bánt vele, eipityeredett, mint egy kis gyermek. 
A helyesírást azonban még sem tanulta meg.

Hiábavaló fáiadsága már-már bántolta a 
küllőt. Miivcletlenségét csak eltűrte, de hogy 
legcsekélyebb hajlama sincs a tanulásra, azért 
neheztelt reá. Idővel észrevette, hogy más 
irányban is hiányos a nevelése. Hiányzott be­
lőle mindaz, amit az évekig folytatott szellemi 
nevelés megérlel. A nyelvismeretek teljes hiánya 
is szörnyen bántotta. Fábris szeretett néha be­
szédébe beleszórd egy franczia frázist vagy egy 
angol közmondást, idegessé lett ilyenkor, ha 
kénytelen volt ezeket Fridának szóról-szóra 
lefordítani.

Dialektusban beszélt, ami még eltűrhető 
leit volna, ha nem cserélte volna össze a da- 
tivuszt az akkuzativuszszal.A félmuifat helytelenül 
képezte és választékosán, egyáltalán nem tudott 
beszélni. A költő árnyalatok kifejezésében gaz­
dag szókincs felett rendelkezőit, ennek köszön­
hette mesés sikereit. Végre azt is konstatálta, 
hogy Fridának nemcsak stílusa, de viselkedése, 
öltözködése, járása, sőt nevetése sem helyes. 
Mindenben hibát látott. Mint ahogy egy „s“' 
betűt kifelejtett a:: Írásában, uj felejtett cl a 
blúzán egy kapcsot bekapcsolni. ízléstelen vi­
rág volt a kalapján, rikító szalag a nyakán, 
avagy lehetetlen nyakkendő a gallérja alatt, 
vagy hiányzó gomb maradt /elvarratlanul. 
Öltözködésében ezer apróság, melyeket 
csak akkor veszünk észre, amikor hiány­
zanak. Elkényeztetett Ízlését bántották és any- 
nyira lehangolták, hogy mindjobban elfelej­
tette Frida jó tulajdonságait, amelyek első pil­
lanatban elbájolták és amelyek tt indvégig vál­
tozatlanul megmaradtak.

Már-már szégyelleni kezelte Fridát.

A helyesírás sülét árnyékot vetett a szép, 
! bensőséges viszonyra és a költő szomorúan 
j sejtette a vég közeledését, 
j _ Még minden szeretőjét meggyülölte egy 

időn belül, ez lenne tán Frida sorsa is? Ez’t 
nem akarta, minden áron meg akarta magának 
menteni a leányt. Meg kellett szenvedni a bol­
dogságért. Elkeseredett harezra kelt Frida kis 
hibái ellen. Ami nem tetszett neki, energikusan 
áthúzta, mint azt piros czeruzájával a'levele­
ken telte. Együttlétiikct ezentúl valóságos isko­
lázás, örökös kínzás, kifogásolás töltötte be.

Néha Frida megunta' ezt és jelenetet pro­
vokált. Máskor keservesen sirt és némán, 
szemrehányőan-fájdalmasan nézett reá, úgy" 
hogy megsajnálja. Akkor aztán elátkozta Sze­
rencseden természetét, letérdelt Frida elé, csó­
kolta a kezeit és bocsánatot kert.

Ha a leány megbocsátott, még rosszabra 
fordult minden. Már pedig Frida mindig meg­
bocsátott. Angyali jósággal tűrte szeszélyeit és 
kínzásait, ellenkezés nélkül alávetve magát íz­
lésének és parancsainak. Forró, fáradhatatlan 
igyekezettel dolgozott művelődésén — de hiába. 
Ezért a költő még dühösebb lelt. Már a leány 
állását mint „probiermamsell“ is kifogásolta.

Szerencsére gyönyörű hangja volt és egy 
hírneves éncktanárnö szívesen elfogadta a szép, 
energikus leány kiképzését.

Frida nagynehezen beleegyezett, hogy szí­
nésznő legyen.

Csakhamar nagy kedvet kapott és meg­
lepően haladt. Azonfelül Fábris gymnáziumi 
tanárt fogadott melléje, hogy a helyesírásra, a 
nyelvtanra és a franczia nyelvre tanítsa.

Frida lasacskán megváltozott. Kezdetben 
alig észrevehetően, később, amikor már biztos- 
sabb lett, mindig szembetűnőbben. ízlésesen 
öltözködött, beszéde, magaviseleté megváltozott 
.sőt végtére a helyesírása, a stílusa is tűrhető
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Gyula (Szeged) a feminizmust szükségesnek tartja. 
Abel Janka (Fogaras) szerint a valláserkölcsi ne­
velés helyes alkalmazása megoltalmazza a leányo­
kat a félreértéstől. Reöthy Vladimir (Liptószent- 
miklós) azt fejtegeti, hogy a leánynevelés egyetlen 
czélja csakis á nemes háziasságra és a családi 
életre való nevelés leltet. A feminizmust a férjhez 
nem ment leányok találták ki. A nemi felvilágosí­
tásnak az iskolába való bevitelét rendőrileg kel­
lene megtiltani. Lomositz József (Temesvár) még 
arról szólott, hogy a nemi felvilágosítást szükség- 
szerű korlátoltsággal nem a természetrajzi oktatás 
fonalán, hanem bizalmas beszélgetés utján kell 
eszközölni.

A vita nem végződött határozott eredménynyel.
Istvánffy Gyula (Brcznóbánya) tartott ezután 

felolvasást "az iskolai ünnepélyekről. Sokalja a 
most elrendelt iskolai ünnepeket, amelyek az is­
kola 200 napos szorgalmi idejéből nem kevesebb, 
mint 9—10 szorgalmi napot elvesznek. Határozati 
javaslatot nyújt be arról, hogy a sok ünnep helyett 
'csak két ünnepet tartsanak meg, még pedig egy- 
egy történelmi és egy irodalmi iskolai ünnepet. A 
napot és az ünneplés alkalmát a tanári testületek 
határozzák meg. Egyébként kívánja még a felol­
vasó, hogy szept. 10-én, Erzsébet királyné halála 
napján és október 5-én a tanulók ünneplése csak 
abból álljon, hogy gyászistentiszteleten vegyenek 
részt Márczius 15-én pedig hálaadó istentiszteleten 
jelenjenek meg.

Az előadáshoz többen szólották hozzá. így 
Záray Jenő megelégednék azzal, ha legalább az 
április 11-iki ünneptől megszabadulna az iskola és 
áemzeti ünneppé márczius 15-ikét fennék. Jakab 
József (Dobsina) pedig szóvá teszi az iskolai ün­
nepek szokásos és ritkán kifogástalan program •- 
jait. Végül kimondotta a közgyűlés, hogy ab: - 
rozati javaslatokat a tett indítványokkal ’ey.' -1 ki­
teszi az igazgatósághoz.

Miklós Gergely tanítóképző intézeti tanár ér­
tekezett ezután "az Országos Tanszermúzeumnak 
készülő természettani normál-felszereléséről. Az 
érdekes ismertetés kapcsán kísérletek és bemuta­
tások is voltak.

Tárgyalták még az indítványokat, amelyek 
közül a fontosabbak ezek voltak: "

1. Varga Jenő (Szerbnagyszcntmiklós) azt 
indítványozza, hogy csak polgári iskolai okle­
véllel biró tanár taníthasson a polgári iskolá­
ban, s hogy a Pedagógiumot főiskolai rangra 
emeljék.

2. Földes Miklós (Szeged) azt kívánta, hogy 
a készülő ipartörvénybe iktassák be, hogy iparos­
vagy kereskedőtanoncz csak az lehessen, aki leg­
alább a hat elemi- vagy a két polgári iskolai osz­
tályt elvégezte.

3 Nagy József (Móor) szerint a polgári 
és középiskolai tanárság fizetésbeli aránya legyen 
11:12.

lett. Könyvekről, színdarabról, képekről önálló 
és helyes véleményt alkotott és azt még a köl­
tőével szemben is fenntartotta. Egy szóval ki­
fejlődött erős egyéniséggé. Külsőleg is. Anélkül, 
hogy nőtt volna, nagyobbnak, szebbnek, szaba­
dabbnak tűnt, vonásai szellemes kifejezést öltöt­
tek, mely eddig hiányzott belőlük.

Fábris, aki még nem felejtette el a múltat, 
boldogan csodálta.

Hol maradt a külvárosi kis leány, akit 
három évvel ezelőtt megszólított a villanyos 
állomáson és haza kísért? Comme il fant hölgy 
lett belőle. Finom, bájos virággá fejlődött cso­
dás egyesülése a természetnek és kultúrának 
Első pillanatra lekötött mindenkit és nagy, fé­
nyes jövőt jósoltak neki.

Kinek köszönhette mindazt ? Fábris alkotta 
ezzé, már nemcsak szeretőjét imádta Fridában, 
de saját müvét és szellemi erejének produktu­
mát, mely bájos alakot öltölt és mindenkitől 
megcsodáltan haladt a világban . . . Azért 
jobban szerette, mint valamennyi elődjét sze­
rette, imádta nagv, bolondos költőszive egész 
gyöngédségével és erejével.

És ezért úgy éreztci, mintha ökölcsapást 
mérnénk az arczába, amikor Frida, aki néhány 
hétre elutazott, egy napon értesítette, hogy már 
nem szereti és elhatározta, hogy lemond a mii­
vészi pályáról s ahhoz a gimnáziumi tanárhoz 
megy férjhez, aki tanította és azzá változtatta, 
amivé lett .... Kérte a költőt, hogy vigasz­
talódjék és levelét c szavakkal végezte :

. Ca e’est la vie . .
Négyoldalas, apró betűs, kifogástalanul tó­

gái mázott levél volt.
— És nem volt benne egyetlen helyes­

írási hiba sem.

4. A soproni polgári iskolai kör indítványozta, 
hogy a Pedagógiámban a tanárképzés ideje 4 év 
legyen, továbbá hogy' ott csak az egyetemen habili­
tált tanárok taníthassanak, a hét osztályú polgári 
iskolai reformot megsürgessék, a tanfelügyelőségek 
hatását a polgári iskolákkal szemben szüntessék 
meg és az iskolalátogatókat tegyék meg főigazga­
tókká.

5. A zalamegyei polgári iskolai kör kívánta, 
hogy a polgári iskolai gondnokságokat törüljék cl 
és a tanárok szolgálatidejét 30-ra szállítsák le.

Az összes indítványokat kiadták az igazgató­
ságnak.

Végül a választás eredményét hirdettek ki. 
Elnök lett Ballagj Aladár, alclnök Vaszkó György 
és Baranyai Gyula, szerkesztő Donszky _ Lukács, 
titkár Böngérfi János, jegyző Kolb Lajos cs Kellner 
Eülöp, pénztáros Lázár Kálmán, ellenőr Szenes 
Adolf, könyvtáros Kerékgyártó Elek, igazgató taná­
csosok Kovács János, Vangel Jenő, Reöthy Vladi­
mir és ló Dezső.

A tanulók tanulmányi elömeneteienek 
ellenőrzése.

Lapozgatva a beküldött középiskolai Értesítők 
közölt, érdekes közleményre akadtunk a szentesi 
állami főgimnázium „Értesítőjében“. Balázsoviis 
Norbert igazgató tollából jelent meg a fenti czim 
akiit a szokásos értesítőben értekezés, mely méltó 
arra, hogy érdekességénél és fontosságánál fogva 
az illetékes körök figyelmét maga felé irányítsa. 
Az értekezés bevezetésében röviden elmondja az 
igazgató, hogy mi az iskola feladata és ren­
deltetése s rámutat azokra a nehézségekre, mcly- 
lycl ma a czél elérése érdekében meg kell küzdeni 
az iskolának. Hivatkozik Beöthy Zsoltnak az 1905. 
évi julius 2-án tarlóit s a tanáregyesületi közgyű­
lést megnyitó beszédére, mely éppen ezzel a témá­
val foglalkozik, majd Így folytatja:

„Ezen elsőrendű lanférfiu s országos him 
tudós, kit a tekintélyes országos tanáregyesület 
éveken át vezérének választott és tisztelt, bizo­
nyosan fontolóra vette szavait, midőn a mai neve­
lés és oktatás akadályairól a kormány képviselőjé­
nek és az egész országból összesereglctt tanárok 
jelenlétében igv ryTükozott. Eontos kijelentései­
nek fenti idézésével gyszersmind bebizonyitottnak 
látom azon á’T at, hogy a fentcmlitett káros 
külső hatások és akadályok miatt a mai iskola a 
nevelés és oktatás terén sokkal nehezebb munkát 
teljesít, amint annak előtte, amikor a szülök és a 
társadalom részéről határozott támogatásban része­
sült. A mai iskola feladata tehát nemcsak nevelni és 
oktatni az ifjúságot, hanem módokat és eszközöket 
keresni arra nézve, hogy a nevelés és oktatás sikerét 
veszélyeztető külső káros hatásokat lehetőleg ellen­
súlyozza és gyengítse ; mert minél jobban sikerül 
az iskolának a káros hatásokat háttérbe szorítani, 
annál sikeresebb lesz a nevelés és oktatás terén 
kifejtett munkálkodása.

Az iskola első kötelessége a tanulót mindjárt 
az első osztálytól kezdve a kötelesség pontos 
teljesítéseié, kitartásra cs a tanulás komoly 
rendjére szoktatni. De hogy az iskola ezt a czéll elér­
hesse, szükséges, hogy őt a szülői ház támogassa ; 
mert az iskola csak félmunkát végez, ha a szülők 
fiaik otthoni munkálkodásai a és viselkedésére 
nem fordítanak kellő gondot. Intézetünk tanári 
kara tehát úgy lévén meggyőződve, hogy a szü­
lők jóakarata közreműködésével nagyobb eredményt 
érhet el. oly eszközről gondoskodott, mely a szü­
lőkéi ugyszólva kényszeríti a közreműködésre s a 
mely szülő tanuló fiának jövőjét szivén viseli s a 
tanári kar utasításait megszívleli, a kívánt ered­
mény nem marad el. Ez az egyszerű, de 
hathatós eszköz az u. n Lilcnéiizö/iizel, melyet 
a tanári kar Schmidt Győző tanár javaslata 
szerint és a tankerületi főigazgatóság jóváhagyásá­
val még az 1902 3. tanévben hozott be. F. füzet­
nek az a gyakorlati czólfa van, hogy abból a 
szülő napról -napra értesül: a) hogy az egyes tan­
tárgyakból mit és mennyit adott fel a követkéz 
órára; b) lcicit-c a tanuló, tudta-e a leczkét y 
bármily tekintetben nem csett-c kifogás alá. Egyéb­
ként a fű el leit ásóból könnyen megérthető annak 
használati módja. Az első tap mulatja a füzet bo­
rítékát és ezimét, pl. április hóra vonatkozólag. A 
második lap pl, április livtu igy szól;

1907.
április hó.

Előadási napok száma: 23.
Szünetnapok: 1, 2, 7, 11, 14, 21, 28.
A negyedik landijrészlct (15 korona) befizeté­

sének határideje május 1.
A harmadik lap a füzet használati utasítását 

közli. Nevezetesen a kitöltetlen lapok megfelelő 
rovatait mindennap a tanuló és a szülő vagy szál­
lásadó, cselenként pedig a szaktanár, illetve igaz­
gató és osztálytanár tartozik kitölteni.

A tanuló kötelessége: a) a czimlapot — mi­
vel minden hóra uj füzetet kap — a hó elsején 
nevével ellátni; b) az órarendet az c czélra 
rovatozott lapra írni; c) a feladott leczkét az illető 
tantárgy után mindig léniával beírni, ha kell, a 
tanár utasítása szerint rövidítésekkel; d) haza­
érkezve megtekintés és aláírás végett szüleinek 
vagy szállásadójának átadni ; e) feleléskor az 
illető tanárnak átnyújtani, ki felelés után odaírja; 
tudott vagy nem tudott.

Az osztályfőnök állal kirendelt Jobb és meg­
bízhatóbb felügyelő tanulók tartoznak mindennap 
az első óra elölt meggyőződni, vájjon a leczkc 
rendesen van-e beleírva s aláirla-c az előző napra 
szóló lapot a szülő vagy szállásadó; erről a fel­
ügyelők naponként jelentést tesznek az osztályfő­
nöknek.

A szüléi vagy szállásadó tartozik a tanévben 
a tanulótól a füzet élőm utalását követelni és azt 
megtekintés után aláírni.

Mindcnik tanár az előadási óra utolsó néhány 
perezét arra használja fel, hogy feladja a leczkét, 
sőt az első osztályban eleinte a táblára Írhatja, 
hogy mit írjanak a tanulók leczkc cziinén a fü­
zetbe. Feleléskor bejegyzi: tudott, jól tudott, ké­
véseit tudott, semmit se tudott s aláírja a nevét. 
A megjegyzések első rovatába, melyben nagyobb 
üres hely van hagyva, beírja a tanár a netalán 
sziikséges közlendőket, pl. Írószereket nem hozott 
fel; óra alatt figyelmetlen stb.

Az ötödik lapon néhány egészségi szabály 
van közölve, u. m. : 1. Ügyeljünk a tisztaságra 
(3 szabályijai). 2. Óvakodjunk a meghűléstől (6 
szabályival) stb. Azután következnek az egyes is­
kolanapokra szóló lapok. Minden lap homlokza­
tán van rövid közmondás: A munka nem szé­
gyen stb. Ezt a füzetet csak az alsó négy 
osztálynál kell alkalmaznunk, mert úgy vagyunk 
meggyőződve, hogy az első osztálytól kezdve 
négy éven ál a tanulók többsége hozzá szokik a 
rendhez és belátja a tanulás és jómagaviselet 
szükségességét.

Jól tudom, hogy azok a paedagógusok, akik 
az álhumanizmus és korlátlan liberalizmus elveit 
az oktatás terén is vallják, nevezetesen, akik az 
osztályozás, az osztályzatoknak az évi értesítőben 
való közlésének, az évi vizsgálatoknak és általában 
a tanulók szorgalmi versenyzésének, tehát a jobb 
tanulók jutalmazásának is eltörlését hangoztatják, 
mert jó tanulók jutalmazása cs a rossz tanulók osz­
tályzatának közlése ez utóbbiak erkölcsi érzületét sze­
rintük sérti, azok az ellenőrző füzetek behozatalát és 
használatát is határozottan korlátozni fogják. Aki 
azonban arra törekszik, hogy égj' tanintézet az év 
végén minél jobb eredményt mutasson fel, arra 
pedig szüleinek, a tantestületnek és felsőbb tan­
ügyi hatóságnak egyaránt kell törekedni, az nem­
csak, hogy nem ellenezheti az ellenőrző füzetet, 
hanem feltétlenül helyeselni fogja, főkép ha az 
ellenőrző füzet használata által elért crckményt 
ismeri.

1. czélbó! csak arra az időre hivatkozom, 
amikor ez intézet igazgatását átvettem s a* ellen­
őrző-füzet még nem volt behozva. Nevezetesen az 
1899 1900, 1900—1 és 1901—2-iki iskolaévben 
még nem alkalmaztuk, nem is .smertltk az ellen­
őrző-füzetet s c három tanévben, az iskolai érte­
sítő adatai szerint, a bukottak száma a következő 
százalékszámokat tüntették tel:

1899 1900-ban 100 tanuló közül megbukott 20.
1900 1901-ben 100 „ „ „ 15.
1901 —1902-ben 100 „ „ , 25.

Az 1902 3-ik évben hoztuk be az ellenőrző
lüzctct s azóta a következő eredményt írtuk cl;
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1902 —3-ban 100 tanuló közül megbukott 13.
1903— 4-ben 100 „ „ „ 11.
1904— 5-ben 100 „ „ „ 12.
1905— 6-ban 100 „ „ „ 11.

A most lefolyt tanév eredményét e helyen 
azért nem közölhettem, mert e sorokat május 
végén Írtam, amikor tehát az eredményt még 
nem ismerhettem, de ez az eredmény az értesítő 
végén már olvasható (Az értesítő végén lévő sta­
tisztika szerint az 1906 — 7-ik évben 100-ból 10 
tanuló esik a bukottak számába.)

Midőn tehát a fenti kimutatás szerint a bu­
kottak száma az ellcnőrzőfüzct behozatala óta ha­
tározottan s állandóan apadt, ki tagadhatná az 
ellcnőrzőfüzct használatának kedvező hatá­
sát V Hiszen, ha végiglapozzuk a középis­
kolák értesítőit s számbavesszük a tanév vé­
gén elért tanulmányi eredményt, a bukott 
tanulók száma legtöbb intézetnél legalább 20n/o-ot 
mutat. Mi ennek az oka ? Kétségtelenül a tanulók 
hanyagsága. Azonban arra való a tanári kar, hogy 
keressen okot és módot arra, hogy a szükséges 
szigor mellett és minden engedékenység és elné­
zés kizárásával a bukott tanulók száma lehetőleg 
kevesbedjék.

Hátra van még arról is szólni, hogy mi­
lyen fogadtatásra talált az ellenőrző - füzet 
behozatala az érdekelt szülőknél. Határozottan 
mondhatom, hogy egyetlen szülő sem akadt, aki 
az ellenőrző füzetet ellenezte volna, sőt legtöbb 
szülő úgy nyilatkozott, hogy ennél okosabbat a 
tanári, kar nem találhatott volna ki. Vannak olya­
nok is, akik oda nyilatkoznak, hogy bárcsak a fel­
sőbb osztályokban is alkalmaznák e füzetet. A 
mennyiben minden hónapra uj ellenőrző füzetet 
kapnak a tanulók s ára 20 fillér, igen szívesen fi­
zetik e csekély dijat.

Minthogy négy évi tapasztalat alapján is­
mertetem az intézetünkben alkalmazott ellenőrző­
füzet által elért eredményt s ez az eredmény igen 
kedvezőnek bizonyult, mert a tanuló ifjúság tanul­
mányi színvonalát határozottan emelte, bátran 
ajánlhatom az ellenőrző-füzet behozatalát a többi 
intézetnek is, mert a jó eredmény pontos kezelés 
mellett ott sem mai adhat el.“

r _____ I

Tanügyi hírek.
*** Latin-tanfolyam. Hirt adtunk már arról, 

hogy a vallás- és közoktatásügyi miniszter két 
hétig tartó szünidei tanfolyamot rendeztetett közép­
iskolai tanárok részére a latin nyelv tanításának 
ügyében. Megírtuk, hogy a tanfolyam megnyílt s 
ma van munkájának közepén.

Őszintén bevalljuk, hogy ettől a tanfolyamtól 
nem sok eredményt várunk. A legkedvezőbb ered­
mény az lehetne, ha a résztvevő 25 tanár meg­
ismerkednék a latin tanítás legújabb külföldi iro­
dalmával. A tanfolyamhoz kötött minden egyéb 
rendeletbe!! ezél és várakozás pedig meddő ma­
rad. A középiskolai tanároknak ugyanis módjuk­
ban volt egyetemi éveik alatt bő okulást szerezni 
a latin nyelv filológiai, valamint pedagógiai fel­
dolgozásáról ; a gimnázium revideált tantervének a 
latin nyelv tanítására vonatkozó Utasítása oly szak­
szerű és terjedelmes, iiogv minden iskolai kívá­
nalmat nemcsak kielégít, de nézetünk szerint, ép­
pen részletességével, túlterhelésre vezet. Ezek alap­
ján a kötelességét teljesítő tanárnak nem kerül 
nagyobb fáradságába a tárgyára vonatkozó hazai 
irodalmat figyelemmel kísérni, esetleg a külföldi 
irodalom jelesebb termékeit is eredetiben vagy 
fordításban megismerni, ekként a tanfolyamtól vár­
ható legjobb eredni nyt a tanárok rendes utón is 
elérhetik. Így vélekedhetett maga a miniszter is, 
mert különben nem 25 tanárra rendezteltc volna a 
tanfolyamot, hanem legalább is százra, ha tudni­
illik másként cl nem érhető okulást akart volna 
szereztetni a tanárokkal.

A „nyelvismeretek biztosításával“ azonban, 
melyet a rendelet szintén czélul tűzött, bajos 
megmondani, hogy mit akar elérni a miniszter. 
Azt, hogy latinul "értsenek és beszéljenek a gim­
náziumban, a tanterv czélul ki sem tűzi. Annál kc- 
vésbbé tűzheti ki a két hétig tartó tanfolyam. Még 
különösebbé teszi a „nyelvismeielek biztosításá­

nak“ módját e rendeletnek az a nyilvánvaló tö­
rekvése, hogy a tanulók volnának biztositandók, 
ama professzorok közvetítésével, kik a tanfolyamon 
megjelennek. Ezt a per mopsz biztosítást majd 
megmagyarázzák, ha eddig nem tették, a tan­
folyam hátralevő második hetében.

A derék Gerébre, a gyakorlati előadóra az 
vár, hogy e tanfolyamnak tartalmat adjon. Hero­
dotus fordítójának s a rómaiak története Írójának 
könnyű és élvezetes munka. Megteszi.

Bagfigyűléseim az iskolai élei köréből, irta s 
az ifjúságnak elmondta Héber Bernáf. Különle­
nyomat a Barcsay-utczai főgimnázium ez évi érte­
sítőjéből. Hivatásos tanár munkája ez a füzet. 
Héber Bcrnát a bölcsőtől kezdve megfigyelte a 
gyermeket s megtalálja a szavakat benyomásainak 
irodalmi formában közlésére. Megfigyelései jobbára 
az iskolai élet körében mozognak. Derék, ügyes 
professzor. Szerettük volna, ha többet analizál, 
mint tette s mint lélekbúvár szerez még érdemeket. 
Pedig megvan benne a hajlam. Mutatja a közép­
iskola elé tűzött czélja : „El akarjuk érni, hogy 
tanítványaink megismerjék a világot s megismer­
jék az embert testestől-lelkesíől.“ Ennél nagyobb 
ismeretet egy filozófustól sem lehet várni.

*** A bártfai fürdő népiskolája, Bártfáról Írják 
nekünk, hogy a fürdő-részvénytársaság igazgató­
sága népiskolát kíván állítani a fürdőtelepen élő 
30—40 elemi iskolásnak. Az igazgatóság a fürdő 
egyik tágas helyiségét jelölte ki iskolatermül, a 
tanítónak felajánlt egy szobát és konyhát, a köz­
ség pedig a szükséges fát. Az állam fizesse a ta­
nítót. Ez az ügy egy évi várakozás után még 
mindig nem jutott dűlőre, mert az állam a tanító­
nak legalább két szobát s mellékhelyiségekét, az 
iskola számára pedig önálló épületet kíván. A 
részvénytársaság igazgatósága most a képviselő­
házhoz fordult, hogy a minisztériumot engedé- 
kenynyé tegye.

Szerkesztői üzenet.
L, I. Beküldött czikkc : „Pár sző a vizsgákról“ 

nem közölhető. Közintézmények bírálatához nem 
elég a hallomásból, vagy esetleg autopsziábó! tél­
től" szerzett tapasztalat. Mindezekből csak gorom­
baság születik, ha az Írót biztos áttekinti-s, az in­
tézmények ideája nem vezeti kritikájában, Írói 
talentuma pedig meg nem óvja a szószátyárságtól, 
mire különösen a pedagógusok közt van sok eset.

KOZIGAZGATAS.

A jegyzők előléptetéséről.
— Beszélgetés a belügyminiszter szakelőadójával. —

Budapest, julius 6.
Lapunk egyik bel munkatársa igen érdekes 

beszélgetést folytatott a belügyminisztérium egy 
magas állású tisztviselőjével mindazok!ól az 
ügyekről, amelyek a községi jegyzők napiren­
den levő kívánságaira vonatkoznak. Munka­
társunknak a beszélgetés során több fontos 
nyilatkozatot volt alkalma hallani, melyek a kér­
déses ügyeket uj világításba helyezik, s ezért 
a községi jegyzők számára érdekes tudnivalókul 
szolgálhatnak.

Azok a kívánságok, szólt a meg­
kérdezett min. tanácsos 
7fik ismételten kifeiezést

amelyeknek a jegy­
adtak s amelvckt t a

sajtó is gyakran tárgyal, természetesen nem 
ksmcrdlenek a belügyminisztérium, még ke­
vésbé a belügyminiszter előtt, Nem nyilatkoz- 
liatik az országban egyetlen megyei jegyzői 
egylet anélkül, hogy kívánsága 24 óra múlva 
a ’ belügyminiszternek tudomására ne jutna. 
Hogy szolgálati pragmatikát óhajtanak, éppen 
olyan jól tudja, mint amily alaposan (ápkoz- 

, iatva van ama másik, még nagyobbjekntőségü 
és mélyebbrehatö kívánságuk felől, hegy az 
előléptetéshez való jogot megakarják szerezni.

— Ha tehát a miniszter figyelme c kivnnsá- 
! gokra is kiterjed, — kérdezte munkatársunk —
' van-e remény rá, hogy azok teljesítése valamikor 
1 napirendre kerül V

— A jövőről nem nyilatkozhatott!. Ez idő 
szerint azonban a kérdések még semmi esetre 
sincsenek annyira megérlelődve, hogy törvény- 

j j-r zári rendezésük előkészületein dolgoznánk. 
I Azonban ismétlem: A jövőtől nem nyilatkoz- 
I halom.

— Tudomásunk szerint a jegyzők legnagyobb 
része a községi és a megyei tisztikar közt mai 
napig fennálló ür áthidalását óhajtja. Nincsenek 
megelégedve azzal az állapottal, hogy bármilyen 
nagy gyakorlati képzettségre tesznek is szert év­
tizedeken át folytatott működésűk közben, sőt el­
méleti készültségüknek is bármilyen értékes bizo­
nyítékait nyújtsák is az irodalomban, tehetségük 
és tudásuk előtt a községi adminisztráczió szűk 
határán túl soha tér nem nyílik.

— Hogy a községi jegyzők közt feltűnő 
képzettségű és tehetségű emberek vannak, kik 
helyüket az adminisztráczió magasabb fokain 
is megállanák és ott igen hasznos szolgálato­
kat tehetnének, ezt a mmiszfer igen jól tudja. 
Nekem is tudomásom van róla, hogy minden 
megye jegyzői közül ki lehetne válogatni egy 
gárdát, amely a megyei szolgálatban kitünően 
érvényesülne. De amig a minősítésről szóló 
törvény fennáll, amely a megyei tisztikar tag­
jaitól jogvégzettséget követel és amig a jegyzői 
minősítés megszerzéséhez elég a középiskola 
8-ik osztályának elvégzése, mit tehet a minisz­
ter? Eltöröltesse a minősítésről szóló törvényt ? 
Ez visszaesést jelentene és igy elképzelhetet­
len. Andrássy ilyen szegénységi bizonyítványt 
nemzeti művelődésünkről és igényeinkről sem­
miesetre sem állítana ki.

— Erre azt hiszem, a jegyzők sem gondolnak. 
De egészen más dolog egy törvényt eltörölni és 
más dolog annak a megszorító rendelkezésein 
valamit enyhíteni, A jogvégzettség mint alapköve­
telmény ezután is fennmaradhatna. De amint az 
egyetem is adhat doktori diplomát olyanoknak, 
akik a tudományos irodalom terén magukat kitün­
tették, a minisztert is föl lehet hatalmazni, 
hogy a főispán ajánlatára a községi köz- 
igazgatási szolgálatban eltöltött bizonyos számú 
évek után egyes jegyzőket a magasabb szolgálati 
ágaknál való alkalmazásra minősítsen. Az ilyeneket 
azután a főispán elsősorban is kiemelhetné tiszte­
letbeli szolgabirákká, jegyzői állásukban való meg­
hagyásuk mellett. Ezzel az illetők megnyernék azt 
a jogosultságot, hogy üresedések alkalmával a 
valódi szolgabirói állásokra is pályázhassanak. És 
ha soha meg nem választják is őket, a tisztelet­
beli szolgabirói ez lm is sokat érne nekik a társa­
dalomban. Van ennek a kívánatos megoldásnak 
számottevő akadálya ?

— Kétfelé osztom a kérdést. Ha azt kér­
dezzük, kívánatos dolog-e, hogy a jegyzők leg­
tehetségesebbjei a megyei szolgálatba bejut­
hassanak ? Erre igeniőleg kell felelnem és nem 
is fogunk találni közigazgatási szakembert, aki 
e gondolatot elvben ne helyeselné. A jegyző, 
ha tehetsége van, a községi közigazgatási szol­
gálatban annyi törvényt megtanul, annyira be­
hatol annak szellemébe és gyakorlati alkalma­
zásának feltételeit annyira ismeri, hogy megbe­
csülhetetlen szolgálatokat tehetne a megyénél.

Az iskola porát alig lerázott fiatal, tapoga­
tód zó szolgabirákhoz képest mindenesetre valódi 
akadémiai tudósként, biztos kézzel nyúlhatna 
bele a közigazgatás minden ágazatába. E te­
kintetben annyira bízom bennük, hogy még a 
minisztériumba is be mernék rendelni közülök 
némelyeket. Így legalább ciérnők azt, amit a 
pénzügyminisztériumban már megvalósítottak, 
hogy tudniillik a gyakorlati szolgálatban 
magukat már kitüntetett emberek közt 
lenne alkalma válogatni a miniszternek, 
mikor magasabb állások betöltéséről van 
szó. De ez csak elvi álláspont lehet, mert gya­
korlati megvalósításának útját állja a törvény. 
Már most, hogy a töivény icndelkezésein mi- 
képen lenne rés üthető ? erről nem nyilatkozom. 
Hogy a miniszter egyes jegyzőknek a jog vég­
zettségi minősítést rendeleti utón elengedje, 
— meri, ha jól értettem, erről van szó— eh.cz 
ismét törvényes felhatalmazás kellene s ez már 
igen körülményes dolog, amibe nagyon sokan 
szólanának bele, amig törvénynyé válnék. És 
mi lenne az eredménye a nagy reformnak? A 
megyékben mai nap divó választói rendszer mellett 
aligha jutna be csak egyetlen egy jegyző is a me­
gyei tisztikarba. Azok az állások a törzsökös megyei 
családok fiaié. Ezen nem lehet változtatni 
semmiféle törvény nyel. De egy másik különös 
jelenség is mutatkoznék. A jegyzők tudniillik 
nem pályáznának a szerényen tizeiéit szolga- 

1 bitói állásukra. Lévén az ő jövedelmük — eny-
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EGYETÉRTÉS vasarnap, Julius 7.
hén szólva — egy-kétszáz koronával átlag 
nagyobb. Nem is szólva azokról a jegyzői ál­
lásokról, amelyekből alispánnak se menne el 
nótárius uram, bármily szépen hinák és csa­
logatnák is. A minősítés elengedésének egyet­
len eredménye tehát az lenne, hogy a 
főispán néhány jegyzőt tiszteletbeli czimekkel 
ruházna föl — állásában való meghagyása 
mellett. Vagyis lennének jegyzők, akik a tisz­
teletbeli szolgabirói, esetleg főszolgabírói czimet 
viselik. Az erre való törekvéseknek, elismerem, 
van bizonyos jogosultsága, bár az sem tagad­
ható, hogy némi czimkórságos jellege is van a 
dolognak. Annyi kétségtelen, hogy sokan az 
egész reformot ebből a szempontból Ítélnék 
meg és azt kérdeznék a minisztertől, érdemes-e 
két törvényt megváltoztatni, ha abból nem a 
közigazgatás javulása következik, hanem egyes 
jegyzők társadalmi emelkedése?

— Miért kellene két törvényt mődositani ? A 
minősitésről szólón kívül melyik az a másik?

— Az 1886. XXII-ik törvény, amelyik a 
75. §-ában (6. alpont) nyíltan kimondja, hogy 
községi elöljáró nem lehet sem állami, sem me­
gyei tisztviselő. Amely pillanatban a jegyzőt, 
aki községi elöljáró, tiszteletbeli szolgabiróvá 
nevezné ki a főispán, az megyei tisztviselővé 
válnék, (hiszen ezért történnék az egész) és igy 
nem maradhatna tovább jegyző. Ezt a törvényt 
is meg kellene tehát változtatni.

— Szóval: a jegyzők bármily módon való 
előléptetésének számos akadálya van. Mindazon­
által vissza kell térnünk ahhoz a két sarkalatos 
ténykörülményhez, hogy' a megyei közigazgatás 
javításra szorul és hogy a jegyzők gyakorlati szak­
tudásának a megyei közigazgatás nagy' hasznát 
látná. Ebből nem lehet más következtetést levonni, 
mint hogy a jegyzőket mégis csak oda kell bocsá­
tani a megyei zöld asztalokhoz. A nyolez osztályt 
végzett jegyzőjelölt ma már két évi közigazgatási 
tanfolyamot jár ki. Valamikor a vidéki jogakadémiákon 
is két év alatt lehetett végezni és nagyon sok alispánt, 
ügyvédet stb. ösmerck, akinek sohasem ártott, 
hogy nem tovább tanult. Ezenkívül van egy végre 
nem hajtott törvényszakaszunk, mely a magasabb 
közigazgatási tanfolyamokról szól. Nem lehetne 
ezt fölállítani mint akadémiát a két évi alsóbb 
tanfolyam fölé és azt mondani, hogy amelyik 
jegyző ezt is elvégzi, jelentkezhetik doktori vizs­
gára az egyetemen ?

— Tessék ennek az eszmének népszerű­
séget csinálni. Hozzák az urak nyilvánosságra, 
hátha visszhangra talál. Megvalósításának elvi 
akadályai nincsenek és emellett inkább végre­
hajt egy régebbi törvényes rendelkezést, mint 
sem megváltoztatni kíván valamit. Amellett 
analógiái vannak a katonai tanfolyamokban, 
sőt a közlekedési tanfolyamban is. Ismétlem, 
Írják meg önök, s ha a közvélemény valamely 
alakban mellette nyilatkozik, ne.n fogok késni, 
kötelességszerüleg jelentést tenni róla a mi­
nisztériumnak.

Ezzel végződött az érdekes beszélgetés.
A jegyzőkön most a sor, hogy a fölvetett esz­
méktől nyilatkozzanak. Az ő érdekük, hogy 
előléptetésük nagyfontosságu kérdése végre 
napirendre kerüljön Egyetlen czikk utján ezt 
elérni nem lehet, de ők, ha a kívánalmat ma­
gukévá teszik s annak konkrét alakban kife­
jezést adnak, czéljukaí megközelíthetik. Az 
Egyetértés mindenesetre rajta lesz, hogy c kí­
vánalmak a miniszter tudomására jussanak.

A községi közigazgatás és az állam.
Nézzünk végre a szeme közé annak az 

állításnak, hogy az állam a maga közigazga- i 
tási feladatainak a községekre való áthárításá­
val egyrészt kizsarolja a községeket, mint va­
gyoni erővel rendelkező erkölcsi testületeket, I 
másrészt kizsarolja a községi jegyzők munka­
erejét.

Mi azt hiszszük, hogy nagyon sokan, akik 
ezt az állítást hangoztatják, maguk sem tudják, 
hogy mennyire igazuk van, vagy legalább is 
nem sejtik, mily nagy mértékben van igazuk.

Kiváncsiak vagyunk, vájjon jutott-c eszébe 
valakinek kiszámítani, hogy annak a közel 60 j 
millió koronának, amibe Magyarország 17,000

községének közigazgatása kerül, mily mérték­
ben kellene az államot terhelni és mily mérték­
ben a községeket ?

A kiszámítás természetesen nem lenne a 
legkönyebb feladat, különösen addig nem, 
ameddig kulcsot nem találunk hozzá.

Még pedig olyan kulcsot, amelyet a mind­
két közigazgatási iránynak (az államinak és a 
községinek) a szakférfiai igazságosnak ösmer- 
nének el s amelynek alkalmazásában az elmé­
let is megnyugodna, előre elösmervén, hogy az 
azon kulcs szerint kiszámítandó eredmény 
helyességében meg lehet bizni.

Hibának tartjuk, hogy e kulcs megtalálá­
sára eddig nem történt kísérlet. A legközelebb­
ről érdekeltek, a községi jegyzők, mikor az 
állami feladatokkal való túlterhelésükről panasz­
kodnak, rendesen felsorolják, hogy mi min­
dent kell az állami közegek helyett (akik nem 
léteznek) elvégezniük, de a felsoroláson túl 
aztán semmit sem tesznek állításaik súlyának 
növelésére, panaszaik kézzelfoghatóvá tételére.

Ott vannak, mint tudjuk, elsősorban az 
állami adóügyek. Az adóhivatalok csak a nyom­
tatványokat küldik szét, a tartalmat azokba a 
községi jegyző irja be, az ő feladata lévén a 
kivetés, az előírás, az elkönyvelés, végrehajtás, 
beszedés és nyilvántartás. Az állam csak éppen 
átveszi tőlük a pénzt és elkölti, anélkül, hogy 
a községnek vagy a jegyzőnek valamit adna 
belőle.

Hát a véradó-ügy? Az ujonczállitás, a 
nyilvántartás satöbbi? A közrendészet, a köz- 
egészségügy, az árvaügyek? De még ez is csak 
egy része az egésznek, mert nincs törvény, 
amelynek a végrehajtásában a községnek és a 
jegyzőnek szerepe ne lenne.

Ha mindezeket számításba veszszük és ösz- 
szehasonlitjuk azokkal a teendőkkel, amelyeket 
a jegyzők közvetlenül a község polgárainak 
érdekében végeznek, az első tekintetre föltűnik 
a nagy aránytalanság, de sietünk megjegyezni, 
hogy itt egy nagyon is csalékony látszatnak 
estink áldozataivá. Az összehasonlítást ugyanis 
nem azzal a munkamennyiséggel kell megten­
nünk, amennyit a jegyző ma tényleg a község 
beleidének javára fordít, hanem "azzal, ameny- 
nyit c czélra fordilania kellene, ha tulterhelte- 
tése mellett ideje jufna rá.

A jegyzőnek tulajdonképen ez lenne az 
igazi hivatása, ezen a téren fejthetne ki oly 
társadalmi tevékenységet, amelyre ma égetőbb 
szükség van, mint valaha, a jegyző csak akkor 
érvényesíthetné tudását, képességeit és hazafias 
erkölcseit, ha ezeknek a föladatainak megfe­
lelhetne.

Érdemes dolog összeállítani ezeket az ez- 
időszerint nem teljesíthető feladatokat és föl­
vetni a kérdést, vájjon helyesen jár-e el az 
állam, helyes politika-e a kormánytól és a 
törvényhozástól, hogy eme nagy társadalmi 
jelentőségű szereplésre a jegyzőnek nem enged 
időt, csak azért, hogy a fizetéskiegészités óta j 
kegyelemképen odadobott néhány millió ko- I 
róna fejében a 69 millióba kerülő községi 
közigazgatás egész erejét a maga feladatai 
javára kiaknázhassa ?

A községi jegyzőnek mindenekelőtt a köz­
ség szellemi vezetőjének kellene lennie és te­
vékenységének nagyobb részét arra kellene 
irányítania, hogy mindazokat a gazdasági re­
formokat, amelyek a község lakosainak anyagi 
boldogulását előmozdítani alkalmasak, életbe 
léptesse. Hogy ezek miből állanak, mindnyájan 
tudjuk a földmivelésügyi minisztérium évi je­
lentéseiből, amelyek, mint egy dúsgazdag kincs­
tár, telve vannak nemcsak uj eszmékkel, ha­
nem azok kipróbált alkalmazásainak adataival 
is. Szó van ezekben uj művelési ágak meg­
honosításáról, a kcrlgazdasággal való kisétíc- 
tezésckről, a zöldség- és gyümölcstermelés 
eredményeiről, a tejtermelő szövetkezetekről, vaj- 
lcészitésről, a baromfihizlaló-tclepckről, a tojáski­
viteli szövetkezetekről, az iparnövények művelé­
séről, komló-, len-, kendcrtermelésről, szeder- 
levél-termelésről cs selyemhernyötenyésztésről, 
és mindezek hasznairól. Száz millióra megy ez 
uj gazdasági erőforrások kiaknázásának a 
haszna, de ezer millióra mehetne, ha a kor­
mánynak emberei volnának, akik ezek terjeszté­
sével fokozott mértékben foglalkoznának. Ezek 
az emberek pedig csakis a községi jv rVzők 
lehetnek, amint hogy sz eddig ek'rt 'ad- ény 
is legnagyobb részben az ő társadalmi tevé­

kenységüknek tudható be. Ott tudniillik, ahol a 
jegyzőnek elegendő' segédmunkaerő van ren­
delkezésére, a jegyző mindig élére áll a gaz­
dasági irányú mozgalmaknak, ő szervezi a kü­
lönböző termelési és értékesítő szövetkezete­
ket, s hogy mennyire rátermettek erre a sze­
repkörre, mutatja az eredmény, amit a fent- 
emlitett évi kimutatásból mindenki kiolvashat.

Valóban semmi sem csodálatraméltóbb; 
minthogy ily sikerek után miért nem áll maga 
a földmivelésügyi kormány a jegyzőknek a 
pártjára és miért nem követeli ő a legerélye­
sebben, hogy a községek oly anyagi támoga­
tásban részesittessenek, amelynek segélyével az 
állami feladatok elvégzésére külön munkaerőt 
alkalmazhassanak, illetőleg segédjegyzőt, hogy 
így a jegyző tevékenysége legnagyobb részét a 
község anyagi felvirágozásának előmozdítására 
fordíthassa ?

Biztosíthatjuk a kormányt, hogy a kiván­
dorlásnak egyetlenegy ellenszere van : módot 
nyújtani a népnek arra, hogy idebent 
is kereshessen annyit, amennyi a meg­
élhetésen felül egy kis vagyonszerzést tesz 
lehetővé és hogy ennek a titoknak a kulcsa 
a jegyzők kezében van országszerte. Mert hiába 
mutatja ki a földmivelési miniszter, hogy mi­
lyen jól megy a dolga a földmivesnek azokban 
a községekben, amelyek a magíermelésről át­
tértek a kerti gazdálkodásra és a szövetkeze­
tekben való tömörülés előnyeit kihasználják — 
a nép azt cl nem olvassa, sőt ha hírét hallja 
is, önmagától meg nem csinálja.

Tessék tehát a jegyzőt abba a helyzetbe 
hozni, hogy azok számára dolgozzék, akik őt 
fizetik, az állam számára ellenben dolgozzék a 
minden jegyzőségben rendszeresítendő segéd- 
jegvző. Mindegy 4000 segédjegyzőre lenne igy 
szükség, azoknak a fizetése 1000 koronájával 
kitenne 4 millió koronát, ezt fizesse az állam. 
Mert ez lenne a legjobb befektetés, ami az 
első két-három évben már meghozná a ka­
matait.

Hogy pedig mennyire jogos a követelés, 
annak kimutatására egy nagyon egyszerű mó­
dot ajánlunk, amelynek segélyével mégis talál­
hatjuk a fentebb említett kulcsot is. Minden 
jegyző készítsen egy munkanaplót és irja be, 
hogy nanonkint hány órán át intézett cl állami 
teendőt és hány órán át községit? Es majd 
akkor ki fog derülni, hogy az évi 3000 munka­
órából vagy 2700-at elvett az állam, a község 
számára pedig, amely a jegyzőt fizeti, nem 
maradt több, mint legfeljebb 300.

Vagyis abból a 60 millióból, amibe ma a 
községeknek a közigazgatás kerül, az állam 
lefoglal magának 54 milliót, a községek javára 
esik pedig csak 6 millió, vagyis hogy a köz­
ségek tízszeresen tulfizetik a maguk közigaz­
gatását.

Nagyon kicsiny kívánság tehát az a 4 
millió, amibe az uj segédjegyzöi állások szer­
vezése kerülne, a kormány még mindig nyerne 
mellette 50 milliót, ncmis számítva a fentebb 
jelzett további gazdasági hasznot.

Megüresedett községi orvosi állások.
Kiskér. községi orvosi állás, 1600 korona fi­

zetés. Német nyelv szükséges, július 15-ig. Eöszol- 
gabirúság Kttla.

lemesság, körorvosi állás, 1200 korona fizetés, 
200 korona lakpénz, 120 korona fuvarátalány. 
Julius 15-ig. hőszolgabiróság Temesvár.

Lsikszcntsimon, olfmcnfi körorv. áll, 1560 K. 
fiz.. 180 K lakpénz, 180 K úti át. jul 30-ig. Eő- 
szolgab. C'sikszenlmárton.

Lsikszcntmárton, körorv. áll. 1620 K fiz. 240 
K lakáspénz, 180 K úti át. Jul. 30-ig. Főszolgab, 
Lsikszentmárion.

Balassa-ü var mat, Mária Valéria közkórházi 
alorvos! am«, 1400 korona fizetéssel, július 10-ig. 
Ahsonni hivatal Balassagyarmat.

Péteriévé, községi állatorvosi állás, 1000 ko­
rona fizetéssel, 40, 80, 1.20 fillér látogatási díj és 
invar, evi o(K) koronára menő vágatáéi dijak. 
Augusztus 15-ig. hőszolgabiróság Ó-Becse.

Bihaniclvan, körállatorvosi állás, 1000 korona 
izclés és látogatási dijak. Julius 11-ig, I'őszolga- 

biroság Bilim nagybajom.

Megüresedett községi jegyzői állások.
D rávacsány, körjegyzői állás, 1600 korona 

fizetés, 200 korona fuvar-átalány, 120 koron? napi- 
dij-átaiány, öU korona fa-átalány, 77 kor, iroda-
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átalány szabad lakás és 3 hold szántó. Julius 8-ig 
Főszolgabiróság Csáktornva.

Sormás, körjegyzői állas, 1600 korona fizetés. 
200 korona lakáspénz, 80 korona iroda-átalány, 
280 korona napidij-átalány és 240 korona kül- 
döncztartási átalány. Julius 20-ig. Főszolgabiróság 
Nagykanizsa.

Ibafa, körjegyzői állás, 1600 korona fizetés, 
szabad lakás és átalányok. Julius 15-ig. Főszolga­
biróság Szenttőrincz.

Szigetszentmárton, községi jegyzői állás, 800 
korona fizetés, 800 korona állami kiegészítés, 14 
hold szántó haszna, 3 szobás szabad lakás. Julius 
8-ig. Főszolgabiróság Ráczkeve.
.. , Homokmégy, segédjegyzői állás, 1000 korona 
fizetés. Julius 8-ig. Főszolgabiróság Kalocsa.

Raff na, Valeapáj és Fur lúg községben három 
segédjegyzői állás, 1000—1000 korona fizetés. Ju­
lius 20-ig. Főszolgabiróság Némctbogsán. r íYar?aJánkZ- Segédjegyzői állás, 1000 korona 
fizetés. Julius 8-ig. Főszolgabiróság Munkács.

Tcrejova Segédjegyzői állás, 1000 korona fi­
zetés. Julius 11-ig. Főszolgabiróság Teregova.

Beregkisaimás. Segédjegyzői állás, 1000 ko- 
rona fizetés. Julius 10-ig. Főszolgabiróság Munkács.

Temesszlattna. Községi segédjegyzői állás 
1000 korona fizetéssel julius 14-ig. Főszolgabiróság 
Teregova.

Mehádika. Segédjegyzői állás, 1000 korona 
fizetéssel julius 10-ig. Főszolgabiróság Teregova.

Szoiyor. Körjegyzői állás, 1600 korona fize- 
éssel, lakpénz tárgyalás alatt. jul. 15-ig. Főszolga­
biróság Sepsiszentgyörgy.

0ro,sJYz,a' Segéd jegyzői állás, 1000 korona fi- 
? v s’ .1 . korona lakáspénz és marhalevéldijak. 
Julius 10-ig. Főszolgabiróság Orosháza. 

a h?'c!sfalva- Aljegyzői állás, 1000 korona fize- 
faiva k0r0na utiá,a!ár|y- Főszolgabirósság Anial-

Ujkéeske. 1. adóügyi irnoki állás, 720 korona 
fizetés ; 2. községi végrehajtói állás, 720 korona 
fizetés ; 3. rendőrfelügyelői állás, 720 korona fize­
tés. Julius 15-éig. Főszolgabiróság Ujkéeske.

Magyarrégen, segédjegyzői állás 1000 korona 
fizetőssel, julius 13-ig. Főszolgabírói hivatal Ma­
gyarrégen.
•ma seRédjegyzői, anyakönyvvezetői
midS 1000 .korona fizetéssel, 180 korona lakáspénz, 
rőszolgabirói hivatal Teregova.

Gyergvószentmiklós, harmadiegyzői állás, 1000 
korona fizetéssel, julius 10-ig. Főszolgabírói hiva­
tal Gyergyószcnímiklós.

Legenve. Segédjegyzői állás. 1000 korona fize­
tés. Julius 8-ig. Főszolgabiróság Sáloraha-Ujhelv.

Topolya. Községi hnoki állás. 600 korona fize­
tés. Julius 20-ig. Főszolgabiróság Topolya.

egyetértés. 39

DIVAT.
Divatlevél.

L.izas munka után immár teljesen kifejlődve 
áll előttünk a nyári divat és mint egy hiú, szép 
asszony várja a hódítások árját. Nem soká kell 
már várakoznia, hiszen a fürdő- és nyaralóhelyek­
ről egymásután érkeznek a túlzsúfoltság hírei. 
Menekül mindenki a hirtelen beállt kánikula elől, 
megnépesedik minden hely, ahol friss levegőt lehet 
szívni vagy hüs habokban lubiczkolni. S igy ter­
mészetesen bemutatásra kerülnek az idei divat 
összes alkotásai is; mert a sok kicsi, nagy bőrönd 
tartalma javarészt ez volt.

Valami feltűnő egyöntetűséget állapit meg az, 
aki több fürdőhelyen megfordult. Az alj meglehe­
tősen egyszerű, az ujjak japán módra szabottak. 
A vállon többnyire redőzött részek vannak, közé­
pen csipkcbctéttel. Milliomos hölgyek és kis varró- 
leányok egyaránt viselik ezt a formát, amelyet 
rendkívül bájosnak kell mondanunk. A váll­
ról leeső vonal, a lenge derék és magas öv mind 
valami lágy, finom szövetből készülve rend­
kívül kedvesek. A „japán“ ujjnak keresztelt ujiat 
kiilönbcs egyes ko'ostornénék már évszázadok óta 
viselik, mintegy XIII. Lajos korától fogva. Azt 
hiszem, c rég clporlott, szent asszonyok ajkán 
mosoly suhanna cl, ha látnák a mai asszonyok 
mily büszkén viselik az ő egykori öltözetüket, 
illetve annak egy részletét. Ebből látjuk, hogy a 
divat mindig és minden téren a múltból meríti 
ötleteit.

Ugyanez áll a fejékek, illetve hajviseletek vi­
lágában is. Látunk itt bizonyos egészséges áram­
latot, de valójában veszedelmesen közeledünk a 
parókához, tekintve a most annyira kedvelt „haj- 
oútlékoi". Lehetetlen észté nem venni, mily dús

hajuk van jelenleg a nőknek és a sors iróniája 
folytán éppen azok vannak a legjobban fésülve, 
akiknek legkevesebb a hajuk. Ennek magyaráza­
tát akkor kapjuk, ha a megcsodált frizura összes 
alkatrészeit ott látjuk az öltözőasztalon. A haj zö­
mét is minden festés nélkül megváltoztathatjuk, 
mert egyszerűen elrejtjük saját hajunkat a „pót­
lék“ alá.

A homlokba eső hajdudort, melyet oly sűrűn 
láttunk az utóbbi évek folyamán, ma már nem 
viselik. Előtérbe áll a többé-kevésbbé dús, kerek 
dudor, melyet kétoldalt nagyon magas dudor fejez 

. be. Ezek a fülnél rendkívül szélesítik a fejet, mig 
a tulajdonképeni hajdisz a nyakhoz simul. Jellemző 
a mostani divatra az a széles hajfonat, mely a 
nyak fölött emelkedve, körülfogja a fejet és mind­
jét fül mellett belevész a hajhullámokba.

A hajpótlékok révén, melyek a legváltozato- 
zatosabb alakban készülnek, látszólag a legmüvé- 
szibb hajdiszt is a legkönnyebben elkészíthetjük. 
Legelső kelléke, hogy a haj szépen legyen hullá­
mozva. Azonfelül alkalmazzák a hajtüket, fésűket, 
szalagcsokrokat és egyéb, hasonló díszeket. A 
sütővasnak sok a dolga és a szakemberek fenn­
hangon hirdetik, hogy ez legkevésbbé sem ártal­
mas a hajra nézve.

A hajpótlékokat többnyire történelmi névre 
keresztelik. Van, amely Pompadour, Maintenon, 
Montansier asszony nevét viseli. Így örökítik meg 
egy-egy hires szépség nevét a divatmüvészet min­
den ágában. A fonatos Pompadour-hajviselethez 
barna szalagcsokrokat alkalmaznak a viselő arczá- 
nak leginkább megfelelő módon. A fésűk nagyon kü­
lönbözők, csaknem minden válfajuk divatos. Széles, 
magas, alacsony és hosszú az alakjuk. A tömérdek- 
haj megköveteli őket, mert csupán hajtük se­
gítségével nem tudjuk ezt megerősíteni. A sárga 
teknőczböl készült nyilak is rendkívül divatosak.

Az ékszerésznél készült fésűk nagyban eme­
lik a hajdisz szépségét, különösen este alkalmaz­
zák. A modern iparművészet rendkívül kedves és 
eredeti példányokat hoz forgalomba. Sok nő fe­
kete selyem- vagy bársonyszalagot bogoz a ha­
jába, estére épp úgy, mint nappalra. Mindegyik 
bizonyos egyéni díszt alkot belőle, kecsesen al­
kalmazza.

A toliból készült hajdiszek is kedveltek. A pa­
radicsommadár épp o'y divatos e czélra, mint a 
rezgő marabout-csomó. A barna nőknek óvalo- 
sabbalcnak kell lenniök a színeket illetőleg, mig a 
szőke hajuaknak tágabb terük nyílik a választásra.
A tolldisznek azonban bizonyos tekintetben egyez­
nie kell a ruha színével. Ez nem zárja ki azt a 
mindenfelé észlelhető tünetet, hogy a tolldisz tel­
jesen elütő, mintegy kiegészítője a ruhának, szó­
val harmónia van a színek összeállításában.

A divatos hajviseletet illetőleg nagy vitát lá­
tunk fejlődni. Amilyen hűségesen beszámoltunk 
annak minden fokozatáról, épp úgy elmondjuk 
kritikájukat is. A sok hamis haj és más pótlék a 
szakemberek — illetve érdcknélküli fodrászok - 
ítélete szerint nagyon is káros a haj egészségére 
nézve. A hajnak ugyanis első sorban levegőre van 
szüksége, hogy a fejbőr likacsai közvetítsék a ki­
gőzölgést. Ha pedig eltakarjuk a fejbőrt a ter­
mészetellenes meleget fejlesztő hajpótlékokkal, a 
kigőzölgést is elzárjuk ezzel. Bármennyire tagad­
ják tehát egyesek, a mai hajviselet ártalmas is.

Ami pedig a szépségét illeti, arról is suttog­
nunk lehet. Nem mindenki kedveli föltétlenül a 
körül dudoros hajat, melynek hullámaiba szinte 
belevész a nők arcza. Meglátszik ezen — a leg­
jobb művészet mellett is ■ a csinált, természet­
ellenes dolog, már pedig ezt nem mondhatja szép­
nek jóizlésü ember. Vagy nem voltak-e szépek 
dédanyáink, melyeknek arczképeit látjuk, hogy 
egyszerűen fonatba szedték selymes hajukat. Tisz­
tán egyéni felfogás ez, de hogy az akkori nőknek 
szebb, ápolt hajuk volt a mostaniaknál, az is bi­
zonyos. Óvták is minden tőlük telhető módon és 
egy világért sem áldozták volna fel a pillanatnyi 
hatás kedvéért. Ezt szeretnők mondani ama nők­
nek is, akik rra oly büszkén viselik divatos frizu­
rájukat. r, b

A férfiak öv-viseletéröl.
Ilyenkor, midőn a kánikula ajtónk küszöbére 

jutott, mikor a hőség a városban szinte tűrhetet­
len már, azt itthon rekedt és a szabadságról 
már visszatért fővárosi embernek erős fejtörést 
okoz az öltözködés kérdése. Milyen anyagból is 
volna a legkönnyebben viselhető öltözet? vászon­
ból, flanelból vagy selyemből, ez a kérdés. Mikor, 
aztán mindezen öltözetet megcsináltatjuk szabónk-' 
nál és sorra próbálva azokat arra a kellemetlen1 
felfedezésre jutunk, hogy biz ez a kánikulában’ 
mind meleg, akkor egy nagyot gondolva, 
mintha épp abban a perezben fedezte 
volna fel az ember a perpetuum-mobilét, 
ledobja magáról mellényét és nagyott sóhajtva a 
a megkönnyebüléstől felcsatolja az övét abban a 
hitben, hogy már most fittyet hányt a forróságnak, 
mosolyogva folytatja sétáját és dolgát.

Pedig ez a megoldás téves. A vékony szövet­
ből készült mellény s különösen a Piquetből vagy 
vászonból való, semmivel sem terhesebb viselet, 
mint az őv. A gyakran mosott vászonmellény ren­
desen hűvösebb, mint bármily más anyagból való 
s a felvevése sem teszi a szabad mozgást annyira 
próbára. Viselhető az teljesen lazán kinek- 
kinek tetszése szerint. Ellenben az övét fel­
tétlenül meg kell magunkon szorítanunk, 
hogy a mellényt helyettesítse, vagyis a nad­
rág és ing közti határvonalat mintegy masz­
kírozza, hogy annak némi elfogadható értelmet 
adjon.

Az igy se föl, se le, se félre nem csúszható 
öv mindenekelőtt felette próbára teszi az ember 
gyomrát, de, ha ezzel nem is törődnénk sokat, az 
öv-viselet ebben a formában városban a divat 
követelményeinek sem felel meg. Úri férfiú mel­
lény nélkül felövezve városban nem járkálhat, tár­
saságba nem mehet. Kivéve a kivételeket, hisz 
olyanok mindég akadnak.

Európai him nagy államférfiunk Beöthy Ákos 
bizony keveset hederitett a divat-szabályokra, ha 
melegje volt, kigombolta mellényét a két utolsó 
gombig s ha igy sem volt kedve szerint az étla­
pot, levetette a kabátját s panyókára vetve azt, 
sétálgatott polgártársai között akár Budapesten, 
akár másutt, neki az teljesen közömbös volt, hogy 
divatosan van-e öltözve, vagy nem.

Az őv a női divatban igen előkelő helyet fog­
lal el. A legváltozatosabb formákban és kivitelben 
jelentkezik az, miként a gyorsan változó női ruha 
szabása megköveteli. Ebben az értelemben a 
férfiaknál nincs öv-viselet. A férfi-öv „tennis-öv“ 
név alatt ismeretes, s már a neve az angol tennis- 
játékhoz, illetve az ahhoz való öltözethez rendeli 
A Lawn-tennist kabát és mellény nélkül játszsZák, 
szükséges tehát, hogy az öv a lenge nadrágot a 
fürge és folytonos mozgásban biztosan a kellő 
helyén tartsa, illetve a nadrágtartót kellőleg he­
lyettesítse. Helyénvaló az öv viseleté továbbá 
fürdőhelyeken is, ahol külön divat uralkodik, 
melynek érdemleges szabálya a kényelem s* 
ahol a pongyolaöltözködés a nap bizonyos 
iáiban megengedhető. De városban az öv viseleté 
a mellény mellőzésével határozottan etikett elleni 
öltözködés. A városi ember a tennisjátékon kivül 
legfeljebb nyári kirándulásain visel övét, a midőn 
a pongyola ismét előtérbe jut.

Úgy az angoloknál, mint más müveit európai 
nemzeteknél az öv teljesen mellőzhető, mert a 
mindennapi öltözködésnek az nem alkatrésze. Az 
öv mindenütt csak tennis öv lesz a jövőben 
is. A magyar nemzet még inkább magáé­
nak valhatná az övét, ha nemzeti viselete 
egy rokonfajának tekinti azt, mert a nadrágszijj 
sem más, mint egy keskeny kiadású öv. Ez az 
idő azonban egyelőre a múlté, mert mi magyarok is 
behódoltunk az angol viseletnek.

A Balkán népei azonban kivétel nélkül vise­
lik az övét, mint az ő mai napig is fenfartott 
nemzeti viseletűknek szinte mellőzhctlen kiegészí­
tőjét, sőt ebben az övben ki-ki a saiát fegyver­
tárát is állandóan elhelyezi, miért is az már nem 
is annyira öv-, mint inkább egy kisebb méretű 
arzenál.

fádly Aladár.
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Váratlan fordulat.
Minapában egy sportkedvelő 

úri társaság a maga mulattatá- 
sára és meghitt, bizalmas közön­
ség jelenlétében futóversenyt 
rendezett a főváros határában. 
Tizenkét elismert edzett sport- 
férfiú készült mérkőzni a remek 
díjért, amelyet a nők ajánlottak 
fel. Szép asszonyok rózsás ujjai­
val hímzett úgynevezett kaprio 
párna volt ez a dij. Óriási négy­
százméteres körterületet tűztek 
ki a mérkőzők, hogy eldöntsék 
maguk között, ki a legkitartóbb 
futó.

A verseny előtti napon egy 
a társasághoz tartozó fiatalember 
jelentkezett, hogy a másnapi ver­
senyben szintén részt vehessen. 
Le akarták beszélni, mert álta­
lánosan tudva volt, hogy az illető 
soha sporttal nem foglalkozott 
s vézna, gyönge testalkata sem 
tette ajánlatossá, hogy ily fá­
rasztó, nehéz versenyben, amely 
az edzett, gyakorlott és erőtől 
duzzadó sport-embereket is pró­
bára teszi, résztvegyen.

Az ifjú azonban csökönyösen 
ragaszkodott tervéhez s másnap 
tényleg mint komoly mérkőző 
jelent meg a verseny színhelyén, 
A mérkőzés megtörtént s ered­
ménye szenzácziósan meglepő 
volt.

A hölgyek diját, a remek hím­
zést agyönge vézna ifjú nyerte el. 
Gyönyörűen, csodálatos köny- 
nyüséggel tette meg a négy­
szeres körfutást, míg a deli, ed­
zett sportférfiak a második és 
harmadik fordulónál már kidől­
tek. A dolog mesésnek tetszenék, 
ha nem volna természetes és 
igen egyszerű magyarázata.

Ugyanis a nyertes fiatalember 
a verseny megkezdése előtt ala­
pos bedörzsölést végeztetett ma­
gán valódi Diana sősborszesz- 
szel s igy izmai felette nagy 
rugékonyságot és fáradságnak 
ellenálló képességet nyertek.

így érte el, hogy mig erőtel­
jes, izmos versenytársai tikkad- 
tan dőltek ki, ő játszva vitte el 
a gyönyörű versenydijat

Boroszim iMfíirílő
Zólyom megyében. Vasúti állomás. Posta, távírda, telefon 
a fürdötelepen. Móri földel ro terjedd fenyvesektől körül­
vett szél- és pormentes völgyben. GSnuIier siásíoi’- 
S'ásai kiváló hatásúak mm-: "zon betegségeknél, melyek­
nél karSsbadi kurát kell használni (gyomor, bél, mii', 
opebajok, czukortatagsiígck Slb.V Újonnan berendezett 
vixgy így intézet. lírieipp-kurára alkalmas rét és patak, 
Szénsav és fénylürJók. Kilrdőorvos Wicsinger Frigyes dr, 
Budapestről. Száznál több tiszta, száraz vendégszoba. Jó 
konyha házi kezelésben. Gyomor és ezukorbetegek részére 
dietetikus konyha- Olcsó lírák. Képes prospektust szívesen 
küld a tulajdonos: RoseiiGiaer Lrajos Ecsztcrcze 

bányán.

:B U T O R
tésspéniérl vagy réísletSsoténr# lcgjötanyosabb áron

EHBEMTREÜ és FUCKS testvérekre
Budapesti ¥8,, Teriisj-fe-örai 8F. se

Teioicn 88—50.
■Képes árjegyzői; ingyei és bérmentvo,-

ß
dJBai ff® oyügyttápdQ Hasittc-
'S* kS gyéren. Gtewbersé'

lartalma szénsav, 
dús vasforrások.

Yo-rrnéssetea szénsavas (aozól) éa vasas valamin; var’áp 
(moor fürdőit.) A tavoani vaslap mely a Frauzonsbadiho3 
haeoaló. Dr. Bankó inr. a tudományos u'«»donna tagjanak wry- 
elemzése szerint MagyarorßzAfrou a legjobb, eőt a világhírű 
Marlenbadlt la jóval foltiainiV |a úg y a vas tartalomban, 
mini szerves alkatrészekben. Újonnan ópfiit modora hideg’* 
vizgWógryintézot fórll és női osztó-1 yJy&i. Kenycuntscn bolon­
dozott olcsó lakások, vendéglőkben Ízletes és páratlanul olcsó 
ótkOKÓs, uj kávé!'.az <s tojcsarno'r, viHamviiágitás térzene, szép 
kirándulások, kodcnies liüvna éghajlat, gyógyszertár. Állandó li'.rdö- 
orvotok X)r. Eavta üvornól v. tauárBcgrxt és Dr. Olüok Gyula a 
vit^yógyintézot vezetője. A női szeuvek bániaknál, sápkor, 
vórezegónyBéry. Idofires bánta'malr, ezivbnlok, csneoa. (rhe- 
umás) mogbe tegedó^ok, toveubá a légzési , emésztési- és 

vize éti ezervek bajai ellen kiváló orvosi tekintélyek ajánlják.
Évad május hó £2-15! ozcptemiier hó végéig.
Elő- és utószezonban tetemoBon olcsóbb arak. Farosai 
Károly forr s igen kedvelt boivi'. ós huni tud bantu luiatmál kiváló 
hatása. Lakás- ós ásványvíz megrendelések a lilrblálgazvatÓFá; hoz 
inlózonnök. KiváuaUu prosqcctus. Vasúti állomás posta és tá 
rirda helyben. Budapestről ós Győrből „Tárcsa ftlrdö" fel­
irata közvetlen I. XI. osztályú kocsik kösleíicdnek naponta 

oda és vissza.
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Es Éii Ü iC
arany- és eziisí-lánczck,
ÉKSZEREK

C 3 E K É L 7

fitol FT. fe ,»
fit u uotNm.' Ura* £-c. na* b £.'« g.-

1 W* P "7? r* “iT íT^ »T5 k'a4 h L11 E S la L
DIAMANT 8

-cd

BUDAPEST,
JCtSEF-KŐKÚT ti. ezóui 

ci utivarben.

M&C; .’i,StitCW:ix .«fcb.u. .-IS.A'iJi U.-Jvv’íi

EfrdncMds Balatonra.
Ho.’v a székesfőváros hoz .ínsége a B-Ia’o-t 6:: fi 

bal.Vonrnonli íürdőholya'ict olcsói és egy«egy ünnepnapi 
kirándulás keretében is felkereshesse, a déli vn-pálya- 
Hrs-isng július ós nvtisr-r'us h.ínaoókbnn minden Üíiilip- 
03 Vasárnapom íhtd.Ti'cstről IJai-:lon*S2t.-Gyór;'5'ro éö 
viss-a külűu VöP.aloklt jurat, melyek 1., II. cs-IÍÍ. oszt . 
kocsikat visznek. Ezen vonatok Budapest deli vaspálya»
. dvarról minden ünne1'• ós vasárnapon re':t?ci 5 é,ra 50 
. orczkor indulnak, Siófokra d. c. 8 óra :íö y-rézkor és 
lialaton-Szt.-Györgyre 1 . óra '2J> perczko- érkeznek, A 
visszautazás !ki laton - 1 zt.-Győr a y-*l cs’o H óra 15 porcakor 
cs Siófokról este 8 óta 85 porézkor, a megérkezés Buda­
pest d, v.-ra pedig este 11 óra 80 perez kor történik, úgy 
hogy a kiránduló közönség majdnem az egész napot a 
Balaton kies partjain tölthet'. L vonatokhoz rendkivid, 
mér ékelt meneti r. yek, egynapi crvónycssó.egol adat­
nak ki, igy például cyy monctlér 1 leyv Ba.d tpés'r *i tv.é>- 
fo. ra és vssza az I osz!:ilyl.\sn 10.10, n Jí. osztár,ban 
G.70 éd ti III. osztályban -l.'dö korinába kerül.

A kiilónvonatokhoz a Kálvin-térr 1 4 óra 
kor reggel külön villámé«: kocsi - indíttatuak 
hídon át a déli vasút in 'óhazáig.

ff? lí^órjfíüríiíj 

üüffmefjyében.
GBaufocrsüS, Biieleg, Eiénes, soa vBr,
Gyomor- cs máibologok magyar Karlsbad^.
Fürdőid íny! május 15-től E-zcptcmbcr 15-ig. K'.őidúny: 

május 15-től Junius 15-ig. Utóidőny : imgtiszlus 10-tól szcptvuibui 
15-ig. PA o/o árongodinónynyct a laknsoknaJ.

líxcn a maga nemében páratlan gyógyvíz, mint ivógyó.y- 
mód biztosi Bigmyt nyújt gyomor- Ca hói bajoknál u nlhrmpnngá- 
soknál, makacs szókrekedósoknől enylién, oldólag hal, mnjoajoK- 
nál cpohomolc ón epekövekio oldólag liat. Vórlóduinsoiuial, yzo- 
dülósek. hüdosek, ßutaüt«vsi rohainoknát vórlovoitólag, fclüzivólap: 
hat csxizos cs köszvt nyes bfmtmmal.uát o kór okozta djtdn.si 
termékekre, olrakódásókra pú izülclekben azok oldasam ós ki- 
kltszöbötosevo hat. Kövérség, yzívclhájasodás ellen, ezukorbet-;; 
Bégeknél, vaséba jósuknál úgy a ez u kor- mint a íchCrjvkivúlúsl 
iryorsau cs kedvezően hoioíyásti/ja.

Mint íiirdo különféle izzmlmányokaf, daganatokat, izdloll és 
csont-ántalmakat, csontszu» kedvezően oszlatja. Üörvelykórus da­
ganatok, fekélyek ellen, méli es mén közötti kiadmányok, hus- 
íiártyrizzadmányok iulszivódasát elősegíti, a lcjtklliunléiebb iuu- 
kacs idilit bőrbetegségek ollon bámulatos gyorsan hat.

Vasúti állomás: a.: Allöldi-Ól es iJcsl ielől jövőknek 
C vá- a felvidék és iltetvo Kassa felől jövőknek rJafi-y-r.Tiliáiy,
I honnan kényelmes bérkocsikon 1 t-s V* óra alatt ciwüető. Yu- 
I dászlcriS'.et magas vadakra. ...... i , ,1 A viz otthon is pikcrrol használható. Ara : egy nagy Ind? 
í-10 fivcggol 14 kor. kis láda 20 üveggel ti kor. A víz a vasu'on , 
! fz Ultimi kedvezmonybeu részesül. (jB ‘ Me-roiutolésok és Inda közéd ások : „Szobi áacz gyógyívedó ^ I ic-azgatósáe-ánnk Szob-ánoz gyógyíiluió“ ez.mzvmlék K, 
B tY)sla- és tAVjrda-állomás helyben. A luvdö igazgato-on:i : e.,; 
y r>r Pnsrnv Gábor Lajos. A FŰnDÖlGAZGATÓDACr. $

rjynxrt T.rBrJT7stMVü

rét
ciyapaBóknak és fOpdözüknaBí 
= alkalmas olvasmányok i =
About Edmond: Aceonkafülilembor. K —.60 
Itulsac Honoré: Grandct Eugónia, « —.80 
Daudet E.: A férj. • —.80
Ebers Gy.: Egy ezó. * 1.—
Farina Salvatore: Kót ezcrelem. e —.60 
Gauthier Th.: A lélekcsere. ■ —.40
Hardy Tamás: Otthon a szülóföldón. • 3.40
Makit Ilektor: Pompon. « 1.—
Datapenko N. .1.: Szerelőm. « —.60
Theuriet A.: Aurélia nénL • —,S0
£ művek az t Olcsó Kö>ujvtár»-ban jelentek meg.

OSS' Minden regény kiilün is megszerezhetőI "»)

Kapható: 1

IÁM PPL R. könyvkereskedése
(Wodianor E. és Fiai) részv.-tára.-nál, Budapest, \ 

VI. kér., Audrásay-út 21. szám

ós minden könyvkereskedésben. >

RBBM'.t

l%raugiiíab)> heveny t1» tdüit folyéeosaál bofecskendozós nélkül 
iogblztovabb gyógysxernok a

SAN in 1 OK O CSKAK
bironi ltok. E.xy dobozt (ÍOO labdacs) haszál&tt utast- 
tásmal 6 kor. utánvét mellett. Kezdődő gyengeség ée fmpo- 
tyuti/mak egyedüli blstoi »zur a hírős Dr. TXÍÍirÖ-Ióle 

orciflulbt cook. X *.ru 10 liovoaa, küld a

i BIPB?!iR RíliBítV« «T» ruaaro-1 1 MísiMÜlS gr, Merohkíi-n. B íz.

r • t*thvn* ’■* vvírrjir
u;tun<; -«vuiuua

-:i: j x-irr űr-t ^a-rriz-«:;KnjnraBKC2ans,a2mCÄ£ET,i

l^í.y
'/;■■■ -r, «yp *?> #2»?Li>úí/L ü *K%i!

■ 51 ¥ nr i i s t & sSkfí*??«!
«
I MlÚ Íi8Ilp|!í2ii S

kik b;v ily

öiiDl
int hóly.'ioi'pj-dr, liv- yf Y/ilLCJclnk, vizelési zava . 

: " ' ;»• h , - i,uk os bujikoroti bánfáim a tr (nyplu f
! '5 «-»‘le V '.bn a:\vnt fellépő idegbajok, kerti fórll :
j eió t. i'.éa, bárti’i:/ betiiiU''«ele slb. nőknél feliéi olyá»-í 
• ! " •*'»• ni.-.pofi, gyors •':« «^yökoreH cyésyitneám nzlgo 1

•’an v 1.ó*>y<>a ón lelki.sroerete« gyógymódjánál I
lógva 1 vgjobbar ajáuljuk

Balatoni kirándulási
A balatoni, ncvezctcson i\ : 

kirándulások mogkcnnyilé'-1 ós < :•:•• otV> i tótéii- 
n múlt évben cicibe léptetett u. r, kirándulási joevíuzelek 
árait ezidén lényegesen hpzállilolt tk.

k zen jegyfuzetek, amelyek julius cs aus.uszlu lió- 
napókban lesznek ki.tdvo, ír. ukbati fogblják az egynapi 
kirándulásra szűkró:.es vasúti és ha.«ón-isi v: yc..c‘, élel­
mezési szelvénye ct cs fur.l< :(*r/yet. Hy fuzc.clc n deli 
vasút pály: udvaron a szeméiypcnztarnál, a déli v.i- ut 
városi irodájában Nador-utcza 10 ), a Bullák B. és társa- 
ícle szállító czcgnél (Sus-utcza 10.) es a inciietjegyi.-udu- 
Nin (Vigadó-tét cs Koyvl-szúlló; kaphatók

.1 us baht ton fc,

A SÉ
fj ti

r. H. és 1 át. ozitlály ,'őorvos orszázoa liirü és a logrógibb 82 
Ovo tennélló renddé intézetét

Biulap-.at, V.1, kei*,, Andrássyut 24* sz*
IvQ'Io!ví. nrpont.i 10 -4-ig és 7 —ö-lg oste. Idült Iiuívcső ŐSbó- 

Jyaj; bu v.zs^alatu villamos bugyceőldfcőt segélyóv el.
I v k.uk levelekre kirmil ő választ és yzakazerlt tanácsot nyer- 

nek, KyégyoBoriől gondoskodva less. Titoktutáa blstosUva.
Köknek külön váróterem.
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AGRARIA Kérje 
minden 
gazda x, ^ 
az összes

JLevélczim i

flSRfffilfí
Budapest, Váczi-ut 2

ekék,
vetögépek, 
gőzeséglök, 
motorok stb.-r«. AGRARIA

Pénzszekrények
egy darabból álló köpenynyel legelőnyösebben besze­

rezhetők.
BECHEll ES HILDESHEIM

ezég pónzszekrénygyáralnak és trezorépltöin ézeteinek 
magyarországi vezérképviseleténél :

NEY és EPSTEIN czégél, BUDAPK;C,.
Képviselők mintlcn városban kérésiéinek.

——.... Árjegyzék és tervek díjmentesen. —=
Régi ezerkezetiiekd csereképen átveszünk.

Az
llOéli

„arany bárányhoz-
BÉCS, Wieden, IV, Hauptstrasse 4 

Elsőrangú sxtiló. — A magyaréit találkozó 
helye. - Szobák 2*60 koronától felfeló.
2 pcrcznyiie u Operától és KártnervtiaesctőL

Világos szobák. Világos szobák.

I 0 évi jótállással 0 |

1 Ö IORAK n 1Él <01 &c arany- és ezüst-lánczolc,
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4 FIZETÉSRE. o I

5) 1
M B
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1 W BUDAPEST, 
fX., FERENCZ-K0RUT 41. SZ.

Perfekt
könyvelő órai foglalkozást 
keres Berkovits Béla VI, 
Sziv-utca 28. 111. 34.

AUFRECHT és GOLDSCHMIED cég
fénykép- és optikai osztálya

Budapest, VII. kerület. Rdkőczf-nt Sü. szám. 
V. SZÁMÚ KÜLÖN MINTA,

Ä ZiíeiS leSMssfok mémíü kamara.
, 6x12 cm-esloniiz vagy 8x 10V« 
f filsacscmag felvételre. 
Bíietei: W5 x. ITS x 3 cm. 

' ■ Saiya: kb. 750 gr.
Ezen kamara megteli! minden 

igénynek» »melyet egy modern 
íőr.ykéykéaBÚJék iránt támasz tarepfc_____ _ ___
xmk. A készülék eMi'őwse négy 
ivítnyban eltolható. ElbaJtitható 
hritláns kereső t* vútsnnmézö. 
kettős kümzat u$y, hogy a hátsó 
tenoré egymagában te kitűnő ered- 

^saéuynyel haesnál'hata. Légiin#- 
imebb kivitel, almnininrn fedőlap, 
»melyen a kettő« kihúzat ven el­
helyezve, Valódi bőrfajak. első­rendű maroqnfnbóráithurat, fino­
man nikkelazott fémrészek. Bauseh j:és Lomb-féle, «/w » perezre esabfc- 

vlyozbató eér, mely Uoeazu és rövid 
,*Íd6fei vét elekre I» alkalmas. — 
A héezOlék téri «fokban kényel­
mesen a ssobbee hordoz heH.
íra beleértve8drb fémkasettAk 
ö* ÖJ Önöm Ex tz»-rapid*plá tnitta!
150 K, ÄJ.50 SC.

Fisom Blatoebri Mle 
eeaettgmáttsl t: S

180.— kor.,
havi ríszlet

9«- korona.
Képss Srjgnfzéli fényfcépkőszöléJt v, kitűnő látcsövekről Ingyen és bénnenfve.

Midennemtt férfi és női
nemi betegsé^eli
niryasslntén vór-, bőr-. idegbajok-, bujakor 
(Byphllla óa fórflgyongenog lmpotontia)

alapos gyógyítására legjobban ajánljuk

DK- KAJDACSY
v. cm. ós kir, etroüorvos ée kórházi főorvos
mmm rendelő-intézetét mmm

Budapest, VI,, Andrásey-ut 13. ez
R*nd. 9 Öritil t-lg és Mta 7 S-lg. — Uiyo okre rilmzol, 

ná«7ezorekr(M gondoskodik. Levél ólján Is biztos siker.

Magyar királyi allamvasutak. Üz etvezek sog Miskolcz,

Pályázati hordáim íny.
39319. A magyar kir áll nm vasút-k miskolezi üzlct- 

vczetŐségc nyilvános versenytárgyalást h;n!ct a sátoraljaúj­
helyi áruraktár bővitcsero.

A terv, az aúnla'i költség vet ős, valamint az aján­
lati rnin'i a pályázati feltc'olck, nemkülótnben az építési 
szerződés terx’^zeto Miskolczon a magyar királyi állam­
vasutak lizletvczet őségének építési és p a'ya len tartási osz­
tályban (Szemere-ulczi 29. sz. I. emelet) valammt a sa- 
toraljaujholyi oszt-dyméniokség Irodájában a liivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

A jogervényeson kiállilott ajánlatok legkésőbb 1907 
évi julius hó 12-én déli 12 óráig alulírott uzletvczetős?g 
titkárságánál íSzemereutcza 29. sz. I. emelet! nyújtandók 
be lepecsételt boríték alatt.

alánlatokst egy koronás, az női ni at mellékleteit 
ivén kint 30 filléres bélyeggel ellátva, összefűzve, lc-ccsc- 
telve cs következő felíratta’ kell benyújtani: „Ajánlat a 
sátoraijauihelyi árunk'ár bővítésére“.

( sakis költségvetésben foglalt összes munkákra tett 
ajánlatok fognak figyelembe vétetni.

*z ajnnlat benyújtását megelőző napon, vagyis 
1907. évi julius hó lt-én déli 12 ó áig 100O kor. azaz 

i egyezer korona bánatpénzt kell a magyar királyi n. lamvas* 
utak miskolezi üzletvezetősógéneK gyű tőpénztáránal akár 
allami letétekre alkalmas ért ék papírokban letenni. Az ér- 
lékpapirok a budapesti, illetve bécsi tőzsdén legutóbb 
jegyzett 14 rapnnl nem régibb árfolyam szerin', de a név- 
érteket meg nem haladó értékben fogadtatnak el.

Takarékpénztári betétkönyvek bánatpénzül nem te­
hetők le.

Posta utján beküldendő ajánlatok é? bánatpénzek 
critvcuy mellett adandók fel.

A bánatpénz lefizetéséről szóló letétjegy az njan- 
’áthoz nem csatolandó.

Vgy az ajánlatban; mint a költségjegyzékben elő­
forduló végösszegek számmal és betűvel írandók k>.

Az ajánlat és mellékleteinek aláírása két tanú előt- 
tomezésc mellett történjék.

Szíjban forgó munkára csakis magyar úlíampolgá- 
rok pályázhatnák. Az ajánlatok kozott a szabad választási 
jogot a magyar királyi államvasutak miskolezi üzietveze* 
tősége magának tartja fenn,

Ajánlattevők a pályázat eredményéről, illetve aján­
latuk o’, vagy el nem fogadásáról a pályázat határidejé­
nek lejárta ulán két hét alat* értcsittetni és letet bánat­
pénzeik kiszolgáltatni fognak.

Miskvlw, 1907. juaius liú 27-ón,

Dé i vasút.
A folyó évi május hó 1-től érvényes uj halatoutfivi 

ííinióévaá-dljszabás mind? oa menetkedvezmenyeket tar­
talmazza. a melyek a balatonmenti fürdőhelyek látogató­
nak az előző évben rendelkezésére állották. Ilyenek: 1.) 
Az egész fürdőidénvre, azaz f. évi szeptember hö végéig 
érvényes menettérti jegyek, meg pedig Budapest d. v., 
Budapest keleti pályaudvar, Székesfehérvár, Nagy-Kanizsa 
cs Csáktomvárói a balatonmenti állomásokra és vissza. 
2) Egy napra érvényes menettérti-jegyek a balatontavi
állomások egvmaskozti forgalmában. 3.) Szintén egy napig 
érvényes, rendkívül mérsékelt menettérti-jegyek a julius 
és augusztus hónapokban ünnep- és vasamap közlekedő 
ktilÖnvOBatokilOZ a balatontavi fürdőhelyekre és vissza. 
4.) 29 menetre szóló bérletjegyek Budapest d. v., valamint 
Siófok, Balaton-Fö’dvár, Boglár es Fonyód-furdőtelep közti 
forgalomban. 5.) Időleges jegyek é. p. egy hóra szólók, 
vagy pedig az egész fürdő idény tartamara szólók, 
Budipest d. v. és Siófok, továbbá Budapest d v. é? 
Ba . on-F ddvár közti forgalomban. 6.) HajÓmenettért 
jegyek, melyei az 1,3 és 4. alatti menetjegyekkel kap­
csolatosan adatnak ki, végül 7. Az UtipodgyÚSZ közvetlen 
továbbítása, mely küldemények Budapest d. v. és Buda­
pest keleti pályaudvar állomásokon kívül a déli vasút 
városi irodájában (V. Nádor-utiza 16) valamint a déli 
vasút szállítójánál (Tollák B. és társa, V., Sas-utcza 16) 
»s közvetlenül feladhatók. Az utóbbi szállitó-czég egyúttal 
ily podgyaszkúldemenyeknek a lakásokból való elhoza- 
taláról, valamin4 a megkérkező podgyásznak házhoz való 
szállitásaról is gondolkodik.

Teljes kczlömüberendezésekj
vifamlnt egyel alkotóréste'k. GyDrDskenőiQ, walamlrrt «ellar- 1 

rondezerbea

IPAR- és MEZEI VASUTAK
m. p. sínek, kocsik, vlftók, fordítók, kocsi-vasaikntróizek ifik

íEoíorofc és lofcomobllofi:
benzin-, gáz- és gözOzemre Qaranezla mellett felszerelve.

lüaSmhs téglagyári cikkek
valamint szerszámok, szcrszémqépek, vet- ős gépezzüunabell cikkek 

használt ós uj állapotban kiválóan előnyösen beezerezbetők

SCHLESINGER ALAJOS-nál
BUDAPEST, V., VÄCI-KÖBUT 30. 8ZÍO,

mmm



4t EGYETFRTES Vasárnap, Julius 7.

H.)Bdrő Rűzmltza IHSMős (ezelőtt mattoni
Erzsébet Királyné Sósíiirdője Budapest. Koionföidöa

Telefonsaim 40—84. Ezen fürdőgyógyhely — mely különösen női bajokban, továbbá 
*Jhasi és általános vérbőségben, veróczéil pangások esetén, máj- és lépbajokbaii, arany­
érben nemcsak hazánkban, de a külfölden is unikumot képez, — az uj tulajdonos 
által óriási áldozatokkal egészen újonnan renoválva és bővítve, gőzfűtéssel és villamos 
világítással, zárt és üvegezett fürdőtölyosóval, női pihenő helyekkel lett ellátva, de a 8 
vendégéipuletben a vendégszobák is a legszebben és legkényelmesebben lettek beren­
dezve, agy hogy ezen gyógyhely nemcsak a nyári idény alatt, hanem

‘ egész éven át, tehát télen is használható.
Az ivókúra ingyenes s e tekintetben a kesorüviz-források legjobbjai, a Király, Deák Fe- 
ven ez, Szeut-isíván, Erzsébet királyné fonások vizei állanak a t ez. közönség rendelkezésére.

H vendőgszobúfc órai mérsékeltek.

A t. ez. közönség szórakozására szolgálnak : fürdő zene naponta délelőtt fi—]] 
óráig, délután 4—5 óráig; továbbá a társalgó teremben az összes napilapok és il!ustrál| 
heti lapok, könyvtár és zongora.

A fürdőben állandóan egy női orvos látja el az orvosi teendőket
A vendéglő Takács János vendéglősnek fővárosszeíta ösmert

kitűnő vezetése alatt áll 

"Vd.lla.m-oa és iel©fon-á.llom.áu3, 

Fürdőprospektus kívánatra postafordultával bérmentve küldoiik

ZABADALMAKATC
H3 védjegyeket, és mintaoltalmat
HbHp megszerez a

Szabadalmákat Értékesítő Vállalat
PÁSZTOR (bej. cség)

BUDAPEST, VII. kerület, Erzsébet-körnt 17. szám.
Fölvílágesltás díjtalan. 21S78 TELEFON 24-20.

j lfárady Béla
I föherbeg* udvari szállító — angol féríiszabó

Budapest, II?., Híshíd-ntca 9. sz.
Műhelyében

fiirdöheig-S és tesBfjes*par*i

Flanel! - ölíbzsíeft,
sSianteftn66 S6l$em-rnhdkli*

a legfinomabb mosható szövelekbóimérékszerint készülnek

Uszóraliák, fürdőköpönysgek

I őVszereH
s legbiztosabb vegy 
tiszta frnnezia, angol 
és amerikai gyditmÁ* 
nyo külőnlogcssé/Tek : 

12 drb fin. min., kisebb — — !•— írt 
12 „ „ . nagyobb — 1.20 e
12 drb legfln. vékony és nyúló* 
kony, minden drb saját véd* 
jegygyei ellátva .. 2.Ö0 és 8.— fit

l'©Y©FFÍp eredet, jédjcgy^el,

legfinomabb, legvéko­
nyabb és a legtartó­
sabb amerikai hólyag,

törv. védett, mely óvszer kizárólag csak nálam kaphatói

B darab . . . . S forint,
>1.3 „ „ .... 3 75.
1 Capot amerikai (rövid) 13 drb legfln.____ 3.— éti 2.50 írt
3 Bluilhólyno 12 drb legfinomabb.. 2.-», 3.—, 4.— és 5.— m

m. INT Zk CJY ÜdTTEMjjÉNTír
J czélszertl összeállít fisban 12 darab 2.— frt, 25 darab 4<— írt
I S©x»*ar2cöt«S, Ä _‘cs!-!fó-1s.

(heretartó) drbja 35,
60, 80 krnjezár és 1*—

] Suspensoi?

i 3Di$uta.£*,-cr$r (havibaj ellen) fl drb beiét* 
tál, darabja 2.50 és — 3.30

|lZ»í?Í^ESbtO$> ;eücstn,«perelve 1.30 a_ ^
I Használati utasítás, valamint részletes böárjegyzék kivánatrn I 
i ingyen és búrnicntvo. Szétküldés titoktartúa mellett bórmentve.

Egy háromszobás Iakberen-1 
dezés 360 forinttól

kezdve, mely áll: 2 sr.ekrény, 2 Agy, 2 éjjeli szekrény, 1 mosdd- j 
ée tükörraárvAnnyal 130 trt.l kredeoo, 1 Mihuzóaszlai, ö obótl- I 

léswék. 1 siönyogdivtn, 120 írt. 1 kanapé, 1 fotel, 1 íanwuia- L 
szék, 2 tllöke, 1 stalonasztal és 1 konzol és tükör selyemmel I 
vagy plüssel bevonva 110 írt. Nagyobb és finomabb beromio- 
zeeok, va!a-|1,eHAff1,<M)r^|U nagyon olcsó urakért, nagy vái- 
mlnt e$ycs lasztékban.mint eyes W'WUUiB lasztikban.

NAGY IMRE1».»14']
Budapest, Viol-körut 9, X. em. Baereosen-atca sarok '
2G5 képpel ellátott legmodernebb albumunkat 50 fillér bélve?

bcküldóso ellenében megküldjük, 1

Baricelli Sanrisio, festőművész és Levi Ciomontc, tőke­
pénzes Rómában.

30573. szítai

tins választékban.
Szövet-minták ki*, ánatra bérmentvo

TBOPP MÓR gJ
Bpest, ¥sf. Kerepesi (Oákóezl)-yt

. Eljárás bromezüs? zselatinon előhívott és fixált fotográ­
fiái loinescknet: kösvotienili nyomtatásra való alkalmassá 
létslére (Phoioarcketypia)“ czimu magyar szabadalom tu- 
lajdonosai szabadalmának gyártására magyar gyárosokkal 
összeköttetést keres, szabadalmat esetleg cl is adja, 

vagy gyártási engedélyeket ad.
Bővebb felvilágosításokkal készséggel szolgál:

Harsány! Jenő okleveles gépészmérnök,
oki, voRjésá, biies ssabadaimi ügyvivő. Budapest, Aka- 

démia-ntcsa 11. szám.

Magyar királyi államvasutak nyári menetreniije.
Érvényes 1807. évi május hó 1-től. A vonatok insStóSása Budapestre’.
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Magyar királyi államvasutak nyári menetrendje.
Érvényes 1007. évi május hó 1-tŐL A x'onatok épkccése Budapestre,
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Divatos, könnyű, angol bélés- 
nélküli sacco-öltöny 50,40,
36-os ................................

Lüster sacco-öltöny, Igen 
könnyű és kellemes . . 

Lüsterkabát irodai célokra
Mosóöltöny.......................
Fehér nadrág. . . . . .
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„Record“ pehely könnyű 

nyári gunnniköpeny,15 cm 
széles táskában . . , .
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SEHI1B HOTEL BRISTOL
Ujonmn épült, minden kényelemmel berendezett, elsőranga fényes szálloda. 

N'agysrrrtl szobák, lift, központi fűtés, vi'lemos világítás, telefon, melegvíz-veze'ék 
Btb, A délre és keletre nyitó összes szobák erkéllyel e'látvs. Kávéházi étkező, 
olváső* és zenetermek. Pompás kilátás a Quuocto e-jész vidékeire.

A Bris'.ol-szdlloda igazgató-aV«

RUDCFÍTS W.
alajdonos.

Rendkívül olcsó és kényelmes kirándulási hajó- 
járatok Budapest—Vácz és Nagymaros között.

Az elsó cs. kir. szab. Dunagőzl;a;ózasi Társasig közli, hogy kedvező idóiari 
eseten í. évi iunius hó lfl-val kezdődőleg további intézkedésig minden vasár cs ünnep 
capon rendkívül olcsó és kényelmes kirándulási hajójaralokat tart lenn Budapest— 
Vűcz—Nagymaros kozott.
indulás Budapest— Fctófitcrről s-oo órakor délelőtt és 2-30 órakot délután

« < —Batthya nylérrő! 6-05 < « < 2*36 < >
<6 « —Óbudáról 8'20 « e « 2-.‘0 < »

Érkezés X'áczra lOOfi < < « 4*30 < >
< Nagymarosra ll'iO < < « t‘30 * *

Indulás vissza N gymarosról 11.30 « « < P00 « ste
< < Yaczrói 12.15 < délben < 8*43 « »

Érkezés Budapest Óbudára 110 < délután 9-40 « <
« « Batty hány térre 1 25 #r < « fr5h <
C « Petéfitcrie 1 30 < « < 1003 *

Fzcn járatok rendkívül mérsékelt trcnet-h'jal * következők :
Budapcsirő—Yaczia v gy megfordítva I. hely —40 tiller. H. hely -dö filler 

« Nagymarosra « * 1. < 1-— « H* * •' *
Váczró: > <x « !. < —.00 1 11. < —40 «

Ncgv és tiz év közötti gyermekek féláron, katonatisztek cs katonai hivatalnokod 
az I- so osztályon, féláron, katonák (legénységi II. osztályon feláron' n magy. kir. al-n 
és udvari hivatalnokok n szabilyszorü igazolvány -alapján az 1 osztályon ll osztályú 
jepygvcl utazhatnak. Azonkívül az utazó közönség kényelmire vcló tekintette! c.cso 
menet és térti-jccvek »datnak ki:
Es pedig: Budapestről—Nagymarosra és vissza 1. hely l.;>0 fi!!, II. hely 1.20 liLct 

Vác sró!— « ► « h « —»0 « H. < •
Fenti 'áratok alkalmává1 egy nagy s minden dnyelcmtnc c látót tet mss gó 

f's közlekedik, melyen ti közönség *sö ölni is védve van. A hü-m jó vendéglő van 
kul ári ára kai es pontos - tsolgAlnsssl Nagy ni arcs és Viscgrad koz olt cs“'fa'^<zos 
közickcdik, melynek állomása Nagymaroson kosvet enni a -ajó kikötő hciye 'cicit van 
Ha e járatokat bármely ókból abban ».ellene hagyir. úgy erről p társulat icejekorar 
hitele est fog Uöz'zéitit m.

gmr.xii.wrs, JBMBB9BDOBSH
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Párici világkiállítás „Grand Prix“ 1900.

KWIZDA-féle korneuburgi marhaíáppor.
Diátetlkus szer lovak, szarvasmarhák ésjuiiok 

számára.
Árak; 1 dobsa í kor. -10 filler, fél doboz 70 filler.
5'i év óin , hanznó atcs a legtöbb Istállókban étvágy- 
tílnnság óz russz oirws;:!ó= eseteiben, tétleneknél a 

t«-j javít jflra cs a tej gyarapítására.
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Valódi esnie ezen védjegygyei;
Képes árjegyzék ingyen és 

bévmentve.
Főraktár: TÖilÓR IÓZSBP gyógyszerész, 
Budapc-’t, \ i. kerülőt, Kirnly-ulcza 12. szám cs 

\’i. kerüld, Andrássy-ut 2S. szám.
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Szegény és Gazdag
egyaránt vegye meg azonnal, amint módját ejtheti a hírneves

ALFÖLDI FEHER KERESZTES

SÓSBORSZESZT,
mely felülmúl minden más gyártmányt és mert

ény és cysw
fáradt teste okvetlen megkívánja, hogy az

Alföldi Fehér Keresztes Söshorszeszszel
masszirozzák,

Ezen sósborszeszszel való bedörzsölés által rögtön 
elmúlik a meghűléstől, hőségtől és megerőltetés­
től keletkezett fájdalom. Úgyszintén hatásos szer 

fogfájás, főfájás, csontfájdalom, hátfájás, derékfájás, 
izomfájás, nyiialás, oldalszurás és szaggatás. Különös 
és éppen ezért kedvelik az alföldi fehér keresztes 
sósborsze^zt. mert azonnal a használatba vételkor 
már csillapítja a fájdalmát.

Az alföldi fehér keresztes sósborszesz
ezért nyerte

a „Hdzíbardt"
elnevezést, mert ha cseppenkint czukorra vagy vízbe 
téve használják, az étvágyat gerjeszti, az emésztést elő­
segíti és ha véletlen gyomorfájása van az illetőnek, 
annak fájdalmát csillapítja.

Vigasztal a bajban, bubán és bánatban, mért ő a 
nélkülözhetetlen

„Hdzíbardt".
Kérjük, ha ezen hirdetésünket elolvasta

próbáljon bárhol,
mert ma már Magyarország minden városában — 
falujában feltalálha ó

a „Hdzíbardt“
az alföldi fehér keresztes sósbor­
szesz egy üveggel venni és meg fog győződni, 
hogy a mi hirdetésünk a tiszta igazság, Az igazság 
pedig győz.

Kívánatra mintaládákat postán utánvét mellett is szállítunk.
Egy üveg ára 2 - korona. $ Negyed üveg ára 40 fillér. 
Fél üveg ára I.- korona. $ Egy kis üveg ára 30 fillér.
Mindenütt kapható de kérjük világosán alföldi fehér keresztes sósborszeszt kérni a bevásárlás alkalmával.

Egyedtili gyártó jn :

Äz Első Alföldi Cognacgyár R.-T. Kecskeméten.
Minden posta utánvétes rendeléshez a hírneves ALFÖLDI COGNACGYAR hírneves 
kecskeméti különlegességeiből a rendelés nagyságához mérten 1-5 üvegig ajándékozunk.

Hifi«»« m*Ia* liKia n-crt .


